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De  vrienden Alex Cross en John Sampson  staan  op het punt om  samen de ruige  wildernis van Montana  in te trekken  als  ze worden opgeroepen  bij  een moordzaak in  Washington. Samen met  Ned  Mahoney  storten ze  zich  op het  onderzoek,  zich onbewust van  het veel grotere  kwaad dat dreigt.
M,  de mysterieuze  moordenaar  die Cross al jaren achtervolgt,  is weer opgedoken en  lijkt ongrijpbaarder dan  ooit.  Het spoor  leidt ze  dieper de  wildernis in, waar  Cross  en Sampson  als  opgejaagd wild hun  krachten moeten bundelen, en  hun overlevingsdrang  moeten  inzetten.
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James Patterson (1947)  is  de succesvolste  hedendaagse thrillerauteur  ter  wereld. Van  zijn boeken zijn  wereldwijd al meer  dan 300  miljoen  exemplaren verkocht. Hij  schrijft  onder  andere de  zeer geliefde  Alex  Cross-serie. Patterson woont  en  werkt in Florida.  
 
‘Alex Cross  is de beste.’ –  Harlan Coben
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Washington,  D.C.
Eind juni
Matthew  Butler  hield zijn  hoofd scheef terwijl  hij  de forse  blondine in  het  licht van  de felle  fluorescerende lampen  bestudeerde.  Ze  was  geboeid en  vastgebonden aan een zware  eiken  stoel die met  schroeven in de  betonnen  vloer vastzat.
	Als de  vrouw  voor  haar  lot  vreesde,  liet ze daar  weinig  van  merken.  Haar yoga-outfit leek alles te zeggen  over  haar  gemoedstoestand.  Geen  spoortje zweet  op haar  voorhoofd. Onder haar flanellen hoody ging  haar  borstkas rustig en regelmatig  op  en  neer, elke  ademhaling  leek uitgebalanceerd.  Haar schouders waren  ontspannen en de blik in  haar ogen  was zacht.
	Butler  trok  de riem van  zijn schouderholster  recht.
	‘Ik  weet dat ze je  getraind hebben  op  dit soort dingen,’ zei  hij  met  een stem  waar  een gering spoor  van een  plattelandsaccent in  was te  horen.  ‘Maar die  training zal  bij mij niet  werken, Catherine. Dat is nog nooit  gebeurd.’
	Butler  was een  kalende, fitte man met een  haakneus en handen  als  kolenschoppen.  Hij droeg  een donkerblauw poloshirt, een zwarte denim  broek  en Nikes.  Hij sloeg zijn dikke  onderarmen  over  elkaar  toen  ze hem een glimlach  met  een stel  glanzend witte  tanden  toezond.
	‘Wie je ook bent, ze  zullen je afmaken,’  zei  Catherine Hingham. ‘Als ze erachter  komen dat…’
	Butler onderbrak  haar. ‘Weet  je, Catherine, in mijn lange  loopbaan als  professional ben ik er plezier  in  gaan  krijgen  om  binnen te  dringen in  het  hart  en de geest van een ander. Het is een delicaat proces,  want ik heb  ontdekt dat het hart  en  de geest onlosmakelijk  met elkaar zijn  verbonden, het  één vormt de sleutel tot de ander.’
	‘De cia zal je verpletteren,’  zei Hingham, die  Butlers gezicht bestudeerde alsof ze  zich  elk lijntje  wilde herinneren.
	‘Je agenten zullen je vandaag niet  helpen,’ zei  Butler, die naar  een pen en een stapeltje papier  op de  tafel  voor haar gebaarde. ‘Vertel me de waarheid, dan  kunnen we allemaal verder met ons  leven.’
	‘Ik  zeg het nogmaals, je hebt geen rechtsbevoegdheid over mij.’
	Butler  grinnikte en wees de kamer rond. ‘O, maar hier geldt  dat niet, hoor.’
	‘Dan wil ik een advocaat  hebben.’
	‘Natuurlijk wil je dat,’  zei hij ernstig. ‘Maar we hebben het hier  over een serieuze bedreiging  van onze  nationale veiligheid, Catherine. En er zullen wat regels  overtreden moeten worden om die  bedreiging  te  verijdelen.’
	‘Ik vorm geen bedreiging voor de nationale veiligheid,’ zei  ze  op vlakke toon. ‘Ik  werk voor de Central  Intelligence Agency, en  heb de hoogste bevoegdheden om de vrijheid van  mijn land te waarborgen.  Daar  valt  ook jouw vrijheid onder.’
	‘Daarom is het ook  zo  vreemd dat je dit verraad hebt ge­pleegd,  Catherine.’
	Haar gezicht kleurde rood en ze  probeerde op haar stoel  te  verschuiven. ‘Ik  ben geen  verrader.’
	Butler deed een  stap in  haar richting.  ‘O nee? We weten  van de Malediven.’
	Hingham knipperde  met haar  ogen, er verscheen  een frons op haar  voorhoofd. ‘De Malediven?  Je bedoelt die  eilanden in de Indische  Oceaan?’
	‘Precies.’
	‘Ik heb geen  idee waar je  het over  hebt. Ik  ben nooit  op  de Malediven geweest. Ik ben zelfs  nog nooit in  India  geweest.’
	‘Nee?’
	‘Nooit. Je kunt het aan mijn  superieuren  vragen.’
	‘Misschien ga  ik dat ook nog wel  doen,’ zei Butler, die  een  volgende stap  in haar richting  deed. Hij stak zijn arm  uit en  streek  over de rug van haar linkerhand voordat hij zijn vingers langs haar  trouwring en  bescheiden verlovingsring liet  glijden.  ‘Weet hij het? Je echtgenoot?’
	‘Dat  ik voor  de cia werk? Ja, maar  hij heeft  er geen  idee van wat mijn werk inhoudt. Dat zijn de regels.  En daar houden we  ons aan.’
	Butler  zuchtte en  nam haar linkerpink voorzichtig in zijn eeltige hand, zijn  duim aan de bovenkant.
	‘Weet  je  wat de  beste  manier is om de verbinding tussen  het  lichaam en  de geest – en  dus ook het hart – te onderbreken?’
	‘Nee,’ zei  ze.
	‘Pijn,’ zei  Butler. Hij greep  haar pink stevig vast en  drukte zijn  duim  krachtig naar beneden tot hij  het bot hoorde breken.
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Catherine  Hingham  schreeuwde  het uit van de pijn en trok aan  de  touwen waarmee  ze aan de  stoel was  vastgebonden.  ‘Dit kun je niet maken!’  riep ze. ‘We zijn hier in  de  Verenigde Staten en  ik  ben een gediplomeerde  agent van  de…’
	Butler  brak haar ringvinger, en wachtte daarna tot het schreeuwen  en huilen was opgehouden.
	‘Je hebt  nog  acht  vingers over,  Catherine,’  zei Butler  kalm. ‘Ik breek ze  allemaal, en als je me dan  nog niet  vertelt wat ik wil weten, laat ik  je vijfjarige  dochter  hierheen brengen  om haar kleine vingertjes één  voor één  te breken.  Net zo lang tot je met  een  bekentenis komt.’
	De cia-agent keek hem  vol walging en  afschuw aan. ‘Emily heeft een  hersenbeschadiging.’
	‘Dat weet ik.’
	‘Dat ga je niet doen. Dat is… monsterlijk.’
	‘Klopt,’  zei hij en hij zuchtte weer.  ‘En toch, Catherine,  omdat er zoveel op het spel  staat zal ik de  vingers van je kleine meisje moeten  breken. Maar alleen als jij me ertoe dwingt.’
	De  cia-agent bleef  hem een  lang  moment aankijken. Hij keek met een vlakke blik terug tot haar onderlip begon te  trillen  en  ze haar hoofd  liet zakken.
	‘De kosten,’ fluisterde ze hees.  ‘Je hebt geen idee  wat een kind als  Em…’  Ze  barstte in snikken uit.
	‘Het hart wint het weer,’  zei Butler. Hij schoof  haar het stapeltje lege A4’tjes toe.  ‘Begin maar  te schrijven. De Malediven. De bankrekeningnummers. De namen die erbij horen. Alles.’
	Catherine Hingham was  inmiddels genoeg gekalmeerd  om naar hem op  te kijken. ‘Ik wil getuigenbescherming.’
	‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei Butler, die haar de pen aan­reikte. ‘En nu schrijven.’
	De cia-agent stak haar trillende en geboeide handen uit en pakte de pen aan.  ‘Alsjeblieft,’  zei ze, ‘mijn  gezin hoeft niet te  weten wat er gebeurt  als…’
	‘Schrijf,’  zei  hij resoluut. ‘En dan zal ik zien wat  ik kan  doen.’
	Met tegenzin begon ze namen,  adressen,  bankrekeningnummers  en nog andere dingen op te schrijven. Toen  ze aan het tweede A4’tje begon, had Butler  genoeg gezien om  tevreden te zijn.
	Hij liep achter haar langs en knikte  naar een kleine camera die hoog in  de  hoek van de  kamer hing.
	Een gruizige mannenstem klonk  door  het oortje  dat Butler in zijn linkeroor droeg. ‘Hm. Goed  gedaan. Je kunt het verhoor  beëindigen en een rapportage schrijven als  we alle  informatie  hebben.’
	Butler knikte en ging voor Catherine Hingham  staan. Ze legde de pen  neer en schoof hem de twee beschreven vellen toe.
	‘Dit is het,’  zei ze met hese stem. ‘Alles wat  ik weet.’
	‘Dat lijkt me sterk,’ zei Butler terwijl  hij  het bovenste  A4’tje met  de nagel van  zijn wijsvinger opwipte om te zien wat  er op het tweede  blad  stond. ‘Maar voor  dit moment is  het  genoeg.  Het zal onze onderhandelingspositie versterken. Was dat nou zo  moeilijk, Catherine?’  Ze ontspande  enigszins en  zei:  ‘Oké,  ik  heb je gegeven  wat je wilde  hebben. Dan mag er  nu  een dokter voor  mijn hand komen. En ik wil getuigenbescherming.’
	Met  de nagel van  zijn wijsvinger schoot Butler de papieren naar de verre hoek van de tafel. ‘Je bent een  slimme vrouw, Catherine. Academisch gevormd. Yale, als ik het  me goed herinner.  Maar  je zou de  geschiedenis  van ons land beter moeten kennen. We beschermen  geen verraders in de Verenigde Staten  van Amerika. Sinds  Benedict Arnold hebben  ze allemaal  de prijs  moeten betalen. En dat  ga  jij  nu  ook doen.’
	De cia-agent keek eerst  verward en daarna ontzet  terwijl Butler een stap  achteruit  deed  en een klein  pistool  met een geluiddemper uit zijn schouderholster trok.
	‘Nee, alsjeblieft, mijn kinderen zijn…’ wist ze  nog uit  te brengen  voordat hij richtte en haar tussen de ogen  schoot.
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Vanaf het  moment dat ik hem als tienjarige ontmoette,  was mijn beste vriend  en langdurige  partner  bij dc  Metro  Police  John Sampson rustig, stoïcijns en observerend geweest. Sinds zijn vrouw Billie was  overleden was  hij nog gereserveerder geworden en tobde hij  vaak in stilte. Ik wist dat hij  nog  steeds  met  zijn verdriet worstelde.
	Maar  op die  ochtend eind juni gedroeg Big John  zich  zo uitgelaten als een kind dat voor de  ingang van Disneyland stond toen  hij rond stuiterde in mijn  voorkamer, waar we alle spullen hadden uitgestald voor een tocht die al jaren in de planning zat.
	‘Denk je dat  we een grizzlybeer zullen zien?’  vroeg  Sampson grijnzend.
	‘Ik hoop van niet,’ zei ik. ‘In elk geval niet  van dichtbij.’
	‘Ze zijn  daar absoluut.  En wolven.’
	‘En herten, elanden en forellen,’  zei  ik. ‘Ik heb de brochure ook  gelezen.’
	Nana Mama, mijn grootmoeder  van in de  negentig,  verscheen handenwringend in de  kamer en  zei bezorgd: ‘Hoorde ik je nu  grizzlyberen  zeggen?’
	Sampson  kon zijn  opwinding niet verbergen.  ‘Nana,  de Bob Marshall Wilderness heeft een van de  dichtste concentraties  van  grizzly’s  in het land. Maar maak je geen zorgen, we krijgen spuitbussen en geweren  mee. En camera’s.’
	‘Ik snap niet  waarom  jullie  geen veiliger plek hebben uitgekozen  voor je mannenuitje.’
	‘Als het veiliger was, dan was het geen  mannenuitje meer,’  zei ik. ‘Er moet een uitdaging zijn.’
	‘Dan  ben ik maar blij  dat ik  een oude vrouw ben. Het ontbijt is over vijf minuten klaar.’ Nana Mama draaide zich om  en  schuifelde hoofdschuddend  terug de keuken  in.
	‘Checklist?’  zei  Sampson.
	‘Ik ben er klaar voor.’
	We  checkten alle spullen die we nodig  dachten  te  hebben voor  onze tocht, die begon met een  paardenrit van zesenveertig kilometer door de Bob Marshall  Wilderness  – een van de laatste ongerepte natuurgebieden van  ons land –  waarna  we aan een  vijfdaagse boottocht op de South  Fork van de Flathead River zouden  beginnen.  Een  medewerker  van  de evenementenorganisatie zou ons opwachten  met een rubberboot, tenten,  voedsel  en opbergmateriaal dat tegen beren was bestand. Voor  de rest van onze spullen  namen we waterdichte tassen mee.
	We hadden kunnen kiezen  voor een volledig  begeleide tocht, maar Sampson wilde graag dat we het alleen zouden doen,  waar  ik na enige overweging mee had ingestemd. Zes  dagen in  het achterland  van Montana zou  Big John  genoeg gelegenheid geven om zich open  te  stellen en  te  praten, wat  een cruciaal onderdeel  is van  rouwverwerking.
	‘Wat vindt Willow van onze  tocht?’ vroeg ik.
	Sampson glimlachte. ‘Dat  van  die grizzlyberen bevalt haar  net zomin als  Nana, maar verder  weet ze dat het me gelukkig zal maken.’
	‘Die kleine meid van jou is altijd al vroegwijs geweest.’
	‘Klopt.  Is Bree  blij  met haar nieuwe baan?’
	Ik dacht aan mijn slimme,  knappe, onafhankelijke vrouw en zei: ‘Ze vindt het  heerlijk en is al vroeg naar haar kantoor vertrokken. Er is sprake van een mogelijk  werkverband  in Parijs.’
	‘Parijs! Wat kan een nieuwe  baan toch  veel  schelen.’
	‘Zeker  weten. Het  is alsof hij  voor haar is gemaakt.’
	‘Misschien is  het  ook  wel wat voor ons, recherchewerk in de  privésector…’
	‘Het betaalt in elk geval beter.’
	Voordat hij kon antwoorden stak  Jannie, mijn zeventienjarige  dochter, haar hoofd om de  deur en zei: ‘Nana zegt dat je eieren koud  worden.’
	Ik legde  mijn rugzak terug en  liep naar de keuken, waar ik mijn jongste  zoon  Ali aan tafel aantrof, hij had  zijn eieren al bijna  op.
	‘Goeiemorgen, zonnestraaltje,’ zei ik terwijl ik hem een knuffel gaf.  Hij  negeerde  me dus ik  kietelde hem.
	‘Niet doen, pap!’ riep  hij lachend uit. ‘Waarom kan  ik niet  met jullie  mee?’ liet hij er meteen smekend  op volgen.
	‘Omdat je nog een kind bent en we niet weten wat  ons te wachten staat.’
	‘Maar wat jullie kunnen  kan  ik ook,’ hield  hij vol.
	‘Ali,  laat je vader en ik het eerst maar eens  verkennen  dit jaar,’ zei Sampson.  ‘Als  we denken dat het ook  iets voor  jou  is,  dan nemen we  je  de volgende  keer  mee. Oké?’
	Ali  trok een gezicht  en haalde  zijn schouders op.  ‘Oké. Wanneer vertrekken jullie?’
	‘Zodra we…’
	Mijn mobiel begon te rinkelen, tegelijkertijd begon Sampsons telefoon te  tingelen.
	‘Nee,’ protesteerde John.  ‘Niet opnemen, Alex.  We  zouden al vertrokken  moeten zijn!’
	Maar toen ik  de naam op  het schermpje zag staan wist ik al hoe laat het was. ‘Hoofdcommissaris Dennison,’ zei  ik.  ‘John Sampson en ik staan net op  het punt om op een korte vakantie  te  gaan.’
	‘Zeg  die maar af,’ zei  de commissaris  van het Metro dc  Police Department. ‘We hebben een dode vrouw,  door het hoofd  geschoten en in de garage onder het International Spy Museum op  L’Enfant Plaza gedumpt. Op  haar  id  staat dat…’
	‘Met alle  respect, commissaris, maar we hebben deze  tocht al maanden…’
	‘Dat kan me  niets  schelen, Cross,’ snauwde hij. ‘Op haar id staat dat ze van de cia is. Als je je contract bij Metro wilt blijven  houden, kun  je maar beter hierheen komen. En Sampson kan je maar beter vergezellen als hij zijn baan niet  wil kwijtraken.’
	Ik keek een moment  naar het plafond, wierp een blik op John en schudde  mijn hoofd.
	‘Oké, hoofdcommissaris, we komen  eraan.’
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Tenth Avenue loopt onder L’Enfant Plaza  door met een afslag naar  een  parkeergarage voor bezoekers en abonnementhouders.  Het slachtoffer, een grote blondine  van achter in de dertig met een schotwond in haar  voorhoofd,  zat rechtop in een hoek op  het derde  niveau voor  abonnementhouders.
	Om haar  hals hing een bordje waar verrader  op stond.
	‘Iemand moet gezien hebben dat ze hier  is neergezet,’ zei ik. ‘De camera’s hebben het in  elk geval gezien.’
	Sampson knikte. ‘Misschien dat  we onze  vlucht  van morgenochtend  toch nog kunnen halen.’
	Valerie Jackson, een  agent  van Metro, liep naar  ons toe  met een rol geel politielint in  haar  handen.  Het bleek  dat de directrice van het Spy  Museum het slachtoffer vanochtend vroeg had ontdekt.
	‘Heeft  ze een  cia-pasje?’ vroeg Sampson.
	‘Ja, met haar foto en alles. Het ligt nog  op  haar schoot. Catherine Hingham van  de cia.’
	We trokken  blauwe overschoenen  en latexhandschoenen aan  voordat  we  naar  de dode vrouw liepen, die  eruitzag als een  huisvrouw die na haar  yogales  op  weg was  naar een lunchafspraak. We zagen  hoe heftig  de uitgangswond was, en hoe weinig bloed er naast of achter haar lag.
	‘Ze is hierheen  gebracht,’ zei Sampson.
	‘Dat is precies wat ik ook net wilde  zeggen,’  zei ik.  ‘Ze is ergens anders doodgeschoten, enigszins schoongemaakt en hier neergezet  om  een  boodschap af te geven.’
	‘Aan wie?’
	‘Andere verraders?’
	We  zagen  twee  zwarte Suburbans het  derde niveau  oprijden en parkeren.
	‘Wie  heeft hen erdoor  gelaten,  verdomme?’ zei  agent  Jackson, die meteen naar de auto’s toe liep.  Zes mannen en vrouwen in  zwarte windbrekers stapten  uit.  Een  arrogant overkomende man met achterovergekamd blond haar liep recht op het  politielint af en dook  eronderdoor. Toen agent Jackson  hem de pas  af wilde snijden hield hij een  id op en  passeerde haar.
	‘Dean Weaver,  rechercheurs,’  zei hij.  ‘Central Intelligence  Agency.’
	‘cia?’ zei  Sampson, die met zijn volle 2,05 meter voor  de man ging staan.
	‘Mooi, je bent  niet doof  en de  Engelse taal machtig,’ zei  Weaver, die zijn id  ophield. ‘We  nemen vanaf nu  het onderzoek over. Ik wil  al  het  bewijsmateriaal hebben dat  hier is aangetroffen.  En ik verzoek jullie vriendelijk om te vertrekken.’
	Ik schudde  mijn hoofd. ‘Vergeet het  maar. Volgens de federale wet mag  de  cia geen onderzoeken  in de Verenigde Staten  leiden, dus ik vraag jullie om míjn plaats delict  te verlaten.’
	‘En wie ben jij?’
	‘Doctor Alex Cross, consultant Moordzaken voor het Metro pd  en  de fbi. En als jullie niet vertrekken  bel ik een van mijn  contactpersonen, leidinggevende Special  Agent Ned Mahoney van de fbi, die  jullie  graag zal willen uitleggen welke bevoegdheden  jullie in het binnenland hebben.’
	De  cia-agent stond op het punt om  te  ontploffen,  maar hij  wist zich te  beheersen.  ‘Catherine Hingham is  – was – een van ons, doctor Cross,’ zei hij met gebalde vuisten. ‘Kan ik haar  dan tenminste identificeren?’
	‘Nadat je me hebt verteld hoe jullie dit zo snel wisten.’
	‘Dat kan  ik niet  zeggen. Het  ligt  nogal… gecompliceerd.’
	Sampson glimlachte. ‘Zo  gaat het er toch altijd aan  toe in de  spionnenwereld?’
	De cia-agent zuchtte.  ‘Je weet niet waar je  het over  hebt.’
	‘Laat hem  kijken, John,’ zei ik.  Sampson deed een stap opzij zodat Weaver dichterbij kon komen.
	Weaver liet  zijn  schouders hangen en bleef een  paar minuten mistroostig naar  het slachtoffer kijken. ‘Ja, dat is Catherine,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide. ‘En  het  kan me niets  schelen wat  er  op dat  bordje staat. Ze was geen verrader.’
	‘Goed  dat we het weten,’  zei Sampson.  ‘Maar toch moeten we jullie vragen om deze  plek te verlaten.’
	‘Willen jullie dan  niets  over haar  weten?’ vroeg Weaver.
	‘Ik dacht dat jullie  nooit  iets loslieten  over je  bezigheden.’
	‘Gewoonlijk  niet, nee. Maar dit is iets anders.’
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Toni Alston,  een  van de forensisch patholoog-anatomen van  Metro pd arriveerde samen met twee leden van de  technische recherche. De laatste  twee begonnen de directe omgeving  te fotograferen terwijl we toehoorden hoe de cia-agent het slachtoffer omschreef als een van de slimste, toegewijdste agenten  met wie  hij ooit had gewerkt.
	‘Agent?’ zei ik. ‘Ze ziet eruit  als een…’
	‘…huisvrouw, of een schooljuf,’ vulde Weaver  aan.  ‘Dat was het punt. Twee van haar vele vermommingen.’
	Volgens Weaver sprak  Catharine Hingham vloeiend vijf talen  en had ze meegewerkt aan een scala van diep verborgen undercoveroperaties. Ondertussen  voedde  ze twee kinderen op,  van wie  er een met een  cerebrale parese was geboren.
	‘De  meeste moeders  zouden direct  uit  de actieve dienst  zijn gestapt,’  zei  Weaver.  ‘Maar Catharines echtgenoot is logopedist en was beduidend gekwalificeerder  dan  Emily’s aanvankelijke specialist. Weet hij het al?’
	‘Niet  dat we weten,’ zei Sampson.  ‘En we zouden het  fijn vinden als wij  hem het nieuws kunnen vertellen.’
	‘Waar dénkt hij dat ze is?’
	De  cia-agent keek  me  waarderend aan.  ‘Op een training in  Los Angeles.’
	‘En waar was ze in werkelijkheid?’
	‘Tot  eergisteren was  ze in Mexico, in Nogales.’
	‘En wat deed ze daar?’
	Hij hief zijn handen. ‘Dat is iets wat ik niet met  jullie kan bespreken.’
	‘Maar je  noemde Nogales,’  zei ik, ‘dus waar  moeten we  dan aan denken?’
	‘Denk maar niets. Haar missie was  cruciaal voor de nationale veiligheid, en daar laat ik  het bij,  anders riskeer ik een gevangenisstraf.’ Hij  viste een kaartje uit zijn  portefeuille.  ‘Maar je kunt me altijd bellen als je nog verdere vragen  hebt, dag en nacht,  en als ik  je iets kan  vertellen, dan zal ik  dat doen.’
	‘Hoorde ze bij  jou?’  vroeg ik  terwijl ik het kaartje aannam. ‘Zat ze in jouw team, zoals  die anderen daar bij de Suburbans?’
	Weaver hield zijn hoofd scheef.  ‘Goed gezien,  doctor Cross. Ja,  Catherine hoorde bij  mij, en ze is samen  met een paar van die agenten die  daar  staan bij de  cia begonnen. We waren een  team.’
	‘Waren jij of  leden  van je team ook in Nogales?’  vroeg Sampson.
	Zijn  blik schoot even heen en  weer. ‘Nee. Was dat maar zo,  maar Catherine wilde dit  in haar eentje doen.’
	‘Was ze  chantabel? Financieel? Ideologisch?’ vroeg ik.
	‘Nee!’  zei Weaver vinnig. ‘Absoluut  niet.  Catherine  was… een  van die goeie mensen die…’
	‘Doctor Cross?’ onderbrak Toni Alston ons.
	‘Sorry,’ zei ik en  ik liep  naar  de lijkschouwer toe.
	Alston vertelde me dat ze uit haar  eerste onderzoek kon concluderen dat Hingham zo’n  zesendertig uur geleden was overleden aan één klein  kaliber pistoolschot in  het hoofd. En  dat haar linkerpink en  -ringvinger waren  gebroken.
	‘Marteling?’ vroeg  ik.
	‘Mogelijk. Het moet pijnlijk  zijn geweest. Tot nu toe heb ik verder  geen bijzonderheden gezien,’ zei Alston. ‘We zullen meer weten als ze  in het lab is  onderzocht.  En  dit heb ik  in de binnenzak  van haar  hoody gevonden.’
	Ze overhandigde me een bewijszak waar een witte envelop in zat. Met  grote letters stond er in felrood bekentenis op geprint.
	Het woord stond  er zo duidelijk op dat Weaver het van zes  meter afstand kon lezen. ‘Bekentenis?’ zei hij terwijl hij naar ons toe liep. ‘Die wil ik  nu  lezen.’
	Deze  keer  ging ik voor hem staan, als een  verdedigende basketballer stond  ik  met licht gespreide  armen  voor  hem. ‘Meneer Weaver, dat gaat niet gebeuren zonder een vrijstelling van  het  ministerie van Justitie,’ zei  ik. ‘Zowel jij als ik kan niets ondernemen zonder zo’n  verklaring. En nu  moet je de  plaats  delict verlaten, of ik laat jullie verwijderen.’
	De cia-agent wilde me eigenlijk te lijf gaan,  ik  zag het in zijn ogen en aan zijn gespannen spieren. Maar  hij wist zich te beheersen. Hij  knikte en zei: ‘Dat was ik net van  plan te doen.’
	Weaver  liep terug, hij  droeg de rest van zijn team op  om in te stappen en de Suburbans vertrokken.
	Net  toen ik wilde voorstellen om eens  naar de  beveiligingsbeelden  van de parkeergarage te kijken voelde  ik  in mijn zak mijn  telefoon zoemen.
	Nadat ik de tekst op het schermpje had gelezen was ik meteen op  mijn  hoede. Ik keek  om me heen en naar  de oprit  waarover de Suburbans waren  weggereden.
	‘Alex?’ zei  Sampson.
	Ik  stak mijn wijsvinger op  en las de woorden nog eens.
 
WAT EEN  PRACHTIGE  OCHTEND, DR. C. HET IS ALWEER EEN TIJDJE TERUG, HÈ?  IK  BEN DE LAATSTE DAGEN DRUK BEZIG GEWEEST MET JULLIE. BREE  HEEFT METRO  PD DE RUG TOEGEKEERD. SPANNEND! JANNIE BEGINT BINNENKORT AAN HAAR  EINDEXAMENJAAR. DAMON DOET HET GOED OP DAVIDSON COLLEGE. ALI IS NOG STEEDS EEN  KLEINE SPEURNEUS. EN JIJ  ZIT  OP  DIE  ZAAK VAN DE VERRADER IN DE PARKEERGARAGE. TJEE, IK  HOEF MAAR  EVEN NIET OP  TE  LETTEN, ALEX CROSS,  EN JE HELE LEVEN IS  ALWEER VERANDERD  – M
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Aan de overkant  van  de Potomac River, in een kantoortoren in Arlington, klopte Bree Stone op  de deur van een vergaderkamer  en liep  naar binnen. Vijf mensen zaten aan een tafel op  haar te wachten. Vier vrouwen,  twee van  achter in  de  twintig en  twee die in de veertig  waren, allemaal zakelijk gekleed.  De enige man  had zilverkleurig haar, een knap  en verweerd  gezicht, en was onberispelijk gekleed in een donkerblauw  maatpak en  een gesteven wit overhemd met een  rode stropdas met turkooizen stipjes erop.
	Hij  stond op  om haar de  hand te  schudden.  ‘Bree  Stone,’  zei  hij met een Brits accent.  ‘Wat fijn  om  je eindelijk eens te  kunnen ontmoeten.’
	‘Desmond Slattery,’ zei ze  glimlachend.  ‘Wanneer ben je hier aangekomen?’
	‘Ik heb  op Heathrow de nachtvlucht genomen.’
	‘Dat is  je niet aan te zien,  zo  fris als  je  eruitziet.’
	‘Ja, ik  heb een  reputatie  hoog te houden,’ antwoordde hij en grinnikte.
	‘Je kunt zitten waar je wilt, Bree,’ zei de tengere brunette van in  de veertig die aan  het hoofd van de  tafel zat.
	Elena Martin, oprichter en directeur van Bluestone  Group,  was  een van  de slimste vrouwen die Bree ooit had  ontmoet, een superdynamo die met vijf uur slaap per nacht toe kon. Als voormalig analist en  researcher bij de  militaire inlichtingendienst bleek Martin ook talent en visie voor het ondernemerschap  te hebben. Na  haar militaire carrière bouwde ze  Bluestone  in korte tijd  uit tot een van de toonaangevendste privébeveiligingsbedrijven van het land.  Dit wist ze te  bereiken  door  een agressief  wervingsbeleid  te voeren en gerespecteerde professionals uit  de politiewereld binnen te halen, mensen als Bree dus.
	Nadat ze naast Slattery – een voormalig  inspecteur van Scotland Yard –  was  gaan zitten glimlachte Bree  naar de andere  vrouwen aan tafel, die ze nog nooit eerder had ontmoet.
	Elena Martin stelde  de andere  vrouw van in de  veertig voor als  Patricia Nolan.
	‘Mevrouw  Nolan  is advocaat bij  Pegasus International,’ zei Martin. ‘Ken je dat bedrijf?’
	Bree schudde haar hoofd.
	Nolan glimlachte. ‘Dat verbaast me niets.  We  zijn een beleggingsfonds dat er waarde aan hecht om op  de achtergrond  te blijven. We zijn gevestigd in Delaware, met kantoren  op Wall  Street en in Parijs.’
	‘Ik heb hun verteld dat  je  vloeiend Frans  met een Caraïbisch accent spreekt,’  zei  de directeur van Bluestone.
	Bree knikte. ‘Mijn moeder kwam uit Saint-Martin.’
	‘Ik  heb hun ook verteld  dat je een  van  onze toprechercheurs  bent, en ze  wilden je graag  persoonlijk ontmoeten.’
	‘Ik ben  zeer vereerd, en ik waardeer het  vertrouwen dat je  in  me stelt,  Elena,’ zei  Bree.  Nolan stelde  haar voor aan de twee jongere vrouwen, en Bree strekte  haar arm over de tafel  uit  om hun  de hand  te schudden.
	Toen Bree weer  achterover  ging zitten wierp ze  een zijdelingse blik op Slattery  en bespeurde  enige norsheid op  zijn gezicht. Hij beschouwde  zichzelf waarschijnlijk ook  als een van  Bluestones toprechercheurs. Bree  vroeg zich even af waarom hij deze opdracht  niet  kreeg,  een gedachte die  ze  snel terzijde schoof.  Ze glimlachte de cliënten toe. ‘Waarmee  kan ik  jullie  van  dienst zijn?’
	‘U  kunt ons  helpen onze verschrikkelijke ceo  weg te krijgen,’ zei Anna Tuttle, een aantrekkelijke  jonge vrouw met  zandkleurig blond  haar in een blauw maatkostuum.
	‘Of, beter nog, ervoor zorgen dat Philippe  de  bak  indraait, en  dan hoop ik dat ze hem daar  goed te grazen zullen nemen,’ zei  Cassie  Dane  met  een  lijzig  zuidelijk accent. Ze  was  een mollige  roodharige jongedame met een porseleinkleurige huid en helgroene ogen.
	‘Laat me u  eerst iets uitleggen, mevrouw Stone,’ zei de be­drijfs­jurist. ‘Ik ben hier op  verzoek van de raad van bestuur van Pegasus  om te bepalen of onze oprichter, ceo  en  voorzitter  Philippe Abelmar schuldig is aan seksuele intimidatie en…’
	‘Dat is  hij  zeker,’ onderbrak Anna Tuttle haar.
	‘…een  serieverkrachter  is…’ vervolgde Nolan.
	‘En dat is hij ook,’ zei Cassie  Dane met rode  wangen.
	‘…en mogelijk  ook  een  geldverduisteraar,’  besloot  de  advocaat.
	Tuttle keek  vol  walging  en knikte Bree  toe.  ‘We waarderen het dat mevrouw Nolan hier is, echt, maar u moet wel begrijpen dat  de geruchten over seksuele intimidatie al een eeuwigheid om Philippe  heen  hangen.  En toch  was het pas  toen er verdenkingen over verdwenen geld  rezen dat  de raad van  bestuur  van Pegasus besloot om een  rechercheur in  te huren.’
	Nolans  kaaklijn verhardde. ‘Philippe  Abelmar is een machtige en charismatische man, en Frankrijk is een ander land  met  andere morele standaarden dan de onze. Maar ik  moet toegeven dat hij ondanks zijn ongepaste gedrag de  raad van bestuur naar zijn hand  kon zetten, tot het moment  aanbrak  dat er mogelijke bewijzen opdoken  dat hij een bedrag  van vierhonderd miljoen  dollar zou hebben weggesluisd.’
	‘Vierhonderd miljoen?’ zei Bree, die  haar wenkbrauwen op­trok.
	‘Zie je?’ zei  Tuttle tegen Dane. ‘Dat  is  het enige  wat iedereen iets kan  schelen.’
	De southern belle  streek een  weerbarstige lok  van haar rode haar  naar achteren en haalde haar schouders op. ‘Het kan me  eigenlijk geen donder schelen  wat hem uiteindelijk naar de  schandpaal zal  leiden, Anna. Ik wil alleen maar zijn  ballen in  een  bankschroef  zien. En  dat  hij publiekelijk vernederd zal worden,  nu  we er toch mee bezig zijn.’
	Slattery huiverde toen hij de woorden ‘ballen in een bankschroef’  hoorde voordat hij zijn  keel schraapte en de advocaat van Pegasus  aankeek. ‘Mijn  specialiteiten bij  Scotland Yard waren witteboordencriminaliteit en forensische  accountancy. Ik zou  de geldstromen in Manhattan en Londen  kunnen volgen.’
	‘Na  Parijs heb ik in Londen  gewerkt,’ zei  Tuttle.
	‘We hebben allemaal na Parijs  in Londen gewerkt,  schat,’ reageerde Cassie Dane.
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De drie  vrouwen  legden  Bree uit hoe  het werkte bij Pegasus.  De  hr-afdeling van het  kantoor in Wall Street selecteerde aantrekkelijke Ivy League-studentes om stage te komen lopen.
	Nadat ze een  jaar lang  werden ingewijd  in de  hedendaagse geldmarkt mochten ze naar  Parijs afreizen, waar Philippe Abelmar toezicht  hield op het vervolg van hun opleiding in  de nobele kunst der financiën.
	‘We werden een halfjaar lang onderwezen in filosofie, kunst en de inherente goedheid  van  het kapitalisme,’ vertelde  Anna Tuttle. ‘En  over  het belang  om  de koersen te kennen, wat hoog  of  laag stond en hoe je daarmee je voordeel kon doen op  de geldmarkten. De  uitblinkers  werden tot persoonlijk assistent van Philippe benoemd.’
	‘Wat trouwens niets  met uitblinken had te maken, en ik kan het weten,’ zei  Cassie Dane. Ze wees op  haar  borsten en zei:  ‘Natuurlijk, ik heb  aan Penn gestudeerd, maar het ging  die perverse Fransoos alleen maar om mijn  tieten.’
	Beide vrouwen omschreven de  cultuur van het Parijse  kantoor als een waarin de  gesprekken vaak een seksuele ondertoon  hadden. Abelmar  moedigde dit aan,  want hij  geloofde dat spanning tussen collega’s  een goed  ding was, vooral  als  die  niet werd  opgelost.
	‘Hij flirtte maandenlang met  me,’ zei  Anna Tuttle. ‘Ik probeerde het zakelijk  te houden, maar  dat wist Philippe onmogelijk te  maken. Als persoonlijk assistent moest je altijd bij hem in  de buurt zijn, of anders moest je in  elk  geval bereikbaar zijn – in zijn kantoor,  in zijn  appartement,  of in zijn privéjet.’
	‘Of je  moest mee  naar zijn  jacht in Cannes,’  zei  Cassie Dane. ‘Daar  heeft hij  me nadat ik een  halfjaar voor hem had  gewerkt  gedrogeerd en  met bruut  geweld verkracht.’
	‘Bij mij was  het ook na een halfjaar of zoiets,  maar dan in zijn  Parijse appartement,’  zei Anna Tuttle. ‘Hij heeft me daar een paar dagen vastgehouden. De dingen die hij met me  deed waren… onbeschrijflijk.’
	‘Hebben  jullie  aangifte  gedaan?’ vroeg Bree.
	De twee vrouwen keken elkaar gegeneerd  aan.
	‘Hij heeft alles gefilmd,’  zei Dane. ‘Hij  heeft  me een video getoond waarin  ik hem in aangeschoten staat toestemming gaf  om me  uit  te  kleden en me te filmen. Ik kan me daar niets van herinneren. Helemaal niets. Terwijl ik  weet dat ik een  goed  geheugen heb.’
	‘Zijn jullie  toen niet op drugs getest?’
	‘Weet je, als  ik het over kon doen?  Dan zou ik meteen liters bloed geven om erachter  te komen wat hij in mijn  drankje had gedaan,’  zei Dane. ‘Maar hij zei me dat hij de video’s op een  pornosite zou zetten. Dat hij  me kapot zou maken.’
	‘En toen werden jullie naar Londen  overgeplaatst?’
	‘Nee,’ zei Tuttle. ‘Dat gebeurde bij mij  pas nadat Philippe  me  afperste om seks met  hem te hebben tot mijn jaar als persoonlijk assistent voorbij was.’
	‘En er een nieuwe werd uitgekozen,’  zei Cassie Dane.
	Bree fronste. ‘Hebben  jullie  niet geprobeerd de nieuwe persoonlijk assistent  te waarschuwen?’
	‘Wat  dat betreft neem ik  het voor ze op, Bree,’ zei Patricia  Nolan.  ‘Ze hadden  op dat  moment geen idee dat  er al eerder klachten over Philippe waren binnengekomen.’
	‘Maar  ú wist dat wel?’
	Nolan slikte.  ‘Ik werk pas twee jaar voor  Pegasus, maar… ja, ik  kende Philippes reputatie, al kende ik  de  details niet.’
	‘Tot  die vierhonderd  miljoen verdwenen bleek te zijn,’ zei Anna Tuttle hardvochtig. ‘Toen zaten jullie er  opeens bovenop,  terwijl  Pegasus me voorheen  negeerde en me  van mijn  taken onthief.’
	‘Bij mij ging het net zo,’ zei  Cassie  Dane.
	‘Is er niemand naar de rechter gestapt?’  vroeg Bree.
	‘De  laatste jaren zijn  er wat  pogingen geweest,’ zei de bedrijfsjurist. ‘Maar  die zijn allemaal  discreet  afgehandeld  door de vrouwen af  te  kopen met  een aanzienlijke som geld.’
	‘Hij legt je  het zwijgen op  door te  dreigen met  de  video’s,’  zei Anna Tuttle, ‘of met advocaten,  of  je wordt afgekocht. Philippe heeft zichzelf  boven de wet gesteld,  en dat doet hij omdat hij het kan. Hij  heeft aan Harvard,  Yale en de Sorbonne gestudeerd. Voor zijn  veertigste was hij al miljardair.’
	Cassie  Dane streek haar  eigenwijze haarlok nog eens naar  achteren en  keek Bree  schamper glimlachend aan. ‘Dat is met wie  we te maken hebben, mevrouw Bree Stone. Een perverse Goliath. Dus vertel me de  waarheid  van vrouw  tot vrouw: bent  u er klaar voor  om  Goliaths  ballen in de bankschroef  te leggen zodat wij hem kunnen aandraaien? Of  denkt u dat dit  te hoog gegrepen  is voor u?’
	Bree  glimlachte en keek haar directeur aan. ‘Wanneer kan ik  naar Parijs afreizen,  Elena?’
	Elena Martin  knikte.  ‘Er is een stoel voor je gereserveerd op  de Air France-vlucht  van vanavond vanuit Dulles, business­class. Zorg dat  je er bent.’
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Het verkeer zat vast op de  ringweg naar Dulles Airport. Bree bleef  maar op haar horloge  kijken.  Ik was  nog  aan het bijkomen van de  schok dat M weer terug in mijn leven was. Alweer.
	M  was de naam waaronder ik  hem kende, hoewel  John Sampson hem ook wel  eens  ‘Meesterbrein’ noemde. Door de  jaren  heen had hij ons  afwisselend  geholpen en dwarsgezeten bij ons onderzoek  naar verschillende  moorden en criminele netwerken waar hij bij  betrokken was geweest.
	Hij had me  een tijdlang doen geloven dat Kyle Craig, een oude  tegenstander van  me, nog onder de levenden  verkeerde. Hij had  het gedaan om mij en  Sampson  gek  te maken.
	Hoewel  dit  allemaal  al  jaren aan de  gang was kenden we nog steeds  zijn  beweegredenen niet,  wat zeer frustrerend was. M  hield ervan  om  me te  jennen, en ik  was wijs genoeg om niet op  zijn berichtje te reageren.
	Maar  toch zat het me niet lekker.
	‘Alex, we  staan al vijf minuten  stil,’ zei Bree, mijn gedachten onderbrekend.
	‘We  hebben nog twee uur,  en we moeten  nog zo’n  tien kilometer,’ zei ik. ‘Volgens de routeplanner is er zo’n anderhalve kilometer verderop  een ongeluk  gebeurd. We  gaan  het  halen.’
	‘Ik móét het halen. Mijn carrière en  de reputatie van Blue­stone staan op het spel,’ zei Bree. ‘Kun je  je  zwaailicht niet op het  dak zetten en de sirene laten  loeien?’
	‘Doe het, pap!’  riep  Ali vanaf de  achterbank.
	Jannie  lachte. ‘Ik  heb  nog nooit  in de auto  gezeten terwijl je  dat deed, pap.’
	Ik keek in de achteruitkijkspiegel en zei:  ‘Dat komt omdat ik er geen  gewoonte  van  maak om  in mijn eigen tijd  het zwaailicht en de sirene  te  gebruiken  om uit een file  te  komen.’
	‘Als dit  nog een kwartier zo doorgaat, neem ik het risico en  doe  ik het zelf,’ zei Bree.
	Toen ze zagen dat  ik niet van  plan was  het zwaailicht  en  de  sirene te gebruiken deden Ali en Jannie ietwat verveeld hun oortjes  weer in om zich met hun  telefoon bezig  te houden. Bree wilde hetzelfde doen, maar ik zei:  ‘Je hebt nog helemaal niet gevraagd hoe mijn  dag was.’
	Ze fronste.  ‘O?  Nee,  inderdaad. Sorry. Ik was ook zo  druk bezig met het  inpakken voor Parijs…’
	‘Dat  snap ik.’
	‘De  komende  veertien minuten heb  je mijn onverdeelde aandacht. Als we dan nog  steeds stilstaan, gebruik  je het zwaailicht  en de sirene.’
	‘Oké,’ zei ik, waarop  ik haar  vertelde  over de plaats  delict onder het spionagemuseum,  de  confrontatie  met  de cia-agen­ten  die teamgenoten van het  slachtoffer bleken, en hoe Sampson en ik daarna naar het huis van Catherine Hinghams man en haar  twee kinderen reden.
	We troffen Frank Hingham aan  terwijl hij Emily haar lunch voerde – hun vogelachtige dochtertje dat  in een grote, uitgebreide rolstoel  zat.  Hij was aan het  wachten tot de thuishulp  arriveerde zodat hij  hun zoon  Luke naar diens voetbalwedstrijd  kon brengen. Toen  de hulp er was namen we Hingham apart om  hem  te vertellen  dat zijn vrouw was vermoord, en dat ze voor het  laatst  in het Mexicaanse Nogales  was gezien.
	Nadat ze  een  blik op de achterbank had geworpen om zich  ervan te vergewissen dat  onze kinderen niet meeluisterden, vroeg Bree: ‘Hoe reageerde  hij?’
	‘Alsof we  een dolk in zijn hart hadden gestoken,’ zei ik.  ‘Hij stortte letterlijk ter aarde en viel tegen  zijn bureau. Hij was  in shock en begon te snikken.  Hij zei dat  hij niet wist  hoe hij het moest doen.’
	‘Wat moest doen?’
	‘Het aan zijn kinderen vertellen, vooral zijn dochter. Emily en haar moeder waren  zeer hecht.’
	‘Heb je de huiscomputers kunnen meenemen?’
	‘Ja, en  Frank  Hingham gaf  ons  ook nog toestemming  haar werkkamer te doorzoeken. Toen  vertrok hij om zijn  zoon naar  de voetbalwedstrijd te brengen, hij zou  het de kinderen vertellen als ze weer terug waren.’
	‘Je hebt  hem laten  gaan?’
	‘Als je hem had  gezien, dan zou je  weten dat  hij er niets mee  te maken had.’
	‘Je had het  over een bekentenis,’ zei Bree. ‘Heb je hem ernaar gevraagd?’
	‘Nog niet,’ zei ik.  ‘Het leek me wat  te veel  voor hem  op dat  moment.’
	‘Heb je die gelezen?’
	‘Ik heb haar  vluchtig doorgezien.  Maar  we zullen de gezinsfinanciën  goed doorlichten voordat we een  volgend gesprek met hem hebben. Of we laten er een forensisch accountant naar kijken.’
	‘Ik werk met zo iemand in deze zaak. Hij is Engels, voormalig  Scotland  Yard, hij lijkt  zó uit zo’n Britse  detectiveserie weggelopen.’
	Ik lachte.  ‘Je leven is écht veranderd.’
	Ze keek op haar horloge en zei:  ‘Ja, dat klopt.  En  er zijn nu  veertien minuten verstreken en we zijn nog  geen vijf  meter verder gekomen.’
	Ik wist dat ik hier niets meer tegen in  kon brengen, dus  ik pakte het  zwaailicht, plaatste het op het dak en zette  de  sirene aan.
	Ali en Jannie juichten toen de sirene begon te  loeien  en het zwaailicht blauw en  rood opflitste. De  auto’s  voor ons  gingen net genoeg aan de kant om de  lege middenstrook  te bereiken, waarna ik plankgas gaf.
	Bree  klapte in  haar handen en lachte.  ‘En nu ben ik  echt op weg  naar Parijs!’
	Een kwartier later zette  ik haar  af bij de  vertrekhal van ­Dulles.
	Ik  omhelsde  haar, zei dat ik van haar  hield  en  wenste haar  succes. Ik  keek haar na  tot ze  de  incheckloketten  had bereikt.
	Het was  waar – toen ik  in de auto stapte om met de kinderen  terug naar huis  te  rijden  was ik jaloers op Brees nieuwe opwindende leven. En tegelijkertijd  vroeg ik  me  enigszins bezorgd af  wat voor vrouw ze zou  zijn bij haar terugkomst.
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De volgende dag  belde ik Bree  om  zes uur  ’s ochtends, ik wist dat het daar  twaalf uur moest zijn  en  dat haar vliegtuig  een paar uur eerder was geland. Nadat de telefoon twee keer was  overgegaan nam ze op.
	‘Ik kom net onder de  douche vandaan  en was  van plan  je  te  bellen,’ zei ze.
	‘Hoe is het  in  Parijs?’
	‘Nadat  ik was ingecheckt ben ik even gaan  wandelen,  en het  is  hier net zo mooi als mijn  moeder altijd zei.’
	‘Geen problemen met je Frans?’
	‘Nee,  dat gaat prima. De taxichauffeur,  de receptionist in het hotel  en de ober die het ontbijt serveerde waren allemaal verbaasd dat ik met zo’n  accent uit de  Verenigde Staten kwam.’
	‘Bluestone heeft de  juiste  rechercheur uitgezocht. Al afspraken vandaag?’
	‘Ja, ik ga het hoofd van  het Parijse kantoor van  Pegasus ontmoeten. En jij?’
	‘Sampson  en ik gaan straks naar het forensisch lab,’  zei ik  en  geeuwde.
	‘Ik hou van je.’
	‘En  ik van jou. Zelfs met duizenden  kilometers oceaan  ertussen.’
	‘Je  bent een lieverd, Alex Cross.’
	‘Ik  heb mijn  goede  momenten. Meestal  als ik met jou samen ben.’
	‘Ooo…’ zei  ze. ‘Heb een fijne  dag, schatje.’
	‘Jij ook in  Parijs, chérie  amour.’
	Bree lachte. ‘Je blijft me verrassen.’
	‘En ik hoop dat ik dat altijd zal blijven doen.’  Ik hing op met een grote grijns op mijn gezicht die er nog  uren  bleef  zitten.
Later die ochtend liepen John  Sampson en ik over de trap naar het forensisch lab  in  het hoofdkwartier  van het Metro  pd, dat in het  centrum van Washington, D.C. was  gevestigd.
	‘Op  dit  moment  hadden we  in het vliegtuig naar  Kalispell,  Montana  moeten  zitten,’ klaagde hij. ‘We zouden  ons op een paar uur  reizen van de  Bob  Marshall Wilderness  hebben bevonden.’
	‘De  werkelijkheid is nu eenmaal  anders, mijn vriend,’ zei ik. ‘Als het moment gekomen is zullen  wij naar  Montana afreizen.’
	‘Hm, hm. Maar je  weet dat het daar veel  sneeuwt. We hebben  nog een paar weken voor  zo’n uitje  als dat van ons. De laatste  trip is eind augustus, daarna begint de winterstop al.’
	‘Ik weet  het  en  ik snap je  frustratie,’ zei ik.  ‘Je  hebt dit uitje nodig.’
	‘Zeker. En daar is niets mis mee.’
	‘Nee,  maar  het zal alleen niet vandaag gebeuren.’  Ik duwde de deur  van het lab  open.
	We  liepen naar  de balie en  ik zei tegen  de medewerker dat we  op zoek waren naar Margaret  Forester, de  forensisch documentspecialist. We werden naar de gang rechts verwezen, waar we de derde  deur moesten hebben.
	We troffen Forester  aan in  een kleine kamer,  waar ze  op een hoge  kruk achter  een gekantelde tekentafel zat. Ze was  een zwaargebouwde  vrouw van in  de vijftig met kort rossig haar in een witte laboratoriumjas, en ze droeg een veiligheidsbril,  een  haarnetje en latexhandschoenen om aantasting  van de documenten  te voorkomen. Ze tuurde door een  grote  micro­scoop naar  een vel papier.
	‘Is  dat onze  bekentenis,  Margaret?’ vroeg  Sampson nadat ze op had gekeken toen ze  de deur  hoorde  dichtgaan.
	‘Het is  een klapper. De  fbi moet zo snel mogelijk van de inhoud op de hoogte  worden gesteld.’
	‘Kunnen we  haar lezen?’  vroeg ik.
	‘Trek eerst de spullen aan die  daar aan de haakjes hangen.’
	Even later stonden  we in eenzelfde outfit als zij naast Forester.
	‘Onder dwang geschreven?’  vroeg John.
	Ze glimlachte naar  hem. ‘Je bedoelt het beverige handschrift.’
	‘Weten we zeker  dat  zij dit heeft geschreven?’ vroeg ik.
	‘De cia heeft ons een specimen van haar handschrift gegeven.  Het is een match.’
	Ik begon de  brief geconcentreerd te lezen.
 
Mijn  naam is  Catherine Hingham.  Ik ben  undercoveragent bij  de Central Intelligence Agency.  De afgelopen zes jaar heb ik deel uitgemaakt van  een  interdepartementale groep die als  doel had  het Alejandro-kartel in Mexico en Latijns-Amerika te  ontmantelen.  Ik zat in het team  dat Marco  Alejandro twee jaar  geleden achter de tralies heeft gekregen. En ik  ben omgekocht door  Alejandro en  andere leden  van het  kartel.
Om preciezer te  zijn, door middel van tussenpersonen, cryptovaluta en buitenlandse bankrekeningen die ik later in deze bekentenis  zal onthullen, heb  ik voor meer dan 1,75 miljoen dollar aan steekpenningen ontvangen  van het  Alejandro-kartel. Dit in ruil voor  informatie over het  multidisciplinaire onderzoek naar hun activiteiten.
Ook  al  zal Marco Alejandro de rest  van  zijn leven in  de gevangenis doorbrengen, ik heb de wet overtreden,  en  mijn land en  mijn gezworen eed verraden.  Ik neem  de volle verantwoordelijkheid voor mijn daden, hoewel ik ze  heb uitgevoerd voor  het welzijn  van mijn dochter Emily,  die cerebrale parese heeft. De stijgende kosten  van  de  onophoudelijke zorg voor Emily  hebben ons  gezin op de rand van een volledig  bankroet doen verkeren en het leven  van  mijn dochter in gevaar gebracht.  Alles  wat  ik heb gedaan was voor haar. Dit  is  geen excuus, maar een feit.
Wat ook een feit is,  is  dat  het  Alejandro-kartel  gelijksoortige betalingen heeft verricht aan twee leden van de gerechtelijke subcommissie Drugsbestrijding  van  het Huis van Afgevaardigden, te weten: afgevaardigde  Arturo San Miguel  van New Mexico en afgevaardigde Barbara Hayes van Californië. Ik heb deze betalingen gefaciliteerd en zal  later de bankrekeningnummers vermelden.
Ik weet dat mijn rol in deze corrupte zaak en het  verraden van mijn land levens heeft  gekost, en daar  zal ik me altijd beschaamd en onteerd  over voelen. Rekeningnummers  met de vereiste wachtwoorden staan op de  achterkant van deze bekentenis, evenals de namen van anderen uit inlichtingendiensten en handhavende organisaties  die bij mijn weten in opdracht  van  het  Alejandro-kartel het  publieke vertrouwen hebben  geschonden.
Het  document  was  simpel ondertekend met Catherine  Hingham.
	Op de achterkant van het vel papier had de cia-agent  namen  opgeschreven van agenten van de U.S.  Customs Service, de U.S. Border  Patrol, de fbi, de dea,  het ministerie van Financiën  en de  Mexicaanse  nationale politie die voor het geld  of voor de  druk  waren  bezweken, of voor beide.  Catherine Hinghams bekentenis  was  meer dan sensationeel en leek een wijdvertakte poging van het Alejandro-kartel te  zijn om iedereen die in de weg stond te neutraliseren, ondanks de opsluiting van zijn leider.
	Nadat we  de bekentenis twee keer hadden gelezen wisten we genoeg.  Deze informatie lag zó gevoelig,  en de beschuldigingen waren zó  zwaar,  dat het  Metro pd  nooit het  volledige  onderzoek zouden  kunnen leiden.
	We  namen foto’s van beide kanten van  het document  en bedankten Margaret Forester voor  haar tijd. Daarna liepen we naar boven om de situatie voor  te leggen  aan hoofdcommissaris  Dennison  en commissaris Michaels.
	Dennison had  de reputatie nogal  mediageil te zijn,  het was voorgekomen dat hij  sappige  details aan de pers  had gelekt om zijn  eigen  imago op te poetsen. Het was een  van de  redenen waarom Bree als  hoofdinspecteur van  Metro  was  opgestapt om bij  de Bluestone Group te gaan werken. En inderdaad, zodra  we de  inhoud  van de bekentenis omschreven vroeg  Dennison  of hij het document kon inzien. Ik merkte aan  hem dat hij zichzelf al in de schijnwerpers zag staan. Gelukkig beargumenteerde commissaris Michaels  dat elke poging van Metro om agenten van federale diensten door te lichten  gedwarsboomd zou  worden,  en dat  de zaak vervolgens  aan  de  fbi zou  worden overgedragen, waarop onze  rol was uitgespeeld.
	‘We moeten het aan  de fbi overlaten, Dennison,  wij zullen  geen steek verder komen bij een  onderzoek hiernaar,’ zei  Michaels. ‘Dit is groter dan het Metro pd.’
	De hoofdcommissaris was  hier woest over  en was de rest van de dag niet meer aanspreekbaar, waarmee hij de gelegenheid om zo snel  mogelijk  een landelijk  fbi-onderzoek  te starten feitelijk  om  zeep  hielp. Het was  al negen  uur ’s avonds  voordat Michaels ons sms’te dat  Dennison morgenochtend  zijn  contactpersoon  bij het Bureau  zou  benaderen.
	We waren niet blij met deze vertraging, maar  beter laat dan  nooit, zoals  Sampson had opgemerkt.
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Parijs
Bree verliet haar hotel in de Rue Jean Goujon  in  het achtste arrondissement en  wandelde door de straten terwijl de  hoofdstad op deze  zwoele zomerdag tot  leven  begon  te  komen.  Toen  ze een loopbrug over de Seine bereikte zag ze dat er ondanks de stijgende temperatuur  overal mensen aan het  joggen waren.
	En groepen toeristen. En jonge geliefden die  elkaars hand  vasthielden en voorbijwandelden. En twee verzorgde oudere vrouwen in zomerjurk die  gearmd liepen, de een had  een baguette in  haar  hand, de ander  drie gele rozen. Ze giechelden  over een gedeeld geheim  terwijl Bree hen  passeerde.
	Ze  besefte dat ze  in Parijs  was  voor  een belangrijke opdracht  die zware  consequenties  zou  hebben voor alle betrokkenen. Toch kon  ze nog  steeds genieten  van  de elegantie  van de Franse hoofdstad en haar inwoners, die  verfijnder en  relaxter  leken dan de burgers  van D.C.
	Tijdens haar eerste wandeling  had de eerste aanblik  van Parijs  haar verrukt. Maar nu, terwijl ze naar het kantoor van Bluestone liep, raakte ze smoorverliefd op deze stad. Ze moest  Alex hier mee  naartoe  nemen. Dan  kon  ze hem laten zien wat…
	Haar telefoon zoemde. Het bleek een sms  in het Frans te zijn die ze meteen in haar  hoofd  vertaalde: Bonjour, Bree Stone. Marianne Le Tour hier. Om  redenen die  ik je straks nog wel uit  zal leggen, zou ik  je liever niet in  het kantoor  van  Bluestone  willen  ontmoeten. Houd een taxi aan  of  bel een Uber  en kom  naar onderstaand adres. Het is mijn  favoriete plek voor koffie en croissants.
	Twintig minuten later  stapte Bree uit  een  Uber en stond voor Toujours Printemps – ‘Altijd Lente’ – een café en patisserie op de linkeroever, niet ver van het École des  Beaux-Arts.  Toen ze  naar  binnen  liep zag  ze  achter  in  het  café een vrouw  van in de vijftig naar haar zwaaien.
	Bree glimlachte en liep in de richting van Marianne Le Tour, die opstond en daarmee  zowel haar lengte als haar chique grijze maatpak onthulde. Bij elke stap die  ze deed werd het hoofd van Bluestone  Parijs nog mooier  dan ze al  was.
	Le Tours haar was  kort, vol, zilvergrijs en  achterovergekamd. Ze  had licht  gewelfde jukbeenderen en een roomkleurige,  bijna  smetteloze huid. Maar Bree  dacht dat het Le  Tours  ogen waren die haar op zestienjarige leeftijd op de  catwalks  van Parijs en Milaan hadden doen belanden. Ze had saffierblauwe  kattenogen die  groot en sprankelend waren.  Ze dansten over Bree  toen  ze haar begroette met  een  luchtkus en  een ‘enchanté’.
	Ze beantwoordde de begroeting en ging op Le  Tours uitnodiging tegenover haar  zitten.  Bree realiseerde  zich dat de vrouw haar  hoofd zo draaide  dat je slechts  twee derde van haar gezicht  kon zien.
	Het  was alsof ze Brees gedachten kon  lezen want Le Tour draaide haar terloops het ontbrekende  derde deel toe om een  dun litteken van tien  centimeter te tonen dat vanaf  haar rechter  kaak naar  beneden liep. Bree ontweek haar blik en  zei: ‘Wat is goed  hier?’
	Le Tour leek  het  te waarderen dat  Bree het litteken negeerde  dat  haar  carrière op tweeëntwintigjarige leeftijd  had beëindigd.  Ze glimlachte oogverblindend en  zei:  ‘Alles  is goed hier, maar  de croissants zijn van wereldklasse. De  perfecte  structuur. En de espresso is de beste  van Parijs.’
	‘Dan neem ik  beide,’ zei Bree.
	Le Tour  zwaaide naar een ober, die zich naar haar toe haastte om de  bestelling  op te nemen, een mandje met croissants en wat andere broodjes met twee dubbele espresso’s erbij. Toen hij weg was zei het hoofd van Bluestone  Parijs: ‘Weet je  waarom we hier hebben afgesproken?’
	‘De beste  croissants en espresso van  Parijs?’
	‘Dat ook, ja.  Maar de echte  reden  is omdat  ons bedrijf twee jaar  geleden werkzaamheden voor Pegasus en Philippe Abelmar heeft verricht. Ik ben bang dat er loyaliteiten  zijn blijven  hangen die je onderzoek  in de weg zullen  zitten.’
	‘Wat  voor soort  werk heeft Bluestone  voor Pegasus  gedaan?’
	‘We moesten een  informatielek  onderzoeken. En ik mag er eigenlijk niets over  zeggen,  maar het had niets  te maken met de  beschuldigingen die  nu  spelen.’
	‘Dus hoeveel medewerking kan ik  verwachten?’
	‘Voorlopig weinig,  en  zeker niet  van onze cyberexperts,’  waarschuwde  Le Tour. ‘Je kunt mij altijd  sms’en,  en ik zal  proberen je te helpen.’
	‘En als ik in gevaar verkeer?’
	Le Tour glimlachte en schoof  haar over het  tafeltje iets toe  wat  op een munt van één euro leek.  ‘Dit  is een  alarmknop. Ik kan je locatie zien als je  één keer hard op de achterkant  drukt. Druk je twee keer,  dan  wordt  er een noodsignaal naar mijn  telefoon verzonden. In dat  geval  gooien we alle discretie en omzichtigheid  overboord  en komen we je helpen met alle  middelen  die  we hebben.’
	‘Heb  ik een  wapen nodig?’
	‘En  een vergunning  om het te mogen dragen.’  Ze knikte naar  een  boodschappentas  van Chanel die bij haar voeten stond en nam  een grote envelop  die ze Bree toeschoof. ‘Hier is je  alias,  plus de wapenvergunning, je paspoort en nog  wat andere papieren. In de tas zul je onder een kasjmieren sweater een  kleine  Beretta aantreffen,  samen met  een  holster en twee volle  9.mm-patronen. Gebruik hem  alleen  als het  echt  moet, de  antiterreurteams zijn  altijd snel ter plekke bij een schietpartij.’
	‘Alleen  in een acuut noodgeval,’  beloofde  Bree, die het paspoort uit  de  envelop nam. ‘Bree  St.  Lucie uit Saint-Martin,’ las ze hardop.
	‘Je werk daar bestaat uit het opzetten  van bv’s voor  buitenlandse bankrekeningen. Je  bent  in Parijs om  nieuwe cliënten  te vinden.’
	Bree was onder de  indruk. ‘Hoe heb  je dit allemaal  zo snel voor elkaar gekregen?’
	‘Een van de topmensen van La Crim, dat is  de  rechercheafdeling  van de politie, heeft de pest aan  Philippe Abelmar. Ze wenst je succes met je opdracht.  En dat geldt ook voor een  kennis die hoog  bij de Sûreté zit.’
	‘Kunnen ze  me ook nog  met wat andere dingen  helpen?’
	‘Waar  dacht  je aan?’
	‘Kopieën van eerdere aanklachten  tegen Abelmar.’
	‘Dat zijn allemaal verzegelde  documenten,  voor zover ik weet.’
	‘Ik denk dat  we  dan moeten  weten hoezeer  je  bron bij La Crim de  pest heeft aan  Abelmar.’
	Le Tours  oogverblindende glimlach was  er weer. ‘Ik denk dat ik jou  wel ga mogen, Bree Stone. Sterker nog, dat doe ik nu  al.’
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Toen Bree zich de volgende middag omkleedde om  langs de Seine  te  gaan joggen  begon haar telefoon te  zoemen. Het was een sms van Marianne Le Tour  waarin stond dat ze haar Bluestone-account  moest checken, en dat ze  een privénetwerk moest  gebruiken om geen sporen achter te laten.
	Ze klapte  haar  laptop open en zette TunnelBear aan,  een app  die ze  van Ali  had  gekregen waarmee je locatie en ip-adres verborgen bleven. Vervolgens logde ze  in op haar Bluestone-account, waar ze een mail van Le Tour vond die een doorgestuurd bericht  bevatte met een adres erbij  dat ze niet kende.
 
JE HEBT TOT 06.00 MORGENOCHTEND OM DEZE  BESTANDEN TE LEZEN,  OP DAT TIJDSTIP ZULLEN ZE ZICHZELF  VERNIETIGEN. TIJDENS JE  ONDERZOEK MAG JE NIET AAN  DEZE  INFORMATIE REFEREREN, HET MAG NIET IN  DE RECHTSZAAL TERECHTKOMEN EN  JE MAG  HET OOK NIET IN JE  EINDRAPPORTAGE VERMELDEN. SUCCES. ZOALS JE ZULT ZIEN, HET IS  EEN KLOOTZAK.
Bree  wierp  een blik  op haar hardloopschoenen, nam zich voor om morgenochtend vroeg langs de Seine te joggen, pakte  een blikje cola uit de minibar  en klikte  op het zipbestand. Nadat het bestand was gedownload,  opende ze  het om twaalf kleinere bestanden aan te  treffen die  allemaal een achternaam met een datum  erachter als titel hadden.  Anna Tuttle  stond erbij,  en Cassie Dane  ook. Maar Bree  begon  bij het oudste  document,  met een datum van bijna twaalf jaar  geleden.
	Drie uur  later nam Bree  een screenshot van het recentste bestand  met een  aanklacht tegen Philippe Abelmar die door het Franse hof was  verzegeld.
	Ze voelde zich smerig over dit alles, en  was  verbijsterd over de  beschreven  handelingen. Tranen  van woede brandden in haar  ogen. Als de  verklaringen in  de aanklachten naar waarheid waren, was  Abelmar  net zo doortrapt, verknipt en  walgelijk als de  criminelen waar Alex mee  te maken had in zijn  dagen bij de fbi’s gedragsanalyse-eenheid.
	Ze had ook  het vermoeden dat  de miljardair  rechters  van het Franse hof  omkocht om  zijn daden  te verhullen. Drie van hen  hadden  twee  of meer van de  aanklachten en de daaropvolgende regelingen  verzegeld, die allemaal een zwijgplichtclausule hadden en  waarin  het hoofd van  Pegasus tussen de twee- en vierhonderdduizend  euro betaalde  aan  de jonge vrouwen die hij op verschillende locaties  in Frankrijk misbruikt zou  hebben.
	Een terugkerende  locatie was  een  specifieke bistro in Batignolles, de rustige, dorpse buurt  in het zeventiende  arrondissement waar Abelmar woonde. Hij bezat  daar een omvangrijk  penthouse dat in de zes jaar dat hij er woonde  grondige renovaties had  ondergaan.
	In elke  aanklacht  werd vermeld  dat  de oprichter van  Pegasus zijn  slachtoffers vaak meenam naar  Canard de Flaque – oftewel de Wilde Eend –  zijn favoriete  buurtrestaurant.  Hij dineerde daar drie of  vier keer per week als hij in  Parijs was. Verschillende vrouwen geloofden  dat ze in deze bistro  waren gedrogeerd, daarna  naar zijn huis werden gebracht,  en vanaf dat moment konden  ze  zich niets meer  herinneren en was hun nachtmerrie begonnen.
Wat zou ik graag  willen weten? typte Bree in een nieuw tekstdocument. Het was een vraag die  ze zich vaak stelde tijdens  een onderzoek. Het hielp haar om op de volgende stap te focussen.
Waarmee  houdt  Abelmar de  rechters in zijn  greep? typte  ze vervolgens. En: Hoe zit  het met  de  verbouwingen in A’s penthouse?
	Ze  stopte en klikte het  scherm van het beveiligde intranet van Bluestone open om een mail naar Marianne  Le Tour te sturen met de vraag haar zo veel  mogelijk informatie  te verschaffen over de drie rechters die het merendeel van  de rechtszaken hadden  verzegeld. En ze vroeg of er bouwtekeningen bij  de gemeente waren ingediend voor  Abelmars  renovaties. Of  ze daar kopieën van kon krijgen.
	Nadat Bree  de mail had verstuurd keek ze nog eens naar de lijst aanklachten, maar  haar  maag  rommelde. Ze  keek op  haar horloge. Vijf over acht. Ze moest  iets eten.
	Ze  dacht aan de verslagen die ze  zonet had gelezen  en  wist precies welk adres in de lichtstad ze wilde  bezoeken.
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Sherman  Oaks, Californië
Het was aardedonker,  Matthew  Butler zat gehurkt tussen het dichte  struikgewas op  een rotswand  en tuurde door  zijn nieuwste speeltje –  een  Leupold  infrarood nachtkijker  die alles  wat  warmte afgaf in geel, oranje en rood deed  oplichten  en het ook nog eens vier keer kon vergroten.
	Butler richtte de  nachtkijker op de achterkant van  een  ouderwets landhuis  in Spaanse stijl –  wit gestuukt  – van meer dan  350 vierkante meter dat omgeven was door een ruime,  weelderige tuin.  Hij  zag een  niervormig zwembad dat gevoed werd  door  een  kleine waterval met  een terras  erachter dat naar  de  dubbele deuren van  de  keuken leidde.
	Hij had de plattegrond van het huis  op  zijn  telefoon  gedownload, maar die kende  hij nu al uit zijn hoofd en hij  had ook  nog eens een  video  van een makelaar gezien.  Hij had het gevoel  dat hij er geblinddoekt  doorheen kon  lopen zonder ook maar één stoel te raken.
	‘Achterkant veilig,’ zei Butler zachtjes. Hij wist dat de  bluetoothmicrofoon die op zijn keel was geplakt het feilloos zou  doorgeven.
	‘Voorkant veilig,’  klonk een  vrouwenstem uit zijn  oortje.
	‘Linkerkant veilig,’ klonk een  mannenstem.
	‘Rechterkant ook.’
	‘Doelwit?’
	‘Heeft  in  geen  vier uur bewogen, kapitein.  Het is een diepe slaper.’
	Butler keek op zijn  horloge. 02.47 uur.  ‘De  zon komt over drie uur op,’  zei  hij. ‘We hebben genoeg  tijd.’
	‘Ik  ben klaar,’ zei de vrouw.
	‘Ik ook,’ zei een van de twee mannen.
	‘Actie,’ zei  Butler, die  de  nachtkijker weer voordeed. Hij klauterde langs de rotswand naar beneden over een smal pad – waarschijnlijk van coyotes  – dat hij gisteren had verkend, met een snoeischaar om  alle  doorns weg te  knippen.
	Binnen vijf minuten  zat  hij  op veertig  meter afstand van de terrasdeuren  achter  twee  waaierpalmen gehurkt.
	‘Nu, Cort,’ zei hij. ‘Nu, J.P.’
	Vanaf beide  kanten verscheen  er een  gedaante uit de struiken.  Ze slopen ieder naar een hoek  van het huis, dat  uitgerust  was  met  camera’s  en bewegingssensors. Maar deze twee mannen –  Dale  Cortland en J.P. Vincente –  hielden dunne rechthoekige  schilden van een aluminiumfolie-achtig materiaal  boven hun  hoofd.  De bewegingssensors  zouden kunnen  reageren, maar  als ze  dat  deden zouden  de camera’s alleen maar de reflectie van het licht  registreren,  bewegende schijnsels en  verder niets.
	De twee mannen bereikten de verdeeldozen aan de muur en begonnen  met  het  onklaar maken van de camera’s en het  alarmsysteem.
	‘Veilig,’ zei Vincente tien  minuten later.
	‘Hier ook,’ zei Cortland.
	Butler kwam in  beweging en zei:  ‘Aan de  slag, Purdy. Actie, Big dd.’
	Vanaf links verscheen een kleine gedaante met  een capuchon  op  –  meester-inbreker Alison  Purdy, die al met het slot  bezig was  voordat Butler naast haar stond. Toen  David ‘Big  dd’ Dawkins vanaf rechts met een machinegeweer opdoemde  sprong het slot open. Dawkins was een grote Afro-Amerikaanse man die  een professionele carrière als footballverdediger achter de rug had voordat hij bij  het  leger  kwam.  Hij was net zo bekwaam  als  de  rest van Butlers eliteteam, zeker met wapens, maar zijn primaire rol in situaties als deze was  alleen al zijn aanwezigheid; zijn  indrukwekkende gestalte  en zijn grommende stem. Hij kon  nogal  intimiderend  overkomen.
	En  Dawkins was, net als  Purdy,  stiller dan de anderen. On­danks zijn lengte van meer dan twee  meter en de honderveertig kilo aan spiermassa die hij meetorste was Big dd verrassend geruisloos  in  zijn bewegingen.
	Purdy duwde de terrasdeuren open en  sloop met Dawkins  achter haar naar binnen, beiden hadden hun nachtkijker op.  Butler volgde hen,  hij  had de zijne ook weer op en een .45 in zijn linkerhand. Cortland en Vincente  bleven bij  de deuren  achter om hun dekking  te  geven.
	Ze slopen  door een grote  woonkamer, passeerden  een open keuken die zich rechts bevond en kwamen in een hal  met  een trap  terecht. Purdy begon hem te beklimmen,  ze  hield haar pistool voor  zich  uit, het  groene lichtje danste in de duisternis. Dawkins  volgde  haar,  het geweer in  zijn  linkerhand,  terwijl Butler  als laatste volgde. Toen ze boven waren namen de mannen aan beide kanten van de slaapkamerdeur positie in.  Purdy  deed  haar nachtkijker af.
	Butler  hield de zijne op en hield zijn  .45 in de aanslag.  Hij  knikte Purdy toe, ze draaide  langzaam de knop om en duwde de deur open.
	Butler kon  het doelwit zien liggen, hij  gloeide op in de  duisternis, nog geen drie  meter van hem vandaan.  Hij  volgde  Purdy naar binnen terwijl Big dd zich  bij de lichtschakelaar  posteerde.
	Butler  richtte zijn pistool op  de slapende  man en  zei: ‘Daar gaan we,  Purds.’
	‘Nu,’ zei Purdy.
	Butler klapte zijn nachtkijker op en  kneep even zijn  ogen samen. Het  licht was aan.
	De man op  het bed stopte met ademhalen. Toen  schoot hij weg als een slang  in de aanval, hij was  poedelnaakt en dook rechts van  het bed af. Het was een witte man die  bijna  net zo groot als Dawkins was.
	‘Zijn pistool!’ zei  Butler.
	‘Ik heb hem,’  zei Purdy. Ze was op  het bed gesprongen en  richtte op  de naakte man, die koortsachtig probeerde zijn pistoolholster  open te krijgen.
	Hij had  hem open.  Purdy vuurde.
	Het luchtpistool dreef een  verdovend pijltje in  de rug van de  man.  Dawkins  had  inmiddels zijn  enorme voet op de  arm  van hun  doelwit  gezet en  hield de  loop van het geweer bij diens  hoofd.
	‘Geen beweging, special  agent White,’ gromde Big  dd. ‘Over tien seconden zul je je beter  voelen.’
	‘Wie heeft jullie gestuurd?’ vroeg  White, die voelde  dat  de  drug begon te werken. ‘Wat willen jullie?’
	‘De waarheid, agent  White,’ zei Butler. ‘Alleen de waarheid kan  je helpen.’
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Washington, D.C.
Ali zat aan de  keukenbar en leek zijn ontbijt niet op te merken.  Nadat  ik was opgestaan  had  ik  speciaal  voor  hem pannenkoeken met worstjes  klaargemaakt. Iets  wat hij doorgaans  naar binnen  werkte met een lading stroop erop.
	‘Zit  je aan  het sportkamp te  denken?’ vroeg ik.
	Ali gaf geen antwoord. Ik liep naar  hem toe en tikte hem op zijn schouder. Hij schrok op en draaide zich met grote ogen  om.
	‘Jezus, pap!’ riep  hij uit. ‘Waarom  deed je  dat? Ik schrok me  rot!’
	‘Sorry,’ zei ik en  hief mijn  handen. ‘Ik  vroeg  of je aan  het sportkamp zat te denken. En  jij antwoordde niet.’
	‘O,’ zei hij. ‘Ik… ik zat gewoon aan  dingen te  denken.’
	Net toen ik wilde vragen aan wat voor dingen hij dan zat te denken kwam Jannie de keuken in.  Ze  keek naar  Ali’s bord en zei: ‘Waar is  Nana Mama?’
	‘Ze slaapt uit,  ik  ben de  invalkok vanochtend.’
	‘Mag  ik wat meer proteïne bij de  pannenkoeken? Eieren?’
	‘Komt eraan,’  zei ik. ‘Twee?  Roerei?’
	‘Ja, lekker,’ zei  ze terwijl ze in de  keukenla naar  de afstandsbediening  zocht.
	Ali nam een paar happen  van  zijn pannenkoeken en  begon er vervolgens  serieus werk van te maken. Jannie zette het lokale nieuws  aan en ik brak de eieren in  de pan.  Terwijl  ik aan het roeren was begon het  nieuws.
	Joanne Weld, de nieuwslezer,  zei: ‘Bob Dickerson staat bij Maury Elementary School  in Zuidoost, waar  afgelopen week brand is gesticht.  Bob?’
	Ali  keek op en tuurde naar het  beeldscherm, waarop een kale veertiger voor een  schoolplein  stond  en ernstig knikkend in  de camera keek.
	‘Ja, Joanne, het  blijkt dat  de politie, de forensisch deskundigen  en de  onderwijsautoriteiten van D.C.  geloven dat de brandstichting het  werk was van dezelfde persoon in een  hoody  die  de  laatste maanden bij  drie andere basisscholen  in  Zuidoost vernielingen heeft aangericht, te weten  Brent, Ludlow-Taylor en Ketcham.’
	De  verslaggever gebaarde naar de afgebrande restanten achter hem. ‘Op beveiligingsbeelden  van Maury is te zien hoe de brandstichter benzine tegen een noodgebouw gooit dat  vorig jaar bij de achterkant  van  de school is gebouwd. Het  noodgebouw, dat bijna voornamelijk uit hout bestond, herbergde vier klassen, en is dus volledig in vlammen opgegaan.’
	Er  verscheen  een stilstaand  beeld van  een beveiligingscamera waarop  een  tengere,  voorovergebogen  persoon was te zien in donkere kleren, een hoody met een  camouflagepatroon en een mondkapje voor die een jerrycan  bij zich had.
	Dickerson vervolgde zijn verhaal  als voice-over: ‘Dezelfde  persoon is terug te vinden op  beveiligingsbeelden van de  andere scholen. De  politie heeft de verdachte echter nog niet kunnen identificeren en  roept de hulp van  het publiek in  voordat er  nog  andere  basisscholen in Zuidoost ten prooi vallen aan  vernielingen of brandstichting, of beide.’
	‘Ali, zijn er bij jouw  school ook vernielingen aangericht?’  vroeg  Jannie.
	Ali’s  blik ging  van de tv naar zijn zus. ‘Niet dat ik weet. Ik bedoel, er wordt wel eens graffiti  op  gespoten, maar dat wordt altijd weer  schoongemaakt. Hé,  pap?’
	Ik  keek  op van de koekenpan. ‘Ali?’
	‘Waarom zeggen ze niet wat voor  vernielingen  er zijn  aangericht  op die andere scholen?’
	‘Waarschijnlijk uit tijdgebrek. En  ze zullen die brandstichting mogelijk ernstiger hebben  gevonden  dan die vernielingen.’
	‘O,’ zei  hij terwijl hij verder  at en  ik  Jannies roerei op haar bord  schepte.
	‘Vijf minuutjes, Ali?’
	Hij kauwde  en slikte door. ‘Je hoeft me  niet te brengen, pap. Ik ken de  weg.’
	‘Ik vind het leuk  om je te brengen. Het  betekent meer voor mij  dan voor  jou,  dat snap  ik.’
	Ali haalde zijn  schouders  op en at zwijgend door.  Ook toen hij zijn bord en bestek  in de  afwasmachine zette en zijn  rugzak  pakte zei hij niets.
	‘Heb  je  je zwemspullen bij  je?  Je voetbalschoenen?’
	Hij  knikte gelaten. ‘Alles wat  ik  mee moest nemen.’
	‘Jij was degene die  zo  graag  naar dat sportkamp wilde,’  zei ik om  hem eraan  te herinneren. ‘En nu  klinkt  het alsof  je nog liever op  een spijkerbed wilt  gaan  liggen.’
	‘Nee,’ zei  hij met een geforceerde glimlach. ‘Ik wil  er  echt heen. Het  zal  leuk worden.’
	‘Je zei dat een  heleboel van  je  vrienden ook gingen,’ zei  Jannie.
	‘Klopt. Kunnen we gaan, pap?’
	Ik volgde mijn jongen naar buiten, zwijgend liepen we over het  trottoir naar de parkeerplaats van de schoolbus die Ali en de  andere kinderen  op  zou  pikken.
	Het was  warm maar tamelijk droog voor  eind juni,  wat een zeldzaamheid  was voor  Washington, en  ik had er spijt van dat ik vanochtend niet was gaan joggen.
	‘Pap?’ zei Ali toen de parkeerplaats in zicht  kwam. ‘Mag ik  je iets vragen?’
	‘Natuurlijk.’
	‘Als je  een onderzoek doet,  dan  maak  je toch  een tijdlijn?’
	‘Dat  is gebruikelijk,  ja. Vooral  als je  met  een team werkt wil  je dat alle  neuzen dezelfde kant op staan  en dat iedereen van dezelfde  feiten  uitgaat. Zo  doe  je  een  onderzoek, en  zo worden mysteries  opgelost.’
	‘Maar je kijkt daarbij  naar de  overeenkomsten, toch?  Ik bedoel dat  bijvoorbeeld de vernielingen  die zijn aangericht dezelfde vernielingen zijn?’
	‘Zeker,’ zei ik. ‘Maar je probeert ook op de verschillen  te letten.’
	Hij  knikte en viel weer stil.  Ali kon door iets geobsedeerd raken. Hij vond  iets wat zijn interesse had en wilde er dan  alles over weten  tot zijn aandacht op  een gegeven moment verslapte omdat een nieuwe bevlieging  zich had aangekondigd.
	Ik had het gevoel dat het deze  keer de vernielzuchtige brandstichter was  die  het op basisscholen  in Zuidoost had  gemunt.
	Ali bleef  zwijgen tot we de parkeerplaats  bereikten  en hij zijn vrienden zag, die  met elkaar stonden  te praten en  lachen. Hij klaarde  op,  gaf  me een  knuffel en rende  naar hen  toe. Al zijn zorgen waren verdwenen en hij was  weer de grote grappenmaker.  Ik keek  toe  hoe ze aan het dollen  waren en besefte dat dit bijzondere momenten waren.  Zo  moest ik me Ali op deze leeftijd herinneren. Hij zou niet altijd mijn kleine  jongen  blijven, hij…
	Mijn telefoon zoemde. Een  sms van  Sampson.  IEMAND HEEFT HINGHAMS  BEKENTENIS GELEKT. HET  VERHAAL STAAT  OP DE SITE VAN THE WASHINGTON  POST.
	‘Dennison,’ riep ik  kreunend  uit.  ‘Wat ben  je toch een domme, egoïstische  eikel!’
	Mijn telefoon trilde  nog een keer. Een  volgende sms,  deze keer van  leidinggevende  special agent Ned Mahoney van de fbi, mijn  oude  partner  en  een van  de beste wetshandhavers die ik kende.
WE MOETEN ELKAAR  ZO  SNEL MOGELIJK ZIEN. HET  VERHAAL  VAN HINGHAMS BEKENTENIS  NEEMT EEN GROTE VLUCHT. DE FBI HEEFT  HET OVERGENOMEN EN  WE ZULLEN DIRECT  MOETEN HANDELEN.
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Parijs
Bree stapte uit een taxi in Batignolles, een buurt die rustiger was dan die  van haar hotel, met  blokken prachtig gerenoveerde  negentiende-eeuwse appartementen  met  winkels  en  boetieks  op de  begane grond.
	Ze zag  het handgeschilderde  uithangbord van Canard de Flaque aan het eind  van het huizenblok en liep erheen terwijl  ze zich bewust was van de goedkeurende blikken die ze van passerende mannen kreeg toegeworpen.  En  waarom niet?  Bree had er  altijd  tien jaar jonger uitgezien dan ze was,  en  ze  droeg een van de  twee avondtoiletten die  ze  had ingepakt voor deze  reis: een parelkleurige, laag uitgesneden blouse, een  strakke antracietkleurige pantalon en zwarte pumps die op de stoeptegels tikten. Haar handtas was precies groot genoeg om de Beretta en de als euro vermomde alarmknop in te  bewaren,  ze had hem geactiveerd voordat ze vertrok en hem in  een zijvakje gestopt.
	Toen ze zichzelf in  de deurruit van  de bistro zag  weerspiegeld stelde ze vast dat de  parelketting en oorringen uit  Tahiti die ze van Alex op  hun huwelijksdag had  gekregen perfect bij deze  outfit zouden passen, die veel vrouwelijker en gewaagder  was dan de  kleren die ze doorgaans droeg. Precies wat ze wilde. Ze duwde  de deur  open, stapte naar binnen en liet haar  blik over de inrichting en het personeel van  de bistro glijden.
	Canard de Flaque  bestond uit een L-vormige ruimte,  met rechts  een  bar waaraan  acht krukken stonden.  Aan  de muren tussen de ramen hingen  lange,  smalle spiegels. Langs een muur bevond zich een rij van zes zithoeken met leren gecapitonneerde banken, en in de overige ruimte  stonden tien  tafels. Het was er elegant zonder al te  deftig te zijn en bijna alle  zitplaatsen waren bezet.
	‘Hebt u  gereserveerd, mevrouw?’ vroeg de  gerant in  het  Engels.  Er zat een naamplaatje op zijn  revers waar henri op stond, en hij had blijkbaar  een goede neus voor buitenlanders.
	‘Nee, dat heb ik niet, Henri,’ zei  Bree in  het Frans.
	Met een gepijnigde uitdrukking antwoordde hij in zijn moedertaal. ‘Ik ben bang  dat ik u moet teleurstellen, madame. Hoe mooi u  ook bent, de Canard de Flaque is vanavond volgeboekt.’
	Thuis zou  Bree  zich  aan de ‘hoe mooi u  ook bent’-opmerking hebben geërgerd. Maar  hier,  in Parijs,  in Philippe Abelmars  favoriete restaurant, toverde ze een  glimlach  tevoorschijn en legde haar linkerhand voorzichtig op  Henri’s onderarm zodat hij kon zien  dat ze geen trouwring  droeg.
	‘Ik vind het niet erg om  aan  de bar te zitten,’ zei ze kirrend. ‘Ik  heb  zoveel  goede dingen over het eten  hier gehoord,  het zou jammer zijn om ergens anders heen te moeten  gaan.’
	De gerant grijnsde  tevreden. Hij pakte een menukaart  en zei: ‘Dat vind ik prima, madame. Maar  waar hebt u zo goed  Frans leren spreken, en dan  ook nog met zo’n prachtig  accent?’
	‘Op Saint-Martin  in de  Caraïben, waar mijn moeder lerares Frans was.’
	‘Geweldig,’ zei hij terwijl  hij haar  voorging naar de bar.  ‘U  bent op bezoek in Parijs?’
	‘En ik ben  mijn opties aan  het onderzoeken,’  zei Bree.
	‘Dan wens  ik u daar veel geluk  bij.’ Hij gebaarde  naar een kruk aan het  eind  van  de donkere mahoniehouten bar. ‘Neemt u plaats, madame.’
	Bree schoof op een  kruk naast een  jonge vrouw met ravenzwart haar die voorovergebogen  met  één vinger in haar oor  scherp  fluisterend  aan het telefoneren was.
	‘Dank je, Henri,’ zei Bree glimlachend.  ‘Erg vriendelijk van je.’
	‘Geen dank,’  zei  hij met een  hoofdknikje. Hij reikte haar  een  menukaart aan en  haastte zich terug naar  zijn tafel  bij de deur.
	‘Kan ik u  alvast iets te drinken aanbieden,  madame?’ zei de barkeeper, een lange,  magere  vrouw van  ergens achter in de dertig. Ze  had een grote, smalle neus  en bewoog  zich hoekig – ze deed  Bree aan een kraanvogel denken.
	‘Champagne  graag, Carole,’  zei  Bree, die haar naambordje  had gelezen.
	De vrouw glimlachte en maakte een lichte  buiging. ‘Natuurlijk,  madame.’
	Bree  keek  in  de  spiegel achter de bar en zag dat de kruk naast  de  jonge vrouw vrij  was. Op de overige vijf krukken zaten twee vrouwen en drie mannen  die elkaar leken  te kennen. Bree merkte dat ze de hele bistro kon overzien als  ze zich omdraaide, zelfs de zithoeken  bij  de muur die weerspiegeld  werden in de smalle  spiegels.
	Bree probeerde  ontspannen en nieuwsgierig over te komen  toen ze dat deed,  maar ze realiseerde zich binnen enkele seconden dat Philippe Abelmar  zich  vanavond niet in  de Canard de Flaque bevond, tenzij  hij grondige  plastische  chirurgie  had ondergaan.
	Toen ze haar aandacht op de menukaart wilde  richten hoorde ze een mannenstem klinken. ‘Alsjeblieft,  Valentina, doe die telefoon eens weg. Ik  ben  er ook nog.’
	Bree keek  in de spiegel achter de  bar en  zag dat de kruk  naast  de  jonge vrouw nu bezet was – en wel door  dezelfde  kalme, zelfverzekerde, goedgeklede verkrachter en geldverduisteraar naar wie ze  op zoek was.
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Philippe Abelmar had achterovergekamd zilverkleurig  haar, harde blauwgrijze ogen en een peper-en-zoutkleurige  baard. Zijn zongebruinde  huid stak  fel af tegen zijn blauwe  linnen blazer en zijn gesteven witte  overhemd.
	Valentina,  de  jonge vrouw  met het  ravenzwarte haar die naast Bree zat, keek  op,  drukte de telefoon tegen haar  borst en zei met een Australisch accent:  ‘Het is mijn moeder, Philippe.’
	‘Het  zal eens niet je moeder zijn,’ reageerde hij.  ‘Maar zij  betaalt  niet voor je, chérie, dat doe  ik.’
	Bree,  die net deed alsof ze de hors-d’oeuvres  op de menukaart bestudeerde,  voelde de spanning naast haar stijgen.
	Valentina schraapte  haar keel,  hield  toen de  telefoon bij haar oor en zei:  ‘Mam,  ik moet  nu ophangen.’
	Bree  keek op  en  zag hoe Valentina  de telefoon  op  de bar legde. ‘Uw wens is  mijn bevel, meester.  Zoals altijd,’ zei de jonge vrouw.
	‘Mooi zo,’ zei Abelmar zacht. Hij hield  zijn  hoofd scheef. ‘Je bent prachtig  als  je boos  bent.’
	‘Ik ben  niet boos,  Philippe. Ik ben alleen  maar moe. Ik  heb al in geen  maanden een vrije dag gehad.’
	‘Over  een  week is het  een  halfjaar.  En wat  heb je  allemaal  geleerd over de wereld? En  over financiën?’
	‘Daar ben ik je dankbaar voor,  en  dat zeg  ik je elke dag. Maar  je kunt  niet  van me  verwachten  dat ik mijn  moeder  in de  kou laat staan.’
	‘Waarom niet? Je bent een jaar  lang mijn persoonlijk assis­tent. Dat zijn twaalf  maanden.  Daarna kun  je wat mij betreft dag  en nacht met je  moeder  aan de telefoon hangen.’
	De barkeeper  sprak  Bree aan. ‘Hebt u  al iets  besloten?’
	‘Wat is jouw favoriet?’ vroeg Bree.
	‘Het  kalfsvlees.’
	‘En wat is  de specialiteit van de chef?’
	Carole wierp een  blik naar rechts.
	‘In de Canard? De  eend natuurlijk.’
	Bree keek  om zich heen en zag dat  de miljardair  haar over Valentina’s schouder aankeek.
	‘Die is  fantastisch,’ vervolgde  hij.  ‘Maar ik  moet u waarschuwen,  het kan een verslaving worden.’
	Ze glimlachte en zei: ‘Dank  u.’
	‘Graag gedaan,’ zei hij.
	‘De  eend,’  zei Bree tegen  de barkeeper, die haar en  de miljardair toeknikte.
	‘Philippe,’ zei Valentina, ‘mag ik me alsjeblieft excuseren voor vanavond? Ik ben bang  dat ik al in slaap ben  gevallen  voordat we  klaar zijn met eten.’
	Abelmar  leek  te beseffen dat hij  nu opeens publiek had, want hij zei: ‘Natuurlijk, liefje. Ik heb  toch niet zo’n honger vanavond.  Kom, ik  zal een taxi  voor  je  bestellen.  En je hebt  morgen vrij, dan kun  je bijslapen en de  batterij weer opladen.’
	Bree keek in de spiegel en  zag de algehele opluchting bij  deze jonge  vrouw terwijl ze  opstond van haar kruk. Haar baas deed  hetzelfde.
	Bree draaide  zich naar hen toe. ‘Bedankt  voor de  aanbeveling.’
	De persoonlijk  assistent van de  miljardair zond haar een vermoeid glimlachje toe, Abelmar reageerde hartelijk.  ‘Maar  natuurlijk, bon appétit,  madame.’
	‘Bonsoir, monsieur,’ zei  ze vrolijk. Ze keerde  zich weer om en zag in  de  spiegel hoe ze  zich bij  Henri  verontschuldigden en  vertrokken.
	Bree wilde  om een vel papier  en een pen vragen  zodat ze dit  hele gebeuren  kon vastleggen. Maar toen  kreeg ze een ander idee, ze pakte  de telefoon die ze  van  Le Tour had gekregen, opende ‘notities’ en begon met  beide  duimen te typen. Ze schreef  dat ze naar  de Canard was gegaan  in de hoop Abelmar te ontmoeten, en dat  ze tot haar verrassing contact  met  hem  en  zijn nieuwste persoonlijk assistent had gehad.
	Ze zouden zich haar herinneren. Toch?
	Valentina leek uitgeput, dus zij misschien  niet.  Maar  de oprichter  van Pegasus moest wel erg kippig zijn als  hij Bree bij een volgende  ontmoeting niet zou herkennen.
	Was dat goed? Of slecht?
	Bree was er nog steeds niet over uit  toen haar maaltijd arriveerde. Ze legde de telefoon weg  en begon te  eten.  Abelmar  had gelijk. De eend – in een wittewijnsaus met shiitake en knoflook – was fantastisch, een  gerecht waarvan  je inderdaad nooit  genoeg zou  krijgen.
	Ze was  verzadigd, maar kon toch de verleiding niet weerstaan om de crème brûlée te bestellen die  barkeeper  Carole haar  had  aangeraden.  Bree keek op haar horloge en  zag  dat het bijna tien uur was,  dus bijna  vier uur ’s middags in Washington,  D.C.  Ze  zou Alex bellen zodra  ze weer in haar  hotelkamer  was.
	Toen ze  haar notities nog eens doorlas realiseerde  ze zich  dat ze niet de woordenwisseling tussen Abelmar en  zijn persoonlijk assistent had genoteerd.
	Valentina? schreef Bree. Australisch? Klaagde  dat ze moe was. A: luisterde, maar  reageerde  koud. V:  ze  had  al in geen  maanden een dag vrij gehad. A. somde alle  voordelen op die  ze van dit  werk had.  V.  was dankbaar. Maar…
	Toen de crème brûlée arriveerde  overviel Bree het gevoel dat ze  iets  over het hoofd had gezien. Ze bedankte  de barkeeper, nam een hapje, maar proefde nauwelijks hoe lekker het  was omdat ze zich realiseerde  wát  ze  had  gemist.
	Nadat Valentina klaagde  dat ze al in geen maanden een  vrije dag had  gehad, corrigeerde Abelmar  haar: over  een week is het een  halfjaar. Dat had  hij gezegd. Over een week…
	Bree voelde hoe haar maag zich  omkeerde. Het merendeel van  de vrouwen over  wie  ze in de verslagen had  gelezen zei dat Abelmar hen had  gedrogeerd, verkracht en gefilmd nadat ze  een halfjaar voor hem hadden gewerkt.
Over  een  week is het een halfjaar. En  die  arme, mooie Valentina  heeft geen idee.
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Je kunt zeggen wat je  wilt  van  de fbi,  maar  ik  ken geen organisatie die zo snel en accuraat een  team  van goede rechercheurs het  veld in weet  te sturen.
	En  er is bij mijn weten niemand bij  het Bureau die zo’n gevoelig onderzoek beter kon organiseren en uitvoeren  dan  mijn  voormalige partner special agent Ned Mahoney.  Zijn vermogen om  de informatie te verwerken en het onderzoek  snel  op te starten was wederom  opmerkelijk.
	Nadat Sampson en ik hem hadden bijgepraat over het  aanvankelijke onderzoek en ons gesprek  met Catherine Hinghams echtgenoot  stelde  Mahoney snel een  team van ervaren rechercheurs samen.  Hij richtte  een crisiscentrum in en concentreerde het onderzoek op  vier beschuldigingen die  in  de ondertekende bekentenis stonden.
 
•Beschuldigingen  van corruptie tegen  federale wetshandhavende diensten  en inlichtingendiensten door het Alejandro-kartel.
•Beschuldigingen van  corruptie tegen twee Congresleden door het Alejandro-kartel.
•Beschuldigingen van  corruptie tegen specifiek genoemde leden  van wetshandhavende diensten  door het Alejandro-kartel.
•Beschuldigingen van corruptie van Catherine Hingham  tegen zichzelf.
‘Wat nog meer?’  vroeg Mahoney nadat  hij  de lijst op een groot whiteboard had geschreven in de kamer die ons door de  fbi beschikbaar was gesteld.
	‘Links  tussen Catherine Hingham  en de namen  die in  de bekentenis  staan,’  zei Sampson. ‘Hoe wist ze  dat ze corrupt waren? Wat is de  connectie?’
	‘Inderdaad,’ zei Mahoney  en schreef het  op  het bord. ‘Nog meer  verdachte personen?’
	‘Dean  Weaver,’  zei ik. ‘Hinghams teamleider  bij de cia.’
	‘En de rest  van het team,’ zei Sampson. ‘Ze verschenen op de plaats delict en wilden het onderzoek  van ons  overnemen. We begrijpen nog  steeds niet  hoe  ze  van de moord wisten terwijl ze nog  niet eens  was geïdentificeerd.’
	‘Hoe ze  het ook  wisten, ze zijn  cia en ze mogen  niet op Amerikaans grondgebied  opereren.’
	‘Dat is precies  wat we hun hebben  gezegd,’ zei Sampson.
	‘Zet  Marco Alejandro ook op  die lijst,’  zei ik.
	‘Marco is  buiten beeld,’ zei Mahoney. ‘Hij zit al  meer dan elf  maanden in een streng beveiligde gevangenis. Zonder communicatiemiddelen.’
	‘Wie leidt er dan het kartel?’
	‘De dea zal  me daar informatie over verschaffen.’
	‘Als die informatie tenminste niet vals  is,’ zei Sampson. ‘Hingham schreef  dat het kartel voor  een brede, interdisciplinaire corruptie  had  gezorgd. Dus wie kunnen we  vertrouwen?’
	‘We vertrouwen op de  bewijzen die we zullen vinden,’ zei Ned.  ‘En dan bedoel ik met name de geldsporen,  naar waar en wie ze ook zullen leiden.’
	Mijn telefoon trilde in mijn zak.  Ik  haalde hem tevoorschijn,  zag dat het Bree was en  nam op. ‘Ik vroeg me al af wanneer  ik iets van je zou horen,’ zei ik  terwijl ik  mijn wijsvinger opstak en  naar de  gang  liep. ‘Hoe laat is het  daar?’
	‘Tegen elven,’ zei ze.  ‘Ik ben moe, maar ook opgewonden.’
	‘Je zult  vast wel  inslapen zo. Hoe is het met je zaak?’
	‘Ik kan je de details niet  geven, maar ik zou graag je advies over iets willen horen.’
	‘Vertel.’
	‘Stel dat je  wist dat iemand die bij je onderzoek is betrokken het  slachtoffer van een  misdrijf  zal worden, maar dat  je de kans om de dader  ervan op heterdaad  te betrappen om zeep helpt  als je  het slachtoffer waarschuwt?  En  het is niet iets wat  met geld  valt te compenseren.’
	‘Zoals Margaret Forester zou zeggen, dat is een knaller.’
	‘Margaret Forester?’
	‘De forensisch documentexpert van het  Metro lab?’
	‘O,’ zei ze geeuwend. ‘Natuurlijk. En, ja, dit is  een  knaller.’
	‘Over  hoeveel tijd gaat  dat  misdrijf  plaatsvinden?’
	‘Ergens in de komende twee weken?’
	‘Wat voor  soort  misdrijf is het  dan?’
	‘Iets wat  iemand fysiek en mentaal kapot zal maken, iets blijvends.’
	‘Dat klinkt ernstig. En als het dan je doel is  om  ervoor te zorgen dat zoiets nooit meer  zal gebeuren…’
	‘Je begrijpt mijn dilemma.’
	‘Maar zou je het toekomstige slachtoffer niet  kunnen  inlichten en aan jouw kant  kunnen krijgen?’
	‘Daar heb ik ook aan  gedacht,’ zei Bree. ‘Het probleem is alleen  dat  ik niet  alles kan zeggen  wat ik weet, het is informatie die  door corrupte rechters is verzegeld.’
	‘Zet  de rechters dan  onder druk.’
	‘Zover ben ik nog niet,’ zei Bree.  ‘Hoe gaat  het  verder  met  je? En de kinderen? Nana?’
	‘Met  mij gaat het goed. Ik werk nu  met  Ned en  John aan de  zaak-Hingham.  Nana  slaapt veel uit de laatste  dagen.  Jannie is Jannie. Damon  maakt een trektocht met vrienden  van de universiteit. En Ali’s  nieuwste bevlieging is die zaak  van  die brandstichting bij die lagere  school in Zuidoost.’
	‘Oké.’
	‘Het lijkt  erop  dat hij zelf op  onderzoek uit wil.’
	Bree zei hier niets op en ik wist waarom. We  hebben altijd geprobeerd  om de nare  dingen  die we  als politierechercheurs hebben meegemaakt voor de kinderen af te schermen. ‘Bree?’
	‘Ik  hoop dat je  hem niet aanmoedigt.’
	‘Ik probeer me op  de  vlakte  te houden.’
	‘Zolang hij zichzelf maar niet  in  gevaar brengt, Alex.’
	Ik keek op mijn horloge. ‘Hij is  de hele dag op  sportkamp  geweest, en hij  zou nu  thuis moeten  zijn voor het  eten.’
	‘Maar  toch. Ik  wil  niet dat hij in  de  problemen komt.’
	Mahoney verscheen en gebaarde me naar  binnen te  komen.
	‘Ned  heeft  me  nodig en  jij  moet  slapen,’ zei  ik.
	‘Dat klopt. En ik hou van  je.’
	‘Ik  hou ook van jou, en ik zal nog  eens goed  nadenken over  je dilemma.’
	Ik hing op en  liep naar Mahoney  toe, die ongeduldig  in  de deuropening  stond.
	‘We hebben  een tweede slachtoffer, en  een tweede bekentenis,’  zei hij. ‘Een van ons. Ik wil dat  jij meegaat naar  de plaats delict.’
	‘Oké. Waar gaan we heen?’
	‘Los Angeles.  Pak  thuis je koffer in. Ik  zie je  over een uur op Reagan  International.’
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Sampson  plaatste het zwaailicht op  het dak van zijn auto,  zette  de  sirene aan  en  reed me binnen acht minuten van het fbi-hoofdkwartier naar mijn  huis.
	Hij parkeerde dubbel en liet het zwaailicht  aanstaan. ‘Shit, ik wilde dat ik met  je mee kon gaan,’ zei hij terwijl we de veranda op  liepen.
	‘Dat zou  ik  heel prettig hebben gevonden, maar je vaderschap is belangrijker,’ zei ik.
	‘Dat  is zo. Bedankt dat  je me eraan  herinnert.’
	‘Weet je zeker dat je tijd hebt om  me  naar het vliegveld te brengen?’
	‘Jannie zou tot zeven uur  op Willow passen.’
	We liepen  de keuken in,  waar  Nana Mama konijn in een korstje van broodkruimels  met uien  en knoflook  in chiliolie  stond  te  braden.
	‘Dat ruikt heerlijk, Nana,’ zei Sampson.
	Mijn oma van in de  negentig glimlachte. ‘Ik zal je er  straks iets van meegeven  voor  jou en Willow.’
	Ik zei  haar dat ik mijn koffer moest inpakken  en zo  naar Los Angeles  zou vertrekken. Ik wilde  al naar boven lopen, maar  vroeg haar toen waar Ali was. Ze zei me dat hij vanuit het huis van een vriend  van het  sportkamp had gebeld en  dat  hij rond etenstijd thuis zou zijn.
	Ik  rende  naar boven en  gooide ondergoed, sokken, drie overhemden,  twee  stropdassen, twee broeken en een donkere  blazer in mijn koffer.  Na een kort moment van overweging stopte  ik er  ook nog mijn  paspoort bij, dit voor het geval we naar Mexico  zouden afreizen. Nadat ik nog mijn tandenborstel  en wat andere spullen erbij had  gegooid,  liep  ik  met de  koffer  naar beneden. Als  ik  nog iets  nodig had, kon  ik  het daar wel kopen.
	‘John!’ riep ik. ‘Laten we gaan.’
	Sampson gaf  geen  antwoord. Ik  hoorde Nana  Mama op  bezorgde toon tegen hem praten. Ik  zette mijn koffer neer en  liep naar de keuken, waar  mijn  vriend met  een  hand onder zijn hoofd aan tafel zat en  naar het schermpje van  zijn telefoon  keek.
	‘Hij wil me niet  zeggen wat er  aan de  hand is,’ zei mijn grootmoeder.
	‘John?’ zei ik.
	Uiteindelijk keek hij  op met een gekwelde uitdrukking op  zijn gezicht. ‘M houdt ons nog steeds in de  gaten, nietwaar,  Alex? Hij bespeelt ons  nog steeds, toch?’
	Ik nam de telefoon van hem aan en  las het  sms-bericht dat hij nog  geen minuut geleden had ontvangen.
 
BESTE  JOHN,
 
HET SPIJT ME  DAT IK NIET EERDER MIJN OPRECHTE DEELNEMING  HEB KUNNEN  BETUIGEN OVER HET HEENGAAN  VAN JE VROUW, DE IMMER  OPGEWEKTE BILLIE. IK WAS ALTIJD DIEP  ONDER DE  INDRUK  VAN HAAR.  ZO TENGER EN  DAN  TOCH ZO’N GEWELDENAAR. JE ZOU NIET  DENKEN DAT ZOIETS KLEINS  ALS EEN TEEK IEMAND ALS  BILLIE KON DODEN, TOCH?
IK IN ELK  GEVAL NIET.
WANT WEET JE, JOHN, JE VROUW  IS NIET AAN DE ZIEKTE VAN LYME OVERLEDEN. DAT WEET IK OMDAT IK HAAR HEB  VERMOORD, EN DIT LEEK ME HET GOEDE MOMENT  OM HET JE  TE VERTELLEN.  HOE TRIEST  WAS  HET OM HAAR DAG NA DAG TE ZIEN WEGKWIJNEN.
SPIJT HET  ME DAT  JOUW LIEVE BILLIE  MOEST  BEZWIJKEN?  NEE, NIET ECHT.
BILLIES  DOOD WAS NOODZAKELIJK, JOHN. ALLES WAT IK DOE IS NOODZAKELIJK, EN JIJ  EN  CROSS MOETEN DAT NU MAAR EENS LEREN.
DE  BAL LIGT NU  BIJ JOU.
DE KLOK TIKT DOOR.
DOE IETS.
ANDERS  ZAL IK HET  DOEN.
 
M
Sampson stond op en  keek me  aan  met  een opgejaagde  blik. ‘Hij probeert me in verwarring te brengen, me overstuur te  maken,’  zei hij kwaad. ‘Billie stierf aan een hartaanval die door de  ziekte van Lyme was veroorzaakt.’
	‘Was dat de  officiële  conclusie na de  autopsie?’ vroeg ik  rustig.
	‘Die is er niet geweest, weet je nog? De lijkschouwer zei dat het niet nodig was  omdat ze al zo vaak in het ziekenhuis was geweest. Ze is aan Lyme overleden.’
	‘Dan ben  ik  het met  je eens. M probeert  je in verwarring te brengen.’
	‘En hij bespiedt ons. En  dat moet nu  ophouden.’
	‘Wie bespiedt ons?’  vroeg Nana  Mama.
	‘We gaan  ervoor zorgen dat niemand  dat meer  doet, Nana,’ zei  ik terwijl ik op  mijn horloge keek.
	Sampson leek weer wat rustiger te  zijn  geworden. ‘Ik kom straks terug voor een stuk konijn, Nana. Nu moet ik Alex naar het  vliegveld brengen.’
	Terwijl  we naar Johns dubbel  geparkeerde  en  blauw opflitsende  auto liepen zei hij: ‘Ik wil dat mijn huis  grondig  wordt doorzocht op camera’s en afluisterapparatuur. En we moeten ook zien  te  voorkomen dat er  camera’s op onze huizen gericht staan.’
	‘Ik zal het  er in het vliegtuig  met  Ned over hebben,’ zei ik.
	Toen  we  in  de auto zaten zag ik dat  Big  Johns  handen trilden.
	‘Zal  ik  rijden?’
	‘Nee,’ zei hij.
	‘Hij probeert je alleen maar overstuur te maken.’
	De gekwelde uitdrukking was terug  op Sampsons  gezicht.  Hij  zette de auto in ‘drive’  en  zei: ‘Ja, maar ik  wil het zeker weten. Dat ben ik  aan  Billie verschuldigd, dat en nog veel meer dingen.’
	Voordat ik  kon  antwoorden zette hij de sirene aan en scheurde weg.
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Los Angeles
Mahoney  en ik landden  om tien uur ’s avonds  plaatselijke  tijd op lax. Tijdens onze  vlucht lazen we  ons in over  het tweede  slachtoffer, dat was gevonden  met een envelop waar bekentenis  op stond, en dat  óók voor een  wetshandhavende dienst had  gewerkt.
	Volgens zijn persoonlijke  dossiers werkte  special agent Mason  White  al veertien jaar  bij de fbi. Hij had een goede  reputatie en was naast zijn  werk  een toegewijd  echtgenoot en vader  van drie  kinderen. Op de foto’s die  we op sociale  media zagen kwam White over als  een  modelburger, een liefhebbende echtgenoot die dol  was op zijn zevenjarige zoon  en zijn tweeling – twee meisjes  –  van vijf. White was geboren  en  opgegroeid in Provo, Utah, waar hij in het Brigham Young-footballteam  had  gespeeld voordat  hij bij het Bureau kwam. Volgens  agenten die  de plaats delict  hadden bezocht kwam  zijn vrouw  terug  van een bezoek aan San  Diego, nadat ze eerst de  kinderen bij haar ouders in Pasadena  had afgezet. Toen ze rond  twaalf uur  ’s middags thuiskwam trof ze  haar dode man  naakt  op  een stoel aan, de  bekentenis lag  op de  tafel naast hem.
	Ze werd hysterisch,  en in plaats van 911 belde ze meteen de baas  van  haar man, Patrick Loughlin. De  leidinggevende special agent van het fbi-kantoor in L.A. had  van de zaak-Hingham  gehoord  en had  een  paar van zijn agenten  opgedragen om  naar Whites huis te rijden en de plek te verzegelen tot wij zouden arriveren.
	Nadat we uit het vliegtuig waren gestapt wachtte Loughlin ons op  bij de gate. Eerlijk gezegd leek  hij met zijn boksersneus  en verweerde  knuisten meer op een zware  jongen dan op een leidinggevende special  agent.  Hij kwam uit East Boston,  waar hij als agent van  de Boston  Police  ’s avonds doorstudeerde om op  het  fbi-opleidingsinstituut Quantico te  kunnen komen.  Hij  was de oudste eerstejaars uit Neds klas  geweest,  maar dat  weerhield hem er niet van  om bij zijn diploma-uitreiking de onderscheiding voor  zowel de  academische als die  voor de beste fysieke prestaties te winnen.
	‘Dat  kloteverkeer in L.A.  is een regelrechte nachtmerrie,’ zei  Loughlin, aan wiens vette accent nog steeds  goed te horen was  dat hij uit Boston  kwam. ‘Als  we de  auto hadden genomen  zouden we er  twee uur  over doen,  dus ik heb maar een helikopter  geregeld. Ach, dat zijn zo de voordeeltjes van deze baan.’
	Een paar minuten  later vlogen  we  in een fbi-helikopter over het Staples Center en  de Hollywood Hills,  om  daarna de  miljoenen lichtjes van  San Fernando Valley voor ons te zien.
	‘Je kende special agent  White goed,’ begon  ik.
	‘Een onvervalste padvinder,’ zei Loughlin. ‘En ook nog  een mormoon,  geloof je  dat? Het is  mij een raadsel  waarom hij een bekentenis  zou schrijven.’
	‘Heb je  die dan nog niet gelezen?’  vroeg Mahoney.
	‘Dit  is jouw zaak, Ned,’  zei Loughlin, die zijn handen  hief. ‘Ik heb  al  op mijn eerste dag als agent  in Boston geleerd waar de grenzen van mijn werkterrein  liggen, ik  moest  patrouille lopen in Fenway  terwijl het 37 graden was en…’
	De piloot  zette een  korte, spiraalvormige landing in en zette hen  neer  op de oprit naar Whites  landhuis.  Het was duidelijk dat  het  perslegioen van  Los Angeles  lucht van de zaak had gekregen.  Verderop stonden een paar satellietwagens  en er  hield zich een  groep verslaggevers  bij de  politieafzetting  op.
	Veel van hen schenen Loughlin te  kennen  want ze renden voorovergebogen onder de nog  draaiende bladen  van de helikopter door.  Toen hij uitstapte begonnen ze vragen te roepen.  Waarom  de fbi  er  was  en niet de plaatselijke  politie?
	‘Dat is toch duidelijk?’ riep Loughlin terug. ‘Het slachtoffer is een  fbi-agent. Gebruik  jullie hersens  toch  eens een keer! Die  hebben jullie toch, naar ik mag hopen?’
	Hij liep door  terwijl de journalisten hem  met open mond  nakeken.  We  volgden hem  over de  oprit terwijl hij mopperde: ‘Dat  is nog het ergste  van deze klotebaan, het praten met  de pers. Niet  een van die sukkels  neemt  de moeite  om te  luisteren. Maar praten  dat  ze  kunnen! Het  is  één groot kakelend  kippenhok.’
	Ik hoorde hem maar half,  want het huis  van special agent White was indrukwekkend. En het terrein  eromheen was ook schitterend, zelfs  ’s nachts.
	‘Wist jij dat  hij zo riant woonde, Pat?’  vroeg Mahoney.
	‘Nee,  eigenlijk niet,’ zei Loughlin. ‘Maar ik  heb  meer dan eens gehoord dat zijn vrouw uit  een rijke familie komt.’
	‘Waar is ze op het moment?’ vroeg  ik. ‘Zijn vrouw?’
	‘Bij haar ouders in Pasadena, en ze heeft bewaking. Dat  arme mens zat  er volledig doorheen toen we haar spraken.’
	‘We moeten met  haar praten.’
	‘Morgenochtend. Vanavond moeten jullie White op de  plaats delict  zien, daarna gaat hij in de  koelkast en  wachten  we de  autopsie af.’
	Een agent bij de deur  gaf ons blauwe overschoenen, latexhandschoenen en haarnetjes voordat we naar binnen mochten. Je zag meteen dat het er luxueus was ingericht,  bij dit huis was  nergens op bespaard.
	‘Ik zou me de badkamer van  dit huis  kunnen veroorloven,’ zei Loughlin.  ‘Misschien nog een  kast erbij, maar dan  heb je het wel.’
	De agent  ging ons voor naar de grote woonkamer waar Mason vastgebonden  op een stoel met een hoge rugleuning  zat.  Er was  een  laken  over zijn schoot gelegd.
	Maar het eerste  wat ik  zag waren Whites uitpuilende ogen en de  strop van staaldraad die zo  strak om zijn nek  was getrokken  dat  er slagaders waren doorgesneden. Het rook er naar bloed  en andere lichaamssappen die door  zijn dood  naar buiten waren gekomen.
	‘Het is een  enorme  kerel,’ zei  ik terwijl ik om  het  lichaam heen  liep.  ‘Kijk naar  die nek.  Er is behoorlijk wat kracht voor nodig om zo’n voormalige  footballspeler dit aan  te doen. En wat  is die wond, daar linksonder op  zijn torso?’
	‘Het is  een punctie,’  zei een lid van het forensisch team.  ‘Alsof het met  een naald  is gedaan.’
	‘Je  bedoelt een hypodermisch pijltje van een krachtig luchtpistool,’ zei ik. ‘Kijk naar  de blauwe  plek die eromheen zit.’
	De man deed een stap dichterbij en  bekeek de wond. ‘Dat zou het kunnen verklaren, ja.’
	‘Zijn  er al foto’s  gemaakt?’ vroeg Mahoney.
	‘Ja, maar ze zijn nog niet afgedrukt,’ zei de forensisch rechercheur.
	Mahoney nam  de envelop van de tafel,  er stond  bekentenis / alleen voor de fbi  op.
	‘Nou,  dat zijn  wij  dus,’ zei Loughlin.
	Ned  knikte, hij sneed  de envelop  open  met zijn zakmes  en haalde er vier handgeschreven vellen papier uit die hij op  tafel legde.  We  lazen ze met z’n drieën.
	Ik  had  nog geen  twee alinea’s gelezen toen Loughlin zei: ‘Allejezus nog aan toe, dit kun je toch niet menen? Een  mormoon die huurmoordenaar is?’
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Parijs
Op  de  ochtend na  haar  bezoek aan Canard  de Flaque betrad  Bree het café Toujours Printemps op de linkeroever. Marianne  Le Tour zat aan hetzelfde  tafeltje als de  eerste keer, ze was vandaag simpel  in het zwart gekleed en las iets op  een  iPad.
	Het hoofd van Bluestone Parijs  werd er  zo door in beslag genomen  dat  ze pas opkeek  toen  Bree haar stoel achteruit trok om te gaan  zitten. ‘Bree!’
	‘Marianne,’ zei Bree, die aanschoof. Le Tour  bestudeerde  haar alsof  ze een interessant  kunstobject was.
	‘Ik  bestudeerde de data  van de  gps-chip  en zag waar je gisteravond bent geweest.’
	‘Daarom had ik hem ook aangezet,’ zei Bree,  die naar de  toegesnelde ober  glimlachte.
	Deze  keer  bestelden  ze café au lait met croissants. Toen  hij weg was boog Marianne zich naar haar  toe. Met  een  stem  die  zowel geschokt als bewonderend klonk  zei ze: ‘Je  bent linea recta naar de  Canard gegaan?  Dat is zo’n beetje  zijn woonkamer.’
	‘Precies. Ik wilde hem observeren  in een omgeving waar  hij  zich op  zijn gemak voelt.’
	Ze  trok haar  wenkbrauwen op.  ‘En heb je hem gezien? Abelmar?’
	‘Hij  zat praktisch  naast me aan de  bar,’ zei Bree,  die het  tafereel gedetailleerd beschreef, inclusief zijn reactie op  Valentina, zijn  laatste persoonlijk assistent. ‘Ik denk dat zij zijn volgende  slachtoffer  wordt.’
	Le Tour  fronste en sloeg haar  armen  over  elkaar. ‘Dat kun je niet weten.’
	‘Sorry,  maar  heb  jíj die aanklachten gelezen?’
	Het hoofd van Bluestone deinsde enigszins  achteruit  en schudde  haar hoofd.
	‘Het merendeel  van zijn slachtoffers noemde de bistro,’ zei  Bree. ‘Een paar van hen beweerden dat  ze in de  Canard waren gedrogeerd voordat…’
	Le Tour hief  haar  handen. ‘Geen  details.  Die stukken  zijn  nog  steeds verzegeld, en  ik wil mijn vergunning  niet kwijtraken.’
	‘Dat  snap ik.’
	Le Tour zuchtte. ‘Maar  ík begrijp zulke mannen  niet. Ik heb Abelmar nog nooit persoonlijk ontmoet, maar ik heb  hem  op foto’s  gezien. Het is een behoorlijk  knappe man.’
	‘Verschrikkelijk knap  en verschrikkelijk rijk,’ beaamde Bree.  ‘Je  hebt gelijk.  Het is nogal  vreemd,  tot  je je  realiseert dat het  eigenlijk  niet  om seks  gaat.  Het gaat  om  macht en  dominantie, het feit  dat  hij deze vrouwen kan  gebruiken, ze daarna kan dumpen, en  ze eventueel kan  afkopen  als dat  nodig  mocht zijn. Maar boven alles is het volgens mij de kick dat hij ermee  weg kan komen.’
	Marianne dacht hierover  na en  vroeg  toen: ‘Wat heeft de raad  van bestuur van  Pegasus nodig  om tot een beslissing te komen?’
	‘De rapportage die  ik  zal schrijven  zodra ik klaar met mijn onderzoek.’
	De ober  zette het ontbijt  voor hen neer. Zodra hij weer weg  was zei Bree: ‘We  hebben  ook  iemand in ons Londense kantoor die Abelmars financiën onder de loep  neemt.’
	‘Werkelijk?’ Le  Tour leek  op  te leven. ‘Desmond Slattery?’
	‘Inderdaad. Ken je  hem?’
	‘Ik heb hem verleden  jaar ontmoet,’ zei Le Tour  en ze leek  licht te blozen. ‘Het is  me  nogal een type. Scotland  Yard.  Een echte man.’
	‘Als jij iemand die maatpakken van Saville Row  draagt een echte man wilt noemen…’
	‘Nou, hij  draagt ze met flair.’ Ze  liet  er een meisjesachtig lachje  op  volgen.
	Bree keek haar glimlachend  aan.  ‘Zal  ik  Des de groeten van je doen als  ik hem weer spreek?’
	‘Als je  dat maar laat,’ zei Le  Tour, die haar handtas pakte.  ‘Hier mailde je me  gisteravond over.’  Ze schoof Bree  een usb-stick toe. ‘Profielen van de rechters.’
	Bree nam hem  aan en stopte hem in haar zak, ze was onder de indruk. ‘Dat is snel.’
	‘We  hebben  verschillende analisten en hackers die  ons in een  oogwenk bedienen.’
	‘Handig.’
	‘Zeker,’ zei  ze terwijl ze op haar horloge keek. ‘Er is nog steeds iemand voor je  op zoek naar bouwtekeningen van Abelmars renovatie. Kun  je me vertellen  waarom je  die eigenlijk zo graag  wilt zien?’
	Bree aarzelde. ‘Ik wil  erachter komen  of er  ook geheime kamers in zijn  gebouwd.’
	Le Tour huiverde en nam een slok koffie.  ‘Is  er verder nog  iets wat  ik voor je kan doen?’
	‘Het zou goed  zijn  als  er vanavond in plaats van  mij een ander naar de Canard gaat  om hem  in de gaten te houden.’
	Het  hoofd  van Bluestone  Parijs schudde haar  hoofd.  ‘Dat  kan ik niet doen. Dan zal binnenkort het hele kantoor weten dat we achter Abelmar aanzitten. En ik  denk  niet dat  je  wilt dat  Abelmar er lucht  van krijgt.  Toch?’
	Bree dacht  hierover na. ‘Nu nog niet,’ zei ze. ‘Maar ik heb gemerkt  dat het  op een gegeven  moment enorm kan helpen  als je je  doelwit  duidelijk  maakt dat  er op  hem wordt gejaagd.’
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Los Angeles
Ik droomde over Bree in  Parijs.
	Ze  dronk champagne  in een schaars verlichte  jazzclub en zag  eruit als  een stoot op naaldhakken  in  een glanzende, strakzittende zwarte jurk met een hoge  split  tot aan  haar rechterdij.  Ze zat alleen aan een tafeltje bij het  podium  en keek  regelmatig over haar  schouder  de  donkere  club  in,  alsof ze  iemand verwachtte.  Een  viertal musici  met  een zanger erbij  betrad het podium.
	De drummer ging  achter zijn  kit zitten en  trapte een  paar keer het bassdrumpedaal in. Toen nog  een keer, en  nog een keer.
	Ik schrok wakker en  realiseerde  me dat  er  iemand  op de deur  van  mijn hotelkamer klopte. Ik sprong uit  bed, keek door het spionnetje en zag Ned Mahoney in zijn work-outtenue  staan.
	Ik opende de deur. ‘Ik sla het  sporten over, Ned,  ik heb slecht geslapen  vannacht en…’
	‘Ik kreeg net een telefoontje  van Pat Loughlin,’  zei Mahoney. ‘Ze  hebben geen contact meer met de agenten die de weduwe White  en haar gezin  in Pasadena bewaken.  Hij  haalt ons over  tien minuten op.’
	Ik  verbrak het wereldrecord  douchen, scheren,  aankleden en wist bij  de  lobby  ook nog  een coffee-to-go  te regelen  voordat  ik naar buiten liep, waar leidinggevende special agent  Loughlin  net  in een zwarte Suburban voor  de deur stopte. Mahoney kwam achter me aangesneld, hij keek me hijgend  aan met een  verbaasde  blik.
	‘Ach, het is een gave,’ zei ik en  ik stapte achterin.
	Mahoney had het  portier  nog niet  achter  zich dichtgetrokken of Loughlin trapte het gas in. ‘Hier zaten we nu echt  op te wachten,’ zei hij. ‘Dit zou weleens een  gigantische klotezooi kunnen worden.’
	‘Wanneer  hadden jullie  voor het laatst contact  met de twee agenten?’ vroeg ik.
	‘Om  halfvier ’s ochtends,’ zei Loughlin. ‘Ze zouden zich  om halfzes weer melden.  Toen  ze dat niet deden  werden ze gebeld. Toen ze niet  opnamen werd ik  gebeld. Ik heb geprobeerd  hen op  hun persoonlijke nummers te bereiken.  Toen er niet  werd gereageerd  heb ik Ned  gebeld.’
	‘Heeft  er  niemand aangebeld?’ vroeg Mahoney.
	‘De  sheriffs deputy heeft bij het hek  van het landgoed aangebeld.’
	‘Landgoed?’
	‘Correct,’ zei Loughlin. ‘Er werd niet gereageerd. Ik heb haar gezegd niets  te ondernemen  en op  ons te wachten.’
	We logeerden  in een hotel in  Burbank,  dus  het  duurde niet lang voor we de  oude, chique buurt in Pasadena hadden bereikt.
	Een patrouillewagen  van  de L.A.  County  Sheriff stond bij  het huis van Amelia Whites ouders,  de  plek waar de weduwe van de  fbi-agent zich in deze  tijd van rouw en crisis had teruggetrokken.
	De  deputy vertelde ons dat  er  niemand in of  uit was  gegaan sinds ze hier  was gearriveerd,  en dat was drie kwartier geleden. Loughlin  bedankte haar en  parkeerde de Suburban.
	‘Ik heb geen flauw idee  wat we daar  zullen aantreffen, dus laten we het volgens het boekje doen. Iedereen  doet een  kogelwerend  vest  aan, ik heb  er vier  in de achterbak liggen,’ zei  Loughlin.
	Nadat we het huis op Google  Earth hadden bestudeerd liepen  we naar  een  hek in een twee  meter hoge met  klimop bedekte muur die  het meer dan een  hectare grote landgoed omsloot.  Het was  allemaal het bezit van  Jeffrey Reising, de weduwes vader, die een  fortuin in  de luchtvaartindustrie had  vergaard. Het hek was  van staal  dat  met brede whitewash planken  was  bedekt, we zagen rechtsonder een bordje met de  naam  en het telefoonnummer van  een beveiligingsbedrijf erop.
	Loughlin  drukte op de bel bij de intercom. Nadat er niet werd gereageerd belde hij het beveiligingsbedrijf, zei wie hij was  en vroeg of  ze ook de alarminstallatie van het huis zelf in hun  beheer hadden. Toen de  telefoniste hier een ontkennend  antwoord  op gaf,  vroeg  hij haar om het hek voor ons te openen.
	Twee minuten later klonk er  een  klik en het hek schoof open.
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Washington, D.C.
John Sampson keek toe  hoe zijn zevenjarige dochter Willow haar ontbijt opat.  Het  was een van de ontroerendste  dingen  die hij  ooit had gezien  – betekenisvol, en  doortrokken  van vreugde en verdriet.
	Hij  zag zijn overleden vrouw Billie,  niet  alleen in haar gezicht, maar hij herkende ook haar gebaren en  gewoontes. Zoals ze  twee  aan stukjes gesneden  gebakken  eieren in  een kom at zodat ze er een lepel voor kon gebruiken. En hoe ze  met haar jus d’orange wachtte tot de kom leeg was. En  hoe ze daarna  het  glas op  tafel zette en  zei: ‘Zo, mijn buikje is weer  rond!’
	‘Mooi zo,’ zei Sampson  terwijl ze opstond, hem toegrijnsde en  haar  armen naar hem uitstak.
	Sampson  was een  grote, gereserveerde man,  maar  zijn  hart  smolt als Willow op hem afstormde. Hij  nam haar in zijn armen, en zoende en knuffelde zijn giechelende dochtertje.
	‘Ik hou van je, papa,’  zei ze toen hij haar weer  op de  grond had gezet.
	‘Ik ook van jou, liefje,’ zei hij. ‘Ben je  klaar  om te  gaan?’
	‘Ik hoef  alleen  nog maar  mijn  tanden  te  poetsen.  Mijn rugzak staat  bij de deur.’
	‘Goed  zo.’
	Willow  huppelde door de gang naar haar slaapkamer.
	Hij  keek haar na.  Hoe klein ze ook  was,  haar  ziel was wel tien keer zo groot. Net  als bij haar moeder.
	Sampson voelde een  zwaarte  over zich heen  vallen  toen  hij weer  aan de  sms van M moest  denken. Nadat hij Willow  had weggebracht, zou hij het  huis  laten checken op camera’s en  afluisterapparatuur,  en  zijn  telefoon kon dan ook meteen geïnspecteerd worden.
	Maar hij wilde het nu even van zich  afzetten, en probeerde aan zijn  langverwachte en  zo vaak  uitgestelde uitstapje naar Montana te  denken.
	Hij had de vrouw van hun  gids gesproken, de  man die was ingehuurd om hem  en  Alex de  Bob Marshall Wilderness  in  te loodsen.  Sampson had zich verontschuldigd voor de afzegging  en  haar uitgelegd dat ze  wetshandhavers  waren.  Dat  ze nooit  konden voorspellen wanneer er  een beroep op  hen werd gedaan. Ze had gezegd dat ze het  begreep en dat er nog steeds een ruime periode van goed weer  in het verschiet lag – zo’n twee maanden – en dat  ze maar  moesten laten weten  wanneer ze  konden.
	‘Er zit weer een  tand los, papa,’ zei Willow. ‘Het voelt gek.’
	Ze hield haar mond wijd open  terwijl  ze naar hem toe liep. Hij  knielde neer, keek, en inderdaad, een van  de  snijtanden on­derin  bewoog als ze  haar tong ertegenaan  drukte.
	‘Dat kan  ik  me  voorstellen,’ zei hij. ‘Maar het zal nog wel een paar dagen  duren voordat hij  eruit  is, dan kun jij in  de tussentijd je vriendinnetjes  op het kamp vertellen dat de tandenfee  binnenkort op  bezoek komt.’
	Dat vond Willow een goed idee,  en  ze deed haar rugzakje om.
	Hij nam haar bij  de hand en  ze liepen naar de  kerk, die een  paar  straten  verderop lag. Het was de kerk die Billie  altijd  had  bezocht  en ze hadden  een kinderkamp georganiseerd  waar Willow graag heen ging.
	‘Wat  is  het  programma voor vandaag?’  vroeg hij,  hoewel hij dat  al  wist  want hij had alle toestemmingsbriefjes in  haar rugzak getekend.
	‘Dat heb ik je al verteld, papa. We  hebben vandaag een excursie  naar een  nationaal park waar een meer in ligt. Op de laatste dag van het kamp gaan we naar het strand, en dan  wordt er een  zandkastelenwedstrijd gehouden.’
	‘Dat klinkt  goed.’
	‘Mam vond het altijd leuk om zandkastelen te bouwen,’ zei ze terloops.
	Sampson zag de beelden van  zijn  overleden  vrouw voor zich verschijnen.  Hoe ze genoot  als  ze op haar knieën op  het strand zat en een jongere Willow  liet zien hoe je het zand  nat  genoeg moest  maken om  een vorm  te boetseren, maar niet  zo  nat dat  het uit elkaar  viel. ‘Ja, daar hield ze van, hè?’  zei hij.
	‘Mama  hield van alles.’
	‘En  van iedereen,’ voegde hij eraan toe terwijl  hij  pijn in  zijn hart voelde. ‘Je moeder maakte altijd  overal vrienden.’
	‘Dat  vond ik zo leuk  aan  haar.’
	‘Ja,  dat was geweldig  aan haar,’ zei Sampson.  Ze bereikten de kerk, waar  begeleiders een groep  kinderen van Willows  leeftijd  naar twee  gele bussen dirigeerden. ‘Ga maar. Mam zou gewild hebben dat je vandaag al het plezier van de  wereld hebt! En  ik ook.’
	Willow lachte. ‘Kom je me ophalen?’
	‘Ik  of  Jannie,’ zei Sampson terwijl hij haar omhelsde en nog een  zoen  gaf.
	Hij keek  toe hoe zijn dochtertje de bus in stapte –  zo klein en toch al zo sterk  –  een  stoel achterin vond en naar  hem zwaaide. Hij voelde zijn  hart weer  smelten en zwaaide terug.  Toen draaide hij zich om en begon terug te lopen, waarbij hij  tegemoetkomende ouders  met  kinderen moest  ontwijken.
	Er kwamen nog steeds auto’s aanrijden voor het  kinderkamp.  Ze stopten allemaal voor de kerk en blokkeerden de straat voor het doorgaande verkeer. Links en rechts van de kleine  file begonnen bestuurders te claxonneren,  één deed dat zo doordringend dat Sampson  zijn passen inhield en  zich  omdraaide.
	Sampson  wist al  vanaf jonge leeftijd dat hij  zeer goede ogen had.  Bij zijn  dienstkeuring had de  dokter  gezegd dat hij gezegend  was  met  een 6/3,5-visie, wat inhield  dat hij een  object op een afstand van 6 meter  perfect kon  zien, terwijl een gemiddeld persoon niet verder dan 3,5  meter kwam.
	En  hem  was ook verteld  dat  hij  een nagenoeg fotografisch geheugen had. Sampson had meer moeite met de namen  die bij gezichten hoorden, maar hij kon altijd  moeiteloos vertellen waar hij een gezicht  had gezien en waarom  hij het zich  herinnerde.
	Dus toen Sampson verderop in de  straat een  man in een spijkerbroek  en een zwart t-shirt  tegen een boom geleund  zag  staan, wist hij meteen wie het was:  Hayden Brooker. Hij  had  de man al  vijftien jaar niet meer gezien,  maar Brookers gezicht stond in zijn geheugen gegrift.
	Sampson kende  hem van het leger.  Brooker had in  de elite-eenheid Delta Force gezeten,  en had de reputatie  een ijskoude moordenaar te zijn. Het  laatste  wat Sampson van wederzijdse kennissen  had gehoord  was dat de  cia hem  na zijn diensttijd had ingelijfd.
	Als beroepsmoordenaar.
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Los  Angeles
Met getrokken pistolen volgden Ned Mahoney en ik Patrick Loughlin over de oprit  naar het  landhuis van de ouders  van Amelia White, de weduwe van de vermoorde fbi-agent.
	De oprit bestond uit roestkleurige  plavuizen en  liep redelijk steil omhoog tussen rijen gigantische palmen. Aan  beide kanten lagen er terrassen vol bloemen naast  die  uitkwamen op  een hoger gelegen  vlak stuk  vol minutieus onderhouden tuinen.
	Omgeven door een kring  felgekleurde paradijsvogelbloemen stond er  een  klaterende  fontein  voor Reisings woning, een  wit,  in Cape  Cod-stijl opgetrokken huis met  groene kozijnen  en  vleugels aan beide kanten.  Vogels  zongen in de  palissanderbomen, en er tinkelde ergens een klokkenspel in  de wind.
	‘O, jezus, nee!’ riep Loughlin uit.  Hij haastte zich naar  een lichaam dat  tussen de  fontein en de voordeur lag uitgestrekt. Een man  van achter  in de dertig  in  een blauw pak  met  stropdas. Hij was tussen zijn  ogen geschoten.
	‘Special agent Carlos Deeds,’  zei Loughlin met een bleek en vertrokken gezicht. ‘Werkt al negen  jaar voor het  Bureau,  en heeft een jonge vrouw en twee kinderen. Godverdomme…’
	‘Daar ligt  nog iemand, Pat,’ zei Mahoney en hij gebaarde naar links, waar  een vrouw op haar  buik lag.
	Het bleek Deeds’ partner, special  agent  Madeline  Cruise  te zijn.  Ze was  in haar  rug geschoten.
	‘Hier gaat iemand voor boeten,’ zei  Loughlin  met schorre stem. ‘Dat  beloof  ik je.’
	‘Zal ik maar  bellen?’ zei  Mahoney.
	Loughlin  schraapte zijn keel en zei: ‘Laten we  eerst die arme  stakkers in het huis  bekijken voordat  we de cavalerie optrommelen.’
	We betraden het huis  in de  gevechtsmodus. We hielden ons pistool voor ons uit  en lieten de loop van links naar  rechts zwiepen terwijl  we de achttien  kamers  van  het landhuis  inspecteerden. We vonden  Amelia Whites vader, Jeffrey  Reising, in zijn werkkamer.  Hij was twee keer in zijn gezicht geschoten. In de slaapkamer  op de eerste etage vonden we zijn vrouw Jane, ze  was – waarschijnlijk  in haar slaap –  met een  enkel schot in haar  voorhoofd geëxecuteerd.
	We hielden ons goed tot we hun  drie kleinkinderen aantroffen, de negenjarige  Ricky en de vijf jaar oude tweeling Kate en Anne lagen  met een doorgesneden  keel in hun bed.
	Loughlin, die al sinds  zijn  twintigste  agent was, brak op dat moment. Mahoney, die al  vierentwintig jaar voor de fbi werkte, zocht steun tegen  een muur.
	Ik  ben al rechercheur  Moordzaken voor het  grootste deel van mijn volwassen leven,  maar ik  haastte me naar de badkamer om over te geven. Toen ik een paar minuten  later de keuken binnenliep mocht ik blij  zijn  dat mijn maag leeg was.
	Amelia  White  zat  vastgebonden en gekneveld op een  stoel met een hoge rugleuning, ze was  spiernaakt. De  toestand van  haar lichaam –  de snijwonden, de  blauwe plekken  en  de  gebroken  botten  – alles wees erop  dat de  vrouw van de  onteerde  fbi-agent gemarteld was voordat ze  haar uiteindelijk de keel  hadden doorgesneden.
	Iemand  had een katern van de  Los Angeles Times van die ochtend  opgerold en in  de  plas bloed op de  vloer gedoopt  om ermee op  de muur te  schrijven:
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‘Dode families  vertellen geen verhalen,’ vertaalde Mahoney.
	‘Die  gore  klootzakken!’  zei Loughlin, die naar de  rest  van de met  bloed bevlekte krant  gebaarde. Hij  lag  opengeslagen bij het artikel over de liquidatie van  special agent White en de sensationele bekentenis  dat hij  in opdracht van  het  Alejandro-kartel moorden had gepleegd.
	‘Dit  zijn beroepsmoordenaars van Alejandro  geweest,’ zei ik.
	‘Ja, die staan ook boven aan  mijn lijstje,’ zei Loughlin. ‘Die  lui hebben geen ziel. Dit is allemaal  zo ziek en… jezus, haar kinderen.’
	‘Dit  bloedbad is geen wraakactie,’ zei  Mahoney. ‘Het is een waarschuwing voor iedereen  die geneigd is  zijn zonden op  te biechten.’
	‘Een waarschuwing die rechtstreeks afkomstig is uit een gevangenis in Colorado,’  zei  ik.
	Loughlin schudde  zijn hoofd. ‘Ik heb gisteren de directeur van Florence  gesproken. Marco Alejandro zit daar  al bijna een jaar zonder enige  vorm van contact met  de buitenwereld. Er is  ook geen interactie met  andere  gedetineerden. Geen bezoek. Geen  mail.  Geen internet. Helemaal niets. Het stond  in zijn  strafbepaling, de rechter  eiste  een volledige stilte zodat hij alle ellende die hij heeft veroorzaakt  kon overdenken.’
	‘Ik denk niet dat het gelukt is met  die volledige stilte,’ zei ik. ‘Dit  zijn wreedheden  die Marco’s signatuur dragen. Op de  een of andere manier is hij op  de hoogte van  de gebeurtenissen,  en communiceert hij  met zijn  mensen. Hij heeft dit bevolen.’
	‘Misschien,’ zei Mahoney. ‘Of het  is Marco’s opvolger in Mexico geweest.’
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Parijs
Bree zat alleen op de derde rij  van het volle terras van Les  Deux Palais,  een café aan een boulevard  dat uitkeek  op het vergulde smeedijzeren hek  en de  poort van het Palais  de Justice.
	Het gerechtshof was zwaarbewaakt. Aan  de overkant van  de boulevard  stond  een politiebusje  op  het  trottoir, en er stond  een tweede op de binnenplaats  geparkeerd. Zes  gewapende  agenten  met kogelwerende vesten bewaakten de toegangspoort.
	Het was halfzes en warm. Bree was  aan haar derde  mineraalwater met citroen bezig  toen de werknemers  van het gerechtshof de boulevard op stroomden.
	Ze had er  vanaf haar  tafeltje een perfect uitzicht op.  Op haar prepaidtelefoon vergeleek  ze  de  foto’s van de drie  rechters met de vertrekkende  werknemers, maar de  eerste golf  leverde niets op,  wat niet  zo  verrassend was.  De  rechters mochten dan wel corrupt zijn,  ze  hadden nog steeds  hun status.
	Bree bedacht dat het eerder tussen halfzeven en zeven  uur zou zijn voordat ze er een zou zien. Maar goed, één rechter was genoeg  voor wat  ze in gedachten had voor  de drie  musketiers, zoals ze hen was gaan  noemen.
Kom op, jongens, één voor allen en allen voor  één.
	Bree  opende WhatsApp op haar telefoon en  scrolde door de berichten  tot  ze hun namen weer had gevonden.
Iet wiet waai weg.  Wie zal het worden?
	Ze opende vervolgens haar notitie-app, vond  het  bericht dat ze eerder op de dag  had  geschreven,  las het voor de tiende  keer  en  dacht aan  de gevolgen die het zou kunnen hebben.
	Bree herinnerde zich dat ze tegen Marianne Le  Tour  had gezegd  dat ze Philippe Abelmar  voorlopig onwetend van  haar  onderzoek  wilde  houden. Maar nadat ze de profielen van de rechters had gelezen, besloot  ze dat ze in elk  geval  hún waakzaamheidsniveau  wat kon opkrikken. En als ze contact met Abelmar zochten? Des te beter.
	Om  kwart  voor zeven, toen  de  hitte enigszins  begon af te nemen,  dacht  ze  aan  de  mogelijkheid  dat de rechters  misschien wel niet via de toegangspoort waren  vertrokken. Ze moest eigenlijk maar naar het  hotel  teruggaan, zich omkleden en…
	Bij de hoofdingang van het gerechtshof  verscheen een  vrouw die in elke  hand een aktetas had.  Ze was achter in de veertig, had  asblond haar en droeg een blauw mantelpakje, een roomkleurige blouse en een rode zijden sjaal. Nog voor  ze de trappen naar de binnenplaats af  was had  Bree haar al geïdentificeerd.
Adèle Marchant, je  bent  de eerste kandidaat  die…
	Twee mannen in donkere pakken verlieten vlak  na rechter Marchant de hoofdingang. Degene links was ouder, in de  zestig, corpulent,  en  had een  dikke bos zwart haar die overduidelijk  geverfd was. Degene  rechts was langer, magerder, ergens in de vijftig  en kaal. Ook zij droegen  zware aktetassen.
	Bree zocht  de foto’s nog  eens  op en  zag dat  het  klopte  –  de rechters Claude Alsace en Domenic Les Frères verlieten het  gerechtshof op hetzelfde  moment als  rechter Marchant.
	Rechter Alsace,  de  dikkere, riep iets  naar  Marchant.  Ze  draaide zich om en rechter Les Frères  liep lachend over  de  trappen naar  haar toe.
	Bree  had er nog  niet  over  nagedacht hoe  het zou zijn als  ze hun alle  drie  tegelijkertijd een lading paranoia  kon bezorgen, in plaats van  één voor één. Maar het leek haar meteen  een goed idee.  Ze ging terug naar  haar notitie-app, kopieerde haar tekst en klikte WhatsApp open.
	Nadat  ze even opkeek  om  te zien of de drie rechters er  nog steeds  waren, selecteerde  Bree hun mobiele telefoonnummers, maakte er  een  groep van, plakte er  haar tekst bij en keek  nog eens op.
	De rechters waren niet langer meer samen.  Ze  liepen  naar  hun respectievelijke  auto’s, die op  de binnenplaats stonden geparkeerd.
	Perfect, dacht Bree en  verzond het bericht. Ze  wachtte be­zorgd af, en hoopte  maar dat het binnenkwam voordat…
	Rechter Marchant zette haar aktetassen bij haar auto neer  en haalde  haar  telefoon tevoorschijn.  Rechter Alsace  deed hetzelfde bij zijn auto.  Alleen  rechter Les Frères opende  het  portier van  zijn  auto en stapte in.
	Ook  al was het  aan de  overkant van  de boulevard, en ook al moest Bree door  het vergulde smeedijzeren  hek  naar hem turen, ze zag  rechter Alsace  tegen zijn auto aan leunen alsof hij plotseling onwel was geworden. Rechter Marchant stond  er roerloos bij terwijl ze het bericht las,  toen kromde ze haar rug, sloeg een hand  voor haar mond en schudde het hoofd.
	Ze  keek  op  en  speurde de omgeving af, alsof ze de  afzender wilde vinden.  Hoewel Bree  er zeker  van was dat ze goed zat op de  derde rij van het terras keek ze toch maar een volle minuut lang de  andere kant op.
	Toen ze weer  in hun richting keek zag ze dat Alsace en Marchant bij de auto van  rechter Les Frères stonden  en met hem door het  open portierraampje praatten. Het was moeilijk te  zien, maar nu  leek hij  ook  een telefoon in  zijn hand te  hebben.
Zo, dat heeft hun onverdeelde  aandacht. Ze  stond op en  liep door het café naar de  toiletten. Daar  haalde ze de simkaart  en de batterij uit de prepaidtelefoon en deed ze  in haar zak. Vervolgens  brak ze de telefoon in stukken en  verstopte de restanten in de prullenbak onder een lading gebruikte papieren  handdoekjes. Ze zou zich  later op  een  andere plek van  de simkaart en  batterij  ontdoen.
	Tegen  de tijd dat ze weer terug was bij haar  tafeltje waren  de rechters  en  hun auto’s vertrokken. Bree maakte zich er  niet druk over. Ze had zo’n donkerbruin  vermoeden waar ze op dit moment heen reden.
	En  dat was niet naar huis.
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Washington, D.C.
Het was  vroeg in de  middag. Sampson betrad het kantoor van de forensische  dienst van Metro  pd  op E Street en vroeg bij  de receptie naar  Lauren Pickett,  een forensisch patholoog-anatoom  die  hij  al  jaren kende.
	Terwijl hij wachtte bleef hij maar aan Billies kerk  denken.  Hij  zag  Hayden Brooker weer voor zich,  hoe hij daar met gekruiste  armen  tegen  die boom aan geleund stond, de ene enkel over de andere geslagen. Hoe hij Sampson geamuseerd had aangekeken  tot er een bezorgbusje stopte dat hem  het zicht op de man ontnam. Toen de  wagen weer  doorreed was Hayden verdwenen.
	Maar het  was hem. Sampson wist het zeker.  Dezelfde ge­zichts­structuur,  hetzelfde ruige  haar, dezelfde ik-haat-de-wereld-en-het-kan-me-allemaal-niets-schelen-uitstraling.
Wilde  hij dat ik hem daar bij  die kerk zag? Was hij daar om mij en  Willow te bespieden? En  waarom nu? Waarom  na al die jaren?
	Voordat hij er nog verder over kon  piekeren  verscheen Lauren  Pickett. ‘John  Sampson,  wat een  leuke verrassing!’
	Dr. Pickett was iets ouder dan Sampson,  ergens achter in  de veertig, zeer aantrekkelijk en zeer  slim. Ze hadden  samen aan een aantal zaken gewerkt en hij had haar altijd  prettig gezelschap gevonden.
	‘Sorry dat ik je niet even  van tevoren  heb gebeld,’ zei  hij.  ‘Kunnen  we  elkaar  hier ergens onder vier  ogen  spreken?’
	‘Natuurlijk,’ zei  Pickett. ‘We kunnen in  mijn  kantoor gaan  zitten.’
	Ze leidde hem door  een doolhof van werkplekken naar haar kantoor, waar allemaal foto’s  van haar doevakanties  aan de  muren hingen. Sampson zag  haar op een vissersboot  in Panama,  op een olifant in India en met  een zware rugzak in een  bergachtig gebied.
	‘Dat  is de  Bob  Marshall Wilderness, toch?’
	Dr.  Pickett glimlachte.  ‘Een van de  inspirerendste plekken waar ik  ooit  ben geweest.  Hij heeft me  echt  geholpen om  heling te vinden.’
	‘Ik herinner me dat je dat zei. Het was  de bedoeling  dat  Alex Cross en ik er op dit  moment zouden zijn.  We  zouden te paard met onze uitrusting door de Bob Marshall  naar de rubberboot rijden, om daarna zes dagen over de South Fork van de Flathead  River  te varen, voor het  grootste gedeelte zonder begeleiding.’
	Ze  zuchtte dromerig. ‘Dat klinkt geweldig. Maar  jullie  hebben het moeten afzeggen?’
	‘Ja, om verschillende redenen,’  zei hij terwijl  hij enigszins verslagen tegenover haar zat. ‘Ik  had gehoopt  om daar die heling te vinden waar je  het net  over had.’
	‘Hoe  gaat het met je, John?’  vroeg Pickett met oprechte bezorgdheid.  ‘Hoe lang is  het  nu geleden, een jaar?’
	‘Dertien maanden,’  zei Sampson.  ‘En ik ben  er nog  steeds mee bezig.’
	‘Ik  denk dat  je er  nog  wel  even mee bezig zult zijn. Toen  Don overleed heeft het zeker twee jaar geduurd voordat ik de dingen los van zijn dood kon zien. Mijn  tocht door  de  Bob  Marshall  was in de vierentwintigste maand.  Toen  heb ik vrede in die wildernis gevonden.’
	‘Als ik ook zo’n vrede wil  vinden, heb  ik je hulp nodig.’
	‘Je zegt het maar, John. Ik zal je helpen waar ik kan,’ zei  Pickett, die zich naar hem toe boog.
	Sampson vertelde haar dat  hij, Alex en  andere wetshandhavers tot  nu toe zo weinig mogelijk ruchtbaarheid hadden gegeven  aan een nog ongeïdentificeerde  crimineel waar ze  al jaren mee te maken hadden. Het was iemand die graag in de periferie van hun onderzoeken opereerde. Hij stuurde hun berichten. Hij claimde ten onrechte afschuwelijke  misdaden te  hebben gepleegd, en bij  misdaden  die hij  duidelijk wél had gepleegd  beweerde hij onschuldig te zijn. Hij jende  hen  door ze voor prutsers uit te maken.
	‘Hij  noemt zichzelf  M. Ik noem hem Mastermind.  Kijk, gisteren kreeg  ik dit bericht van hem.’
	Sampson reikte haar  zijn  telefoon aan.
	Pickett fronste, ging achterover zitten en begon te  lezen. Sampsons blik ging  van de patholoog-anatoom naar de  foto  van haar  in  de  Bob  Marshall, en hij vroeg  zich  angstig  af of  hij er ooit nog terecht  zou komen.
	‘Wat ben je  voor iemand als je zulke berichten schrijft?’ zei dr.  Pickett met een  grimmig gezicht  en gaf  hem zijn telefoon terug.
	‘Alex zegt dat  hij  een briljante psychopaat  is. We verdenken hem van meervoudige moord,  verschillende ontvoeringen, zware berovingen en  nog andere zaken.’
	‘Hij beweert dat hij Billie heeft  vermoord,  dat ze niet aan  Lyme is overleden.  Geloof je hem?’
	‘Daarom ben ik hier, Lauren. Er is geen autopsie geweest omdat ze Lyme  had gekregen en daardoor al  hartproblemen had.  Weet je nog?’
	Dr.  Pickett haalde diep adem en zei zachtjes: ‘Wil je  dat Billies lichaam wordt opgegraven, John?  Ben je daarvoor hierheen  gekomen?  Is dat  wat je wil?’
	Sampson voelde  zich diep ellendig.  ‘Het is het laatste wat ik wil,  Lauren.  Maar als ik het  niet weet  zal  het net  zo lang  aan me  blijven knagen  tot ik Billie alsnog laat  opgraven om  het wél te  weten.  Dan kan ik het beter nu meteen  doen.’
	De laatste woorden  kwamen  er  verstikt  uit  en hij  liet zijn hoofd hangen. ‘Ik weet  dat  M  van mijn verdriet gebruikmaakt. Diep  in mijn hart geloof ik dat Billie aan Lyme is  overleden.  Maar ik  denk dat ik  geen keuze heb, en om  mijn lijden  niet  nóg  zwaarder te  maken  zal ik zeker moeten weten dat het  geen  moord was.’  Hij keek op. ‘En  ik wil dat haar lichaam daarna wordt  gecremeerd. Ik  denk nu eigenlijk dat ze dat ook liever had  gehad.’
	Pickett  stond op, liep om  het bureau heen en  legde haar hand op zijn  schouder.
	‘Je bent een goede man,  John. Als er  iemand is  die het niet  verdient  om  zo’n psychologische marteling te moeten doorstaan,  dan ben jij het wel. Ik zal  uitzoeken hoe we op  de waardigste manier die er  is een opgraving kunnen verrichten. En  ik zal  zelf  de  autopsie  verrichten.  Jouw Billie  zal  in goede handen zijn, dat  beloof  ik  je.’
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Parijs
Aan  de overkant  van de  Atlantische Oceaan was  het bijna negen uur  ’s avonds toen Bree  uit de taxi stapte in de  enige andere  outfit die haar geschikt leek  voor een avond  in een  chique bistro  als Canard de Flaque. Haar kokerrok was zwart,  boven de  knie en nauwsluitend. Haar zijden  top had een  kleurig patroon  en  was even flatteus. Een grijze  panty en felrode  pumps  maakten  het af.
	Ze  wierp  een zijdelingse blik op haar weerspiegeling in de ruit en glimlachte. Hier komt Bree  St. Lucie langs paraderen. Oogverblindend.  Ze zal het nodige aanrichten  en daarna de puinhopen overzien.
	Toen  ze voor de deur stond was  er een  kort  moment van aarzeling, je moest nooit  te vaak op dezelfde plek komen. Maar  wat waren haar andere opties?
	Bree duwde de  deur open en liep naar  binnen,  ze zag Henri opkijken en glimlachen.
	‘Madame,’ zei hij, ‘u vereert ons twee avonden achter elkaar met een bezoek.’
	‘Het komt door de  eend,’ zei Bree grijnzend.
	‘Dat heb ik wel vaker  gehoord. Wilt u weer aan de bar zitten?  Ik  heb dezelfde  plek voor  u beschikbaar.’
	‘Dat zou geweldig zijn, dank  je, Henri.’
	‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, madame.’ Hij  pakte een  menukaart en ging haar  voor naar de kruk aan  het verre eind van de  bar,  daar waar je het dichtst bij de tafeltjes en zithoeken  zat.
	Bree schoof op haar kruk  en weerstond de verleiding om haar  blik door de bistro  te  laten gaan. Ze nam  de menukaart aan,  bedankte Henri en glimlachte barkeeper  Carole toe.
	‘Champagne?’ vroeg Carole.
	‘Dezelfde als gisteren.  Dank je, Carole.’
	Bree deed net alsof ze het menu bestudeerde terwijl ze af en toe in de spiegel keek, zogenaamd om haar make-up te checken. Tegen de tijd dat  de  flûte  met champagne  voor haar stond wist  ze  dat vijf  van de andere barkrukken bezet waren.
	Links van haar, op de krukken  waar gisteren Abelmar en zijn assistent hadden  gezeten, zat  nu een flirtend stel  van in de vijftig. De  twee daaropvolgende  krukken waren  onbezet. Een volgend koppel  en een oudere  vrouw zaten  op de laatste  drie.
	Pas nadat  ze een  slokje champagne  had  genomen en haar goedkeurend  had toegeknikt  ging Carole verder  met haar bezigheden, waarna Bree via de spiegel achter de bar naar  de  tafeltjes  durfde te  kijken.  De meeste waren  bezet  door zorgeloze, welgestelde  klanten.
	Philippe Abelmar bevond  zich  er  niet  tussen. Ze wachtte even en nam  nog  een slokje  champagne voordat  ze de kruk terloops naar de lage smalle spiegels tussen  de grote  ramen toe draaide.
	De voordeur  van de Canard ging open. Er verscheen een grote gespierde man met een kaalgeschoren hoofd. Hij droeg een zwart t-shirt met een  v-hals, een zwarte broek en  zwarte instappers. Hij gebaarde naar  de bar. Henri knikte. De man liep zonder begeleiding naar de bar, ging  op  de vierde kruk zitten en haalde  zijn  telefoon  tevoorschijn.
	Abelmar was ook niet  bij de zithoeken te bekennen, hoewel er  nog een onbezet was. Maar  toen  zag ze de miljardair binnenkomen.  Hij was alleen, keek  op  zijn telefoon en leek  volkomen afwezig.
	Henri leidde Abelmar naar de  lege zithoek, en nadat hij was  gaan zitten  kon Bree hem niet  meer zien. Ze nam nog  een paar slokjes champagne, zei tegen Carole dat ze met escargots wilde beginnen en wierp toen een blik in een  van de smalle spiegels.
	Abelmar was met wilde handgebaren  aan het bellen, het  was duidelijk  een moeizaam gesprek.  Hoewel ze dolgraag wilde  weten wie hij aan de lijn had, en of het iets  te  maken  had met  het bericht  dat ze naar de  drie rechters had gestuurd, herinnerde  ze  zichzelf eraan  dat deze man een  zakentycoon  was die over  de hele wereld ondernemingen had. Zijn ontstemdheid kon  net zo goed met iets  anders  te maken hebben.
	Maar ze had  het nog  niet gedacht of rechter Adèle  Marchant betrad de bistro, ze was iets minder deftig gekleed  dan eerder en droeg een ring aan haar  rechterhand.
	Rechter Claude Alsace waggelde een  moment later naar  binnen –  zonder stropdas, met gebalde vuisten en een  strak gezicht.  Hij werd gevolgd door  rechter  Domenic Les  Frères, die zowel zijn stropdas als  zijn colbert had thuisgelaten. De  bovenste  twee knoopjes  van  zijn witte overhemd waren open en hij  zweette overdadig,  hij had er  beter nog een  paar los kunnen maken.
	Daar zul je  ze  hebben, dacht Bree terwijl Henri de  drie rechters  naar Abelmar dirigeerde,  die opstond om ze te begroeten. Kwartet! Beter kan haast niet. Toch?
	Het viertal  ging zitten.  Bree  bestelde de eend en nog een glas  champagne voordat ze  een terloopse blik in de spiegel wierp en  zag hoe de miljardair en de  rechters  naar  elkaar toe gebogen zaten en een  intens  gesprek  leken te voeren.
	Bree had  goed zicht op het bezorgde  gezicht van rechter Marchant. Ze  zag hoe rechter Les Frères kwaad met zijn telefoon in de richting van Abelmar zwaaide, en hoe rechter  Alsace zijn hoofd liet hangen, alsof hij  het witte tafelkleed bestudeerde.
	Terwijl Bree haar blik  van de  spiegel  afwendde zette Carole een  tweede glas champagne voor haar neer, samen met  een gesneden baguette  en  een schotel met zes escargots in  een  sausje van roomboter, fijngehakte knoflook en sjalotten dat haar deed  kreunen van genot. Ze  wist dat je eigenlijk  niet  je brood in het sausje mocht soppen  in een restaurant van  dit  kaliber, maar nadat het  stel naast haar  was vertrokken deed ze het toch.
	Bree zag in de spiegel  dat  de  grote  man die een paar krukken verderop zat haar grinnikend gadesloeg. Ze  keek hem zijdelings aan. ‘Wat is er zo grappig?’
	Hij grinnikte nog steeds, wees met zijn kin  naar de schotel en zei met een prettige schorre stem: ‘Dat doe ik  ook  altijd als ik hier escargots eet. Die  saus is veel te lekker om  te laten staan, net als het brood dat  ze  hier  elke middag vers bakken.’
	Bree glimlachte ontspannen.  ‘De eend  is  ook  geweldig.  Die  had ik gisteren.’
	‘De  eend,’  zei hij terwijl hij zijn  hand op zijn hart legde.  ‘Die heb ik net besteld.’
	Gerant Henri begeleidde twee vrouwen van in de  dertig naar de bar. Ze kregen  de plaatsen  naast de grote man en  raakten  meteen in gesprek met hem, wat  Bree goed  uitkwam want Carole  zette  de eend voor haar neer.
	Het gerecht was nog  lekkerder dan Bree het zich herinnerde, elke hap was een betoverende mix  van  smaken die de tong prikkelden en  bedwelmden.
	Ze werd zo door haar  maaltijd in  vervoering  gebracht dat ze bijna zou vergeten waarom ze hier was. Nadat ze  nog  wat van  het sappige vlees had gegeten legde  ze haar  mes en  vork  neer en draaide zich onopvallend naar  de spiegel  toe. Tot haar verrassing leken de rechters niet langer meer over hun toeren. Iedereen glimlachte en  er werd  met glazen rode wijn  geproost.
	En Abelmar?
	Hij was  nu ook in een  beter humeur, grijnzend liet  hij zijn blik  door de ruimte  gaan tot  hij in dezelfde spiegel als Bree keek.
	Hun blikken  kruisten  elkaar.
	De grijns bevroor op zijn gezicht.


[image: ]

26
Bree deed  net alsof ze  niet  had gezien dat de miljardair haar had  opgemerkt, maar haar  hart  bonsde toen ze  zich  weer op haar maaltijd richtte en ze schold zichzelf in stilte uit voor  haar onvoorzichtigheid.
	Had  Abelmar haar herkend? Of dacht  hij  alleen maar  dat iemand  hém herkende?
	Hij is per slot van rekening een soort beroemdheid,  dacht Bree  terwijl ze  haar mes en vork weer van de bar nam. Hij moet eraan gewend zijn  dat mensen hem aangapen. En we hebben elkaar gisteravond gesproken. Ook al waren  het  maar een paar zinnen.
	Bree richtte  haar aandacht op de rest  van haar  gerecht, dat afgekoeld  alleen maar rijker leek te smaken. De gekaramelliseerde saus was nog tongstrelender dan eerst. Vanuit haar ooghoek zag ze rechter Marchant vertrekken.
	Bree keek in de spiegel. De rechters  Alsace en Les  Frères volgden het  voorbeeld van hun collega  en gedroegen  zich alsof er niets was gebeurd.
	‘Hoe  is de eend?’ vroeg Carole.
	Bree  wendde zich tot  de barkeeper.  ‘Ik zal het maar niet tegen  de negentigjarige  oma van  mijn  man zeggen, die  een geweldige  kok is,  maar dit zou  weleens de beste maaltijd van mijn hele leven kunnen  zijn.’
	‘Het kalfsvlees is ook  heerlijk.’
	‘Morgenavond,’ beloofde Bree.
	‘Hetzelfde dessert? Crème brûlée?’
	‘Ja, lekker.  Met een decaf espresso erbij graag.’
	De barkeeper knikte en gaf  de bestelling door.
	De grote  kale man  rekende af en  vertrok.
	Bree nam  een  volgende hap  van de eend  en genoot  ervan, maar toen voelde  ze iemand  in haar directe omgeving. Ze draaide  een  slag.
	Philippe Abelmar stond  naast haar en bestudeerde haar licht geamuseerd.  ‘Alweer de eend?’
	‘Ik kon  de verleiding  niet  weerstaan,’ zei  Bree, die de  schok van zijn plotselinge aanwezigheid  probeerde te  verbergen.
	‘Ik  heb u nog gezegd  dat het een verslaving kan worden,’ zei de  miljardair.
	‘Dat  begin  ik  nu te begrijpen.’
	Zijn blik schoot  langs haar  gezicht naar  haar borst  en hij  zei: ‘Weet je  hoe  een leeuw zijn dominantie houdt over een troep leeuwinnen?’
	Bree dacht  even na. ‘Door constant andere leeuwen  te bevechten?’
	‘Niet als  hij  slim is,’ zei  Abelmar. ‘En  niet als  hij oud wil worden. Als  hij dat wil,  dan ligt hij het grootste gedeelte van  de dag in de schaduw  met zijn buik  vol  vlees  dat de  leeuwinnen  voor hem hebben  vergaard. Maar  zelfs dan, in die verzadigde staat,  is de leeuw  alert op  alles wat nieuw of afwijkend is. En hij  handelt bij de geringste  tekens  van bedreiging, hij  gaat onmiddellijk op het gevaar af.’
	‘Hij  beschermt  zijn territorium.’
	Abelmar glimlachte  en knikte. ‘Precies. En als hij moet vechten, dan valt hij  meteen aan, zonder enige aarzeling.  Maar over het algemeen zijn de kracht, snelheid en agressiviteit  van de  dominante leeuw al genoeg om alle inferieure  bedreigers op de vlucht te  doen  slaan zonder dat hij hoeft te vechten.’
	‘En dat  is wat u me kwam  zeggen?’ zei Bree  fronsend. ‘Dat ik  een inferieure bedreiging ben?’
	‘U?’ Hij lachte op een prettige manier. ‘Ik ben naar u  toe gelopen  om te zien of u  de eend lekker  vond en omdat u een erg mooie vrouw bent.’
	Bree  glimlachte en zei:  ‘Dat is aardig van u.’ Ze  stak haar hand  uit.
	Hij aarzelde, glimlachte toen en schudde hem.  ‘Philippe.’
	‘Bree.’
	‘Je hebt een…  interessant accent,’ zei  hij en liet  haar  hand los.
	‘Saint-Martin,’ zei ze.
	‘Ben  je hier op  vakantie  of voor zaken?’
	‘Allebei eigenlijk.’
	Bree wachtte even  voordat  ze  zei: ‘Ik werk voor een advocatenkantoor op Saint-Martin.  We zetten  bv’s op voor mensen die hun zaken of hun  geld naar het  buitenland willen sluizen.’
	Abelmar hield  zijn hoofd scheef  en zei  met opgetrokken wenkbrauwen: ‘Saint-Martin? Dat heb ik nooit geweten.’
	‘Het wordt vaak over het hoofd gezien,’ zei  ze. ‘Maar ik ben er dol op.’
	‘Die bv’s opzetten, doe je dat  voor  mensen  uit Parijs?’
	‘Ik ben  in overleg met potentiële  cliënten.’
	Hij dacht hier even over na, stak  zijn hand in zijn  binnenzak en haalde een visitekaartje tevoorschijn. ‘Misschien ben  ik wel  geïnteresseerd. Bel naar mijn kantoor  voor  een afspraak,  dan kunnen we verder praten,  madame…’
	‘St.  Lucie,’ zei ze terwijl ze het kaartje met  gespeelde  nieuwsgierigheid aannam. ‘Bree  St. Lucie.’
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Pasadena
Zodra de omvang en  de  reden  van de  moorden in  het huis van Amelia Whites  ouders tot ons door waren  gedrongen, liep ik  naar buiten  om Sampson telefonisch  op  de hoogte te brengen. Terwijl Loughlin een leger van forensisch agenten optrommelde,  belde Mahoney om  ervoor te zorgen dat zwaarbewapende agenten  zich naar het huis van Catherine  Hingham zouden  spoeden.
	We  wilden niet dat er nog meer vergeldingsacties zouden  plaatsvinden terwijl  we die  hadden kunnen voorkomen.
	Nadat  ik aan John special  agent Whites bekentenis  en het bloedbad in het huis van  diens schoonouders had  beschreven, vertelde hij  me dat hij bij Billies  kerk een man had gezien  die hij van vroeger kende.  John heeft  altijd een  ongelooflijk goed geheugen voor gezichten gehad.
	‘Wie is het deze keer?’ vroeg  ik.
	‘Heb ik  je ooit weleens verteld over een  kerel die  Hayden Brooker heet?  Die ik van het leger kende?’
	‘Je  hebt twee uitzendingen  gehad, John. Je  hebt veel mensen gekend in die tijd.’
	‘Brooker zat bij Delta Force. Zo  iemand die huizen insloop  en kelen doorsneed.’
	Ik dacht aan Amelia White en haar kinderen en  voelde meteen weer misselijkheid opkomen. ‘Ik herinner  me het  weer, ja. Je noemde  hem Master Sergeant  Psycho.’
	‘Nou,  nooit in zijn  bijzijn, man,’ zei Sampson, die  zo te horen alleen al  bij het  idee onpasselijk leek te worden. ‘Brooker was  een ijskoude moordenaar. Iedereen  was doodsbang voor  hem. Zo  iemand liep je niet voor de  voeten.’
	‘Weet je  zeker  dat hij  het  was die daar bij die kerk stond?’
	‘Absoluut,’  zei hij. ‘Iets grijzer, en iets gezetter, maar het was Brooker.  Daar is geen  twijfel over  mogelijk, en ik heb  geen  idee wat hij daar te zoeken had.  O, iets anders trouwens, ik heb een  document ondertekend waarin  ik mijn  toestemming  geef voor het opgraven van Billies  lichaam.  Ik wil het niet,  ik weet dat  M  van haar dood gebruikmaakt,  maar  ik moet het  toch doen.’
	‘Je hebt vandaag veel op  je  bord gekregen,’ zei ik en  ik had  met  hem te doen. ‘En  ik begrijp je redenen volkomen. Hou me  op  de  hoogte. Over  alles.  Ik hou  van je, man.’
	‘Ik ook van jou. Hoe is het met Bree?’
	‘Ik heb vandaag nog  niets van haar gehoord, maar  ik bid dat ze  veilig is.’
	‘Dan  zal ik  dat  ook doen,  maatje,’  zei Sampson  en  hij hing  op.
	Terwijl Loughlin  de toestromende forensisch agenten en andere deskundigen opving, vonden  Mahoney  en ik  het  wachtwoord  van het uitgebreide beveiligingsprogramma  van de familie Reising, dat uit een alarminstallatie en uit een  circuit van buitencamera’s  bestond die  hoog  rond  het  huis  stonden  opgesteld. We  openden het programma en bekeken het beeldmateriaal  op  hoge snelheid, maar we zagen niets opvallends na  23.00 uur, terwijl de twee dode fbi-agenten in die uren het terrein  hadden bewaakt.
	‘Maar dat  is onmogelijk,’ zei Mahoney, die naar de  beelden van de camera boven de voordeur gebaarde. ‘Agent Deeds  is daar  doodgeschoten. En er is niets te zien.’
	‘O nee?’ zei ik, ‘kijk nog eens goed.’ Ik  klikte op  het beeld van de  camera  die uitzicht  op het zwembad had.  ‘Let op die  bloempotten daar.  Wacht  maar af.’
	Dertig seconden later schoot er een knaagdier  uit de vegetatie dat via het zwembadterras uit  het beeld verdween.
	‘Wat is dat?’ vroeg  Mahoney.
	‘Een zwarte rat,’ zei Loughlin.
	‘En  hij verschijnt om de twee minuten,’ zei  ik.
	‘Die rat?’  zei  Mahoney ongelovig.
	‘Nou en  of. Ik denk dat ze  het beveiligingssysteem hebben gehackt  en zo cameraregistratie hebben  ontlopen. We zitten hier naar  zich herhalende  video’s te kijken die ze erop hebben  gezet, waarschijnlijk  een fragment van vóór hun aanval. Elk camerakanaal is zo’n video.’
	‘Nou, dat  kunnen ze niet  bij  elke camera uit  de naburige omgeving hebben  gedaan,’ zei  Loughlin.  ‘Laten we die checken.’
	Terwijl Loughlin agenten opdroeg om het gebied  uit te kammen en alle  beveiligingsbeelden in beslag te  nemen, probeerden  Mahoney en ik erachter  te  komen hoe ze het terrein  en het huis hadden kunnen betreden  zonder dat het alarmsysteem  was afgegaan. We hadden geen voetafdrukken gevonden in  de geïrrigeerde tuingrond bij de hoge muur die het landgoed  omgaf.
	Maar toen ontdekte ik in de natte aarde bij de  noordwestelijke hoek een lichte afdruk van een meter lang en zo’n vijftig centimeter breed. Toen  ik  ernaast neerhurkte zag  ik enkele lange ruwe vezels uit de  grond omhoogsteken.
	Ik pakte  er een paar uit, bekeek ze en inspecteerde toen  de  omringende  planten.  ‘Ik  heb geen idee wat dit zijn, maar ze  zijn niet van hier,’ zei ik toen ik ze aan  Mahoney liet zien.
	Ned  richtte de vergroter van  zijn telefooncamera  erop en  keek. ‘Ik weet wat  dit  zijn,’  zei hij vrijwel meteen.
	‘O  ja?’
	‘Bij  het terras van mijn strandhuis heb ik een  oude deurmat liggen  die van kokosvezels  is gemaakt,  als ze  slijten raken de vezels  los. Populair  in Mexico.’
	Ik keek omhoog naar  de muur. ‘Dus nadat  ze het beveiligingssysteem hebben gehackt, klimmen deze moordenaars over  de  muur en gooien dan een kokosmat naar beneden om op terecht te komen.  Daarna stappen ze  het gras op  en sluipen  naar het huis.’
	Ik wees naar de dichtstbijzijnde  deur  en het  raam ernaast. ‘Dan  moet het hier  zijn  geweest.’
	We liepen  erheen  en  inspecteerden alles. Toen Ned weer die truc met die cameravergroter  uithaalde zagen we kleine  kerfjes  op de  deurknop  en het slot.
	Toen  Loughlin erbij was gekomen lieten we hem de  bewijzen zien en vertelden hem onze theorie.
	‘Nadat ze  over  de muur waren,  zijn er  een of  twee hierheen gegaan,’ zei Mahoney. ‘Het slot werd geforceerd terwijl twee of drie  anderen naar Deeds en Cruise toe slopen.  Ze  werden  met pistolen met geluiddempers in het gezicht en de rug geschoten. Daarna zijn ze  naar binnen gegaan om hun  bloederige  klus  af  te maken.’
	‘We denken dat het  op  zijn  hoogst  een  uur  heeft geduurd,’ zei ik. ‘Waarschijnlijk hebben ze het terrein gewoon via de  hoofdpoort verlaten.’
	‘Met die kokosmat,’ voegde Mahoney eraan toe.
	‘Harteloze klootzakken,’ zei Loughlin. Hij keek me aan.  ‘Misschien is het wel een  goed idee,  Alex.’
	‘Wat?’
	‘Om  Marco  Alejandro  op te zoeken. Ik ken rechter Sands.’
	‘De  rechter die hem veroordeeld heeft?’
	‘Ja,  ik ken  hem nog uit  Boston,’ zei Loughlin.  ‘Hij werkte toen bij de officier van justitie van Suffolk County. Normaal gesproken  zou  ik dat soort kruiwagens  niet gebruiken, maar als hij eenmaal de foto’s  van die  kinderen heeft gezien, zou je die  gevangenis best  wel eens snel kunnen bezoeken.’
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Ten noordwesten van Laramie, Wyoming
Matthew  Butler zweette  als een otter toen  hij verstopt in  het struikgewas de  zon op zijn  huid voelde branden.  Maar  hij  bleef  vastbesloten achter de Swarovski  btx-telescoop met twee  oculairs en een 115 mm lens zitten. Hij  had de telescoop van zesduizend  dollar op een welig tierend grasveld gericht  dat  achter de  lage,  droge salievelden  lag, maar nog vóór de  eerste beboste helling.
	De  bosgrens lag  een kilometer verderop. Maar als  Butler door de lenzen keek, met  een vergrotingsgraad  van vijfendertig en een stereoscopisch beeld, was het  alsof de eerste bomen op honderd meter afstand stonden.
	Butler kon duidelijk zien  hoe een  paar eksters tussen de bomen heen en weer schoten en  met elkaar kibbelden. En hij  zag elk takje, elke twijg,  elke grasspriet op  deze  warme middag in de wind bewegen. Maar wat hij vooral zag was de ram die  vlak  voor de bosgrens in  het  gras lag.
	Hij kende het dier. Vanwege zijn enorme horens had hij hem Kong genoemd. Wyoming stond bekend om zijn wilde schapen, echte recordbrekers,  en het  was indrukwekkend om Kong  in  de vrije natuur te zien rondlopen.
	Butler had de ram de afgelopen twee jaar menigmaal  op het terrein van de ranch gezien. Hij en zijn mannen hielden de zeldzame wilde schapen in de gaten en probeerden ze te beschermen. Maar om drie uur ’s ochtends  werd Butler door Vincente wakker gemaakt.  Toen hij even naar de  wc ging had hij een licht kaliber geweerschot gehoord.  Ze waren  erop afgegaan, en hadden met behulp van hun  nachtkijkers de stervende ram gevonden.
	De ram was in de  buik geraakt. Ze verlosten  het dier  uit zijn lijden en lieten  hem in het gras  liggen.
	Vincente had de foto’s  van de wildcamera gecheckt die  ze in een  van  de  bomen bij het hek  aan de oostkant van de Circle  M Ranch in  een  boom hadden  geïnstalleerd.  En  inderdaad, rond  twee  uur  reed er  een kleine, gebutste  camper zonder  nummerborden door het beeld.
	Vijfendertig minuten later  reed dezelfde wagen langs, nu  in de tegenovergestelde richting.  Op beide foto’s waren in de cabine  van de camper twee mannen te  zien, de een veel ouder dan  de ander. Op een laatste foto was te zien hoe de  oude man  met  zijn  hoofd in zijn nek hartelijk lachte.
	Butler was zo razend geworden  toen hij dit zag dat  hij om halfzes ’s ochtends deze provisorische  uitkijkpost had ingericht en afwachtte. Hij  zat hier nu  al langer dan zeven  uur, met  een  temperatuur die boven de dertig  graden lag.
	Maar Butler en zijn team waren vasthoudende jagers. Als  het moest zouden ze wachten tot het donker werd en  vervolgens  de hele  nacht wachten om de  stropers te pakken  die  de  ram in  het licht van hun koplampen  of met een thermische  telescoop  hadden  neergeschoten, iets  wat Butler  nóg razender maakte.
	Hij  had niets tegen  de  jacht, integendeel. Maar  hij  verachtte stropers die ’s nachts een  weerloos dier beschoten.  En dan hadden ze de ram niet eens een genadeschot gegeven, ze hadden hem daar gewoon laten doodbloeden.
	De ironie dat  hij vaak  genoeg ’s nachts  met thermische apparatuur op mensen had gejaagd ontging hem niet.  Maar daar stond tegenover dat die  mensen absoluut  niet weerloos  waren.
	‘Kapitein?’ klonk  de stem van  Vincente uit zijn oortje.
	‘Ja?’
	‘Het  feest gaat beginnen. We hebben de camper  in  zicht, hij heeft  nu  alleen nummerborden  van Arkansas.  Hij reed  zonet  het kampeerterrein op.’
	Op  bijna een kilometer afstand van  de ranch  bevond zich bij  een beek waar op forel werd  gevist een openbaar kampeerterrein.  Natuurlijk  zaten ze daar.
	‘Laat me weten wanneer ze deze  kant op komen.’
	‘Begrepen.’
	Vincentes melding  kwam een halfuur later, om drie uur ’s middags, bijna twaalf uur nadat de stropers de  ram in zijn  buik hadden geschoten.
	‘Ze staken zojuist de weg  over en beklommen de  helling in een camouflageoutfit en met beschilderde gezichten,’ zei hij. ‘Ze zijn  over zo’n veertig minuten  bij de ram.’
	Butler  zette z’n microfoontje aan  en zei: ‘Purdy, maak die camper open.’
	‘Oké.’
	Twintig minuten  later  klonk de stem van  zijn meester-inbreker. ‘Ik ben binnen en je had gelijk. Er zitten valse ruimtes  in de wagen en daarin heb ik drie bloederige schapenschedels met hoorns  gevonden. En  ook  nog  een  speciaal  aangepast .22 grendelgeweer met  een thermische  telescoop erop die minstens vijfduizend  moet hebben gekost.’
	‘Identificatie?’
	‘Ja, van alle twee die  sukkels. Dudley Bob Hole,  tweeënvijftig, afkomstig uit Stuttgart, Arkansas,  en Jim Bob Hole, vierentwintig, het  lijkt  erop dat hij  nog steeds thuis bij  papa woont.’
	‘Hartverwarmend,’ zei  Butler.  ‘Verder nog iets?’
	‘Ja.  Er  zit  een  gps-tracker  onder  de linker achterbumper.’
	Dat  beviel Butler niets. ‘Politie?’
	‘Dat kon ik niet zien.’
	‘Waar ben je nu?’
	‘In  de stationair draaiende camper met de airco aan.’
	‘Verstop die  tracker  ergens op het kampeerterrein en  rijd de wagen naar de schuur. Zet de chemicaliën en de rest erin en  houd je positie tot ik weer bel.’
	‘Begrepen.’
	‘J.P., laten we erheen rijden  en tegenover Cortland  en Big dd positie innemen.’
	‘Ik kom  eraan.’
	Tien  minuten later arriveerde Vincente  in een groene  Honda Pioneer  1000,  een open terreinwagen.
	‘We hebben ze,  jefe,’ zei  Vincente.  ‘Vanaf nu wordt het  een makkelijke  jacht.’
	Butler knikte. Maar hij zat aan de gps-tracker te denken –  wie hem daar  had geplaatst en hoe hij er  zijn voordeel mee  zou kunnen doen.
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Door de geluiddempende uitlaat reed de  Honda Pioneer nagenoeg  geruisloos over de wegen van hun terrein, ze  namen een omweg naar de plek van de dode  ram om de  stropers  niet attent te maken op hun aanwezigheid.
	Butler genoot tijdens de rit van de wind na al die uren in de zon. Hij dronk een  Gatorade  en  belde  voor updates.
	‘Nog niets,’  zei Big dd. ‘Ik denk dat ze ergens ten zuiden van ons zijn  gestopt om de ram nog even  met  hun eigen optische  hulpmiddelen  te bekijken.’
	‘Oké,’ zei Butler. ‘Purdy?’
	‘Ik ben  in de  schuur,’ antwoordde ze. ‘De  chemicaliën zijn ingeladen. Ik wacht  op je teken, baas.’
	Vincente  parkeerde  de Honda onder een groepje pijnbomen. Ze  stapten uit en bleven in  de schaduw  terwijl ze  naar  de bosrand en  de rand van de helling slopen, die aan de andere kant uitliep in de salievelden.
	Voordat  ze er waren kraakte Butlers  radio.  Cortland zei: ‘De  gieren  hebben het aas gevonden, kapitein.  Ze zijn bezig met messen en  een zaag.’
	Butler  had  eigenlijk gehoopt dat  ze  er zouden  zijn voordat de stropers Kong hadden  onthoofd, maar hij was  praktisch genoeg om  te  beseffen dat  Cortland en  Big dd  bekwaam  genoeg  waren.
	‘Pak ze,’  zei hij. ‘We zijn  er zo.’
	Butler en Vincent  haastten  zich diagonaal tussen de bomen op  de heuvel  in de richting van  de roepende stemmen. Tegen de tijd dat ze het veld in  stormden  hadden Cortland  en  Big dd de klus  al geklaard. De stropers zaten  op hun knieën, ieder aan één kant  van Kong  met hun  handen  achter hun hoofd, ze krompen  ineen voor de machinegeweren met geluiddemper  die vlak  bij hun gezichten werden gehouden.
Twee  pistolen,  twee slagersmessen en  een bloederige  snoeizaag lagen achter Cortland. De stank  van  de dode ram kwam hun met vlagen tegemoet.
	‘Alles onder controle, baas,’ riep Big dd.
Dudley Bob Hole, de oudere stroper, die eruitzag alsof  hij  tussen  de vijftig en  zeventig  was, droeg  een smerige, met bloedspetters  bedekte  overall met  camouflagemotief en een nog smerigere honkbalpet  met het logo van  een  kalkoenjachtbedrijf  erop. Hij keek toe hoe Butler  en  Vincente  naderden en zei  niets. Hij kende blijkbaar  het klappen van de zweep.
	Zijn  zoon, Jim Bob, had  verfomfaaid bruin  haar en een  ruige rode  baard. Onder zijn beschilderde  gezicht waren de acnelittekens  zichtbaar en  er zat een zakdoek  met  camouflagemotief  om zijn hoofd geknoopt.
	‘Jullie hoeven die geweren niet op ons  hoofd te richten, man,’  zei hij  met een knauwend  accent. ‘We zagen die  ram daar gewoon liggen.’
	‘Is dat zo?’ vroeg  Butler aan de oudere man.
	‘We maakten een wandeltocht en kwamen hem toen tegen,’ zei Dudley Bob met  een doorrookte stem.  ‘Het leek ons zonde om hem voor de coyotes te laten liggen.’
	‘Bullshit,’  zei Butler. ‘Een van jullie heeft hem gisternacht  neergeschoten  met een  speciaal aangepast .22 kaliber geweer  met een thermische telescoop erop die je minstens vijf ruggen  moet hebben gekost, Dudley Bob.’
Dudley  Bobs mond viel open.
	‘Hé,  man,’ zei zijn  zoon. ‘Ben je  soms van de  politie?’
	‘Zo zou je het kunnen noemen, Jim Bob,’  zei Butler.
	‘Wat betekent dat nou weer,’ zei de oude  man,  die hen  nu vol  argwaan  met samengeknepen ogen aankeek. ‘En  hoe weten jullie onze namen? Laat  me  maar een penning  of een pasje zien, en je  kunt  maar beter  een huiszoekingsbevel bij  je  hebben  als je in onze  camper  bent  geweest.’
	‘Dat hadden  we niet  nodig,’ zei  Butler. ‘De deur was open en het  rook er alsof er iets  was aangebrand. Dat zal  die slimme zoon van je wel zijn geweest.’
	‘Jij  idioot,’  zei Dudley Bob.
	Jim Bob keek zuur. ‘Nee,  pa. Ik  heb alles op slot gedaan.’
	Zijn vader keek Butler woedend aan. ‘Ik heb  nog steeds geen penning gezien. Ik wil verdomme iets  zien,  anders staan we nu op en zijn we hier weg.’
	‘We hebben  er drie schapenschedels gevonden,’ zei Butler.
	‘Oké, genoeg,’  zei Dudley Bob,  die aanstalten  maakte  om op te staan.
	Big dd  was in twee stappen bij  hem en  schopte met een stalen  neus  in zijn maag. De oude man  sloeg  achterover en  kromp  ineen.
	‘Pa!’  riep zijn zoon, die hem  wilde helpen.
	‘Geen beweging,  of ik  doe hetzelfde bij jou,’ zei  Big dd.
	Jim Bob leek  in tweestrijd, hij keek van zijn vader  naar  Big dd en uiteindelijk  naar Butler. ‘Wie je ook bent, we  willen een advocaat, man. Bel de politie,  of de  sheriff.  Wie het  hier ook voor het zeggen heeft.’
	‘Ik dacht eerder aan de rechtsspraak  van het oude  Wilde Westen,’ zei Butler, die zijn microfoontje aanzette.  ‘Purds, rijd in  die camper naar de  noordelijke  weg  van ons terrein. Nog zo’n twintig minuten en dan  zijn we hier  klaar.’
	‘Wat bedoel je, “dan  zijn we hier klaar”?’ vroeg  de jonge  Hole met  angstige stem.
	‘Die ram?’  zei Butler.  ‘Kong? We beschouwden hem min of meer als vee van  ons.  En je weet wat ze  in  het Wilde  Westen met veedieven  deden, of  niet?’
Jim Bob zette grote ogen  op en huiverde  zichtbaar. Toen lachte hij  zenuwachtig. ‘Nee,’ zei hij.  ‘Jullie maken een grapje.’
	‘Ik ga jullie voor de rechter slepen,’ zei  zijn vader met schorre stem  terwijl  hij op een elleboog  steunde.
	‘Nee, dat ga je  niet,’ zei Vincente.  ‘Jij zult  straks  niet meer stropen, laat staan iemand voor de  rechter slepen.’
‘Mensen weten waar we zijn,’  zei Jim Bob.
	‘Nee, hoor.’
	‘Jawel,’ zei Dudley Bob. ‘Er zit  een gps-tracker van vrienden thuis op de camper.’
	‘Echt waar?’ zei Butler. ‘Dat  is goed nieuws. Het minder  goede nieuws  is dat we alle grondstoffen om crystal meth te maken in jullie camper  hebben geladen, zoals ether,  methanol en ammoniakgas.  Er  zullen geen vragen komen over  de gigantische  vuurbal die jullie lichamen tot hoopjes  as zal reduceren.’
	‘Wacht!’ riep  de jongen uit.  ‘Nee!’
	‘Maak  het af,’  zei Butler tegen  zijn teamleden. ‘Ik heb belangrijkere dingen aan  mijn hoofd.’
	Hij  liep  weg, doof voor de smeekbedes  van  vader en zoon Hole. Er klonken twee gedempte schoten,  en een  stel  minder  fraaie exemplaren  van  de mensheid hield op te bestaan.
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Washington,  D.C.
Om kwart  voor  zes  parkeerde John Sampson zijn  auto voor het huis  en liep naar  het parkeerterrein van de  kerk  om Willow op te halen.  Hij zorgde  ervoor  dat hij iets  te vroeg was, zodat  hij  kon rondkijken of Hayden Brooker zich ergens in de straat  ophield.
	Maar Sampson  zag niemand  die ook maar  in de verte  op de voormalige  Delta Force-commando leek  voordat  hij de bussen zag naderen.
	Vanaf het  moment dat zijn dochtertje  uit de bus  stapte was het gevoel van dreiging dat hij al de hele  dag voelde verdwenen. Misschien  dat hij zich had  vergist.
	Grijnzend tilde  hij Willow op, die  er zowel voldaan als  moe  uitzag.
	‘Ben je met de  auto gekomen,  papa?’ vroeg  ze.
	‘Nee.’
	Ze  trok een dramatisch gezicht. ‘Ik  kan geen stap meer zetten.’
	‘Wil je op mijn nek zitten?’
	‘Ja, alsjeblieft!’
	Sampson tilde haar  hoog  op zodat  ze haar benen over zijn schouders kon leggen. Willow vond  het geweldig,  ze giechelde en zwaaide naar haar vriendinnetjes.
	Hij speurde  nog één keer de  omgeving  af en keek nog eens naar de boom waarbij Brooker eerder die  dag had  gestaan,  maar hij zag alleen maar gehaaste  vaders en moeders die hun kinderen naar  wachtende  auto’s brachten.  Toen hij naar huis liep deed Willow uitgebreid verslag van haar  dag. Ze beschreef elk spel dat ze hadden  gespeeld, de keren dat  ze in het meer hadden gezwommen  en  de overheerlijke hotdogs die ze  aan stokken boven een kampvuur hadden geroosterd.
	Sampson genoot  van  elke seconde, en  toen  hij  zijn dochtertje voor de veranda op de  grond zette had hij  het gevoel dat hij het hele  uitje zelf  had meegemaakt.  De voordeur ging open en Jannie Cross begroette  hen.  Willow rende naar haar toe en sloeg  haar armen om haar favoriete oppas heen, die  tegen Sampson zei dat ze macaroni  met kaas en  de  overgebleven stukken konijn van gisteren had meegenomen en  alles nu aan het opwarmen was.
	‘Dat  klinkt  geweldig,’  zei hij.
	‘Moet je nog lang  werken?’  vroeg  Jannie.
	‘Een paar uurtjes? Ik  wil op tijd terug  zijn om  haar naar bed  te brengen.’
	‘Dat lijkt  me prima,  ik heb morgenochtend een  stevige  training.’
	‘Ik zie je  straks, papa, nu  heb  ik honger,’ zei  Willow, die  Jannies hand  pakte en haar naar binnen  wilde trekken.
	‘Ik ben geloof ik nodig hier,’  zei Jannie glimlachend en ze sloot de voordeur.
	Sampson voelde  zich bijna zorgeloos toen hij het verandatrapje  af  dribbelde  en naar  zijn auto  op de oprit liep. Maar  toen hij een blik op de  straat wierp  zag hij in  de schaduw van een grote esdoorn  het silhouet  van een man. Hij was lang en breed genoeg om…
	Toen de man in het schuine licht stapte, had Sampson er geen enkele twijfel  over  wie het was, zelfs niet na vijftien jaar. Master Sergeant  Psycho in eigen persoon.
	Brooker hief beide handen op schouderhoogte. Sampson liep langs zijn auto en stak  de  straat over.
	Hij stopte toen hij hem op twee  meter was genaderd. ‘Master Sergeant Brooker.’
	Brooker lachte hier  schor om, hij klonk als een roker,  of als iemand die verkouden was. ‘Zo ben ik  al in  geen jaren meer genoemd.’
	Hij moest  nu ergens in de veertig  zijn, maar  hij zag er nog even fit  uit als  vroeger  en had  nog steeds  de lengte en bouw van een professionele basketballer. De manier  waarop hij  met enigszins gebogen knieën en  met een licht naar  voren  hellende balans zijn handen geheven hield, zo zou  een  verdediger  op  een basketbalveld staan. Of  een beroepsmoordenaar die moeilijkheden verwacht.
	‘Ik heb gehoord dat je tegenwoordig  een  succesvolle rechercheur  Moordzaken bent,’  zei Brooker.
	‘En ik  hoorde  dat jij een  beroepsmoordenaar voor  de cia bent geworden.’
	Hij lachte nog  harder dan eerst, wat  in  een schorre hoestbui overging.  Toen die was beëindigd lachte  hij nog even kort. ‘Sorry, maar zo  ben ik  ook  al in  geen  jaren meer genoemd. En het  was trouwens  niet waar.  Ik ben in de  privébeveiliging gegaan, dat is  alles.’
	‘Mooi  zo,’  zei  Sampson,  hoewel  hij over  het algemeen niet zo  gek was op  die sector. ‘Waarom ben je  hier, Brooker? Tegenover  mijn huis? En vanochtend  bij  die  kerk?’
	‘Hé, man, sorry.  Maar ik dacht eerlijk gezegd niet dat je  me zou laten  uitpraten  als ik je  had gebeld.’
	‘Uitpraten waarover?’
	‘Over het beteren van mijn  leven,’  zei Brooker,  die nu zachter en  onzekerder klonk. ‘Ik, eh, ben vorig jaar met de drank  gestopt, John.  Ik  bezoek aa-bijeenkomsten. En  dit  is stap acht. Nou, negen eigenlijk.  Bij  acht  moet  je een lijst maken van iedereen die je ooit in dronken  staat leed hebt  berokkend. Stap negen  is  de confrontatie met  die mensen om met  jezelf in het reine  te  komen.’
	‘Oké?’
	‘Ik meen  me  te herinneren dat ik je een  keer iets  heb aangedaan,’ zei hij en  hij  hoestte  weer.  ‘Op een  dronken  avond  in Kandahar.’
	‘Je brak mijn kaak,’ zei Sampson.
	‘En jij  hebt me gedekt, je zei  dat je tijdens  een patrouille  was gevallen,’  zei  Brooker, die zijn handen liet zakken. ‘Ik wil je zeggen dat ik dat heb gewaardeerd en dat je absoluut geen gebroken  kaak had verdiend. Mijn  excuses  daarvoor. Serieus, ik ben nu  een ander  mens,  iemand die…  ach,  het  doet er niet toe.  Ik zou je graag de hand willen schudden  en die  herinnering  met me  mee willen nemen op mijn zoektocht  naar  innerlijke  vrede. Maar als je  dat niet wilt doen, begrijp  ik dat volkomen.’
	Hij deed twee stappen vooruit, stak zijn rechterhand uit  en hield Sampsons blik vast. Hij leek oprecht te zijn.
	‘Oké,’ zei Sampson, die een stap in  Brookers richting deed. ‘Ik  voel mee met iedereen  die innerlijke vrede probeert te vinden.’
	‘Dat waardeer ik,  John,’  zei hij met een lichte brok  in zijn keel.  ‘Echt waar.’
	Sampson reikte de  voormalige  commando  de hand. Maar  net voordat Brooker zijn  hand stevig vastpakte  hoorde hij  de  zachte klik  van de stiletto in zijn  linkerhand.
	Hij trok Sampson naar zich toe en zette  het  mes op  zijn keel. ‘Ik doe het niet graag, nu je net weduwnaar bent geworden en er een klein meisje op je  wacht, maar ik moet je het slechte nieuws van  je naderende  dood brengen,  John Sampson,’  zei Brooker.  ‘Van M.’
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Toen hij Brooker van  zo dichtbij  in de  ogen keek – ze waren koud  en  hard – werd diep  in  Sampsons brein de  herinnering aan zijn intensieve training wakker gemaakt. Het  mes op zijn keel of het feit  dat de geest uit zijn nachtmerries het  wapen vasthield en  zei  dat hij  slecht nieuws van M had konden hem  niets  meer schelen. Brooker was hierheen  gestuurd om hem te vermoorden, en als  hij  dat deed zou Willow wees worden, dat was het enige waaraan hij dacht.
	Dat zou hij niet  laten gebeuren.
	Hij hoorde een  kalme stem in zijn hoofd  wapen? zeggen.
	Sampsons dienstwapen lag in het  huis, zijn reservewapen zat  in  zijn enkelband.
Hand.  Dat was een bemoedigende gedachte.
Kies  een plek, zei de stem.
Onderste  ribben en lever. Een volgende  bemoedigende ge­dachte.
Actie.
	Op het moment  dat Brooker  grijnsde gebruikte  Sampson zijn  superieure  lengte om zich uit  de greep van de moordenaar los  te  rukken.  Brooker raakte uit balans en schoot  naar links.
	Terwijl Sampson de punt van  het mes in de huid van zijn nek  voelde snijden  draaide hij op de ballen van  zijn voeten en gebruikte  zijn volle gewicht om Brooker in zijn rechterzij te raken. Hij hoorde een rib breken.
	Met een diepe kreun wankelde de moordenaar opzij  over het  trottoir. Hij hurkte neer  met een hand  op zijn  gebroken rib en  mogelijk  gescheurde lever.
	Brooker  was  gewond, dat was zeker, maar hij was nog niet  uitgeschakeld.
Wapen? klonk  de kalme stem in Sampsons hoofd.
	Toen Sampson vooroverboog  om de kleine 9 mm Ruger uit  de enkelholster te  trekken vloog  Brooker vanuit zijn hurkhouding op hem af met  zijn mes in de aanslag.  Sampson  sprong achteruit, het lemmet  miste hem  op  een haartje.
	Sampson landde  onhandig op zijn  hielen en viel  bijna. Brooker zag het en haalde nog een  keer  uit met het mes.
Rechterarm.
	Keel.
	Toen deed  Sampson  iets  wat de  moordenaar niet had  verwacht.  In plaats van  het mes te  ontwijken of hem  bij  zijn  pols proberen te grijpen  negeerde hij het  mes  en stormde met  zijn volle  gewicht naar voren terwijl hij zijn gebogen rechterarm ter hoogte van  zijn kin hield.
	Op hetzelfde  moment dat hij het mes in zich voelde steken  sloeg hij  Brooker met  zijn  onderarm hard op de keel, zijn  strottenhoofd  moest zo goed als  verbrijzeld zijn. Ze  vielen vanaf  het  trottoir in de  tuin van de buren.  Sampson hapte naar adem  door de klap. Hij wist dat het mes  ergens in hem zat en hem zwaar had  verwond.
	Brooker worstelde  onder hem.  Sampson drukte zich  op  en zette Brooker klem met zijn benen.
	Hoewel de moordenaar met opengesperde ogen naar adem hapte wist  hij het mes  los te  trekken  en Sampson in zijn zij te steken. Sampson  kreunde van pijn,  maar tegelijkertijd hoorde hij  de kalme stem  weer in zijn hoofd klinken.
Wapen? Welke plek?
	Hij wist beide  antwoorden en dat bemoedigde hem.
	Sampson hief  beide vuisten hoog en  liet ze neerkomen op Brookers  solar plexus, net onder zijn ribbenkast.  De  moordenaar sloeg  bijna dubbel van  de pijn, maar hij  liet het mes  niet  los. Hij  trok het uit Sampsons zij om nog een keer te steken.  Sampson sloeg opnieuw met zijn rechtervuist  op zijn solar plexus, en nu met zijn linker op de gebroken rib. En nog een keer, en nog  een keer.  Toen greep  hij de man  met  beide handen  bij zijn gewonde keel en drukte  zo hard als  hij kon.
	Brooker  begon te stikken. Zijn  hand liet  het mes  eindelijk los en zijn ogen verloren hun hardheid. Toen bewoog hij  zich  niet  meer.
	‘John!’  schreeuwde Jannie. Verdwaasd  keek  Sampson om en  zag Alex’ dochter vanuit zijn huis  naar hem toe rennen met een  hysterische Willow in haar kielzog.
	Sampson begon te hyperventileren en  te trillen, het was een  combinatie van de adrenaline en de  schok  van de twee messteken.
	‘Bel  911,’ wist hij nog uit te brengen voordat hij  omviel en naast de man  lag  die  M had  gestuurd om hem te vermoorden.
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Parijs
Bree sprak zichzelf moed  in toen  ze naar  het hol van de leeuw liep – een glazen  kantoortoren  in  La Défense, het grote financiële  en zakelijke centrum van  Frankrijk, dat  drie kilometer ten westen van de officiële  stadsgrenzen van Parijs  lag.
	Voor deze  gelegenheid droeg ze een zwart broekpak,  een zwarte zijden blouse, lage zwarte pumps en de parelketting uit Tahiti.
	Bij de hoofdingang  van het gebouw wierp ze in de weerspiegeling van de glazen  wand nog een blik op zichzelf. Haar outfit was  op  het randje  van zakelijk fatsoen, dat besefte ze. Maar ze had  zo  dadelijk te maken  met Philippe Abelmar,  een  man die het tot miljardair  had geschopt, iemand die mondain genoeg was om haar kledingkeuze te waarderen.
	Als echtgenote van  Alex  – en  als goede bekende van Ned Mahoney – wist Bree  genoeg van bv’s om hun structuren en verbanden te kennen.  Maar toen ze de lobby betrad en naar het bureau van de  beveiliging liep was ze  toch bang  dat er  aan haar capaciteiten zou  worden  getwijfeld, al had Marianne Le Tour haar eerder  die ochtend nog  verzekerd  dat  haar dekmantel op Saint-Martin solide en  goed gedocumenteerd was.
	Nadat haar paspoort was gecontroleerd en  gekopieerd zei de beveiliger tegen  Bree  dat  ene monsieur L’Argent naar beneden zou komen  om haar naar de vergadering  te escorteren.  Toen haar handtas door een scanner werd  gehaald was ze blij dat ze  het pistool  in  het hotel had laten  liggen.
	‘Madame St.  Lucie?’ klonk  een stem  terwijl ze door het poortje van de  metaaldetector liep.
	Het  bleek  de kale, gespierde man  uit Le Canard te  zijn, degene die ook altijd zijn brood in de  escargotsaus sopte. Maar nu droeg hij een pak van vijfduizend dollar  en  beende zelfverzekerd op haar  af.
	‘Ik heb me  nog niet  officieel  aan  u voor  kunnen stellen,’ zei  hij terwijl hij  een halve buiging maakte. ‘Ik ben Luc L’Argent, hoofd van het  persoonlijke beveiligingsteam  van monsieur Abelmar.’
	Bree glimlachte. ‘Enchanté.  Goed om u  nu in functie  te  ontmoeten.’
	‘Zeker,’ zei hij en hij gebaarde naar  de  lift. ‘Ik  heb begrepen dat u van Saint-Martin komt  en in  Parijs bent om cliënten te spreken.’
	‘Potentiële cliënten,’ zei ze.
	Ze stapten de lift in. Hij  drukte op de knop van  de  negenenveertigste etage. ‘Meneer  Abelmar zei dat u in de wereld van de bv’s werkt.’
	‘We  helpen mensen met het opzetten van bv’s en brengen ze  in contact met lokale banken,’ zei ze terwijl de lift omhoogging. ‘De Caraïben zijn een  aantrekkelijke locatie voor mensen  met geld. Vlak bij  de  Verenigde Staten en het is er ook nog eens prachtig.’
	‘Daar  kan ik niets  tegen inbrengen.’
	De liftdeuren gleden open en ze betraden de lobby van de Franse vestiging van de Pegasus Group.  L’Argent gaf haar  een rondleiding door de kantoren, waaronder  afdelingen  voor  valuta-  en termijntransacties.
	Hij bood  haar koffie aan, die  ze accepteerde en  in  de lounge­ruimte opdronk. Daarna stelde  hij  haar aan drie  personen voor die  haar in  aparte gesprekken vragen  zouden stellen over haar diensten en de voor- en nadelen  ervan.
	Bree deed haar best  om alle vragen  over de bv-constructies te beantwoorden, en hoe  Pegasus  France in het  algemeen, en Philippe Abelmar in  het  bijzonder, hiervan zou kunnen  profiteren. Ze probeerde  te balanceren tussen serieus en koket, legaal en illegaal, en  ze legde  de nadruk op de overeenkomst van  de Franse taal, waardoor het immers  makkelijker  zakendoen zou zijn  op Saint-Martin.
	Na  het derde gesprek werd  ze teruggebracht naar de lounge­ruimte, waar ze  bijna  een uur  moest  wachten tot Valentina,  Abelmars persoonlijk assistent, verscheen.
	‘Gefeliciteerd,’ zei ze terwijl ze Bree de hand schudde.  ‘Iedereen is diep  onder  de indruk. Philippe wilde u eigenlijk voor de lunch uitnodigen, maar er kwam op het laatste moment iets  tussen.  Zou u vanavond met ons  in  Le Canard willen dineren?  Om  halfnegen? Hij  heeft een voorstel  voor u, en hij  denkt dat het u  zeer  zal  interesseren.’
	Bree hield haar hoofd  scheef en schonk  Valentina haar  breedste glimlach. ‘Hoe zou  ik zo’n uitnodiging kunnen afslaan?’
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Fremont County, Colorado
De  Alcatraz  van de Rocky Mountains bevond  zich op een desolate en woestijnachtige hoogvlakte  boven het  stoffige stadje Florence. Als de  bleke, bolle  watertoren  er niet had  gestaan, kon  je de dikke muren van de bovenkant  van  de  streng beveiligde strafinrichting makkelijk aanzien voor de lage rotsformaties en  door de wind uitgesleten pieken  die dit droge, dorre gebied zo typeerden.
	Maar  hoe dichterbij je  kwam, hoe meer bewondering je kreeg  voor de indeling en de ondoordringbaarheid  van deze gevangenis, die uit een  aantal massieve  bunkers bestond die  half in de grond  waren verzonken.  Ze werden omgeven door een muur  die dik genoeg was  om een  tankaanval  te weerstaan, en waar enorme  rollen prikkeldraad op waren bevestigd. Op de hoeken  stonden  torens  met geschutskoepels en smalle ramen van kogelvrij  glas die  de  bewakers een uitzicht van driehonderdzestig graden verschaften.
	Ik  keek om me  heen en nam alles in me op toen ik via de hoofdingang en verschillende hydraulische stalen deuren het gebouw  betrad.  Ik moest mijn identificatie  steeds opnieuw tonen als ik weer een volgende beveiligde  afdeling had  bereikt. Maar mijn  gedachten waren  onophoudelijk bij de beste vriend die ik ooit had gehad.
	Toen ik  gisteravond op mijn vlucht naar Denver wachtte werd ik door  een hysterische Jannie gebeld. Sampson was  bij zijn huis  door een man twee  keer  met  een mes gestoken voordat  John hem met zijn blote  handen had weten te doden.
	De bewusteloze  Sampson was in allerijl  naar  het gwu Hospital vervoerd, waar hij  een  spoedoperatie aan  zijn  buik had  ondergaan. Het laatste wat  ik had  gehoord  voordat ik  de  gevangenis  betrad  was dat hij  in een kritieke, maar stabiele toestand op de intensive  care  lag. Willow was naar  ons huis  gebracht, waar ze door Nana  Mama, Ali en Jannie  was opgevangen.
Houd  die goede man alstublieft in  leven,  bad  ik  toen ik door  de  zoveelste sluis van staal en kogelvrij glas moest.
	In een kleine, achthoekige  kamer werd ik door de directeur  begroet.  Ainsley Perrin was een kleine, tengere vrouw van in  de vijftig  met bleke sproeten en  sluik rood haar dat constant voor haar  ogen viel. Ze  deed me aanvankelijk aan Pippi Langkous denken – een van Jannies favoriete personages  –  maar zodra directeur Perrin haar mond opendeed was ze een  en al  autoriteit en zakelijkheid.
	‘Doctor Cross,’  zei ze terwijl ze me de hand schudde. ‘Uw reputatie  is u vooruitgesneld,  maar ik moet u zeggen dat ik het niet eens ben met rechter Sands’  beslissing  om Alejandro’s  strafmaat aan  te  passen. Ik denk  dat hij het  hele jaar in volledige isolatie had moeten doorbrengen.’
	‘Hij  heeft  er al vijftig weken op  zitten,’  zei  ik. ‘En hij kan cruciale informatie hebben  voor  ons onderzoek naar de rol  van het kartel  in de moorden op twee wetshandhavers en een  onschuldige familie.’
	‘Zou het iets uitmaken als die ondervraging van Marco twee weken  later was geweest?’ vroeg Perrin.
	‘Ik hoop dat we er verder bloedvergieten mee voorkomen,’ zei ik. ‘Er zijn al genoeg onschuldige  doden gevallen. En rechter Sands is  het daarmee eens.’
	‘Zijn  uitspraak is bindend.’ Ze zuchtte. ‘Hoe lang denkt u nodig te hebben?’
	‘Een  uur?’
	‘Daar  kan  ik voor  zorgen,’ zei ze. ‘Maar  u zult achter een  tien  centimeter dikke wand van kogelvrij glas zitten. En ik wil  dat u een beschermvest  aandoet. O, en als hij niets  wil zeggen, kunnen  we er niets  aan doen.’
	‘Ik ga het gewoon proberen.’
	Nadat  ik  een legergroen beschermvest  had aangedaan ging ze me voor  door een deur die  ons naar een lange  gang zonder ramen  bracht. Onderweg beschreef ze  hoe  de dagen voor de kartelleider verliepen  sinds hij in Florence vastzat.
	De eenzame  opsluiting van Marco Alejandro verliep volgens  een  strikte dagindeling. Hij werd om zes uur  ’s ochtends  door een bel gewekt en kreeg eten  om zeven,  twaalf en zes uur  ’s middags. De maaltijden werden  door  een luikje in  de deur  geschoven door  zijn bewakers,  die wekelijks  wisselden en  niet met hem mochten praten.
	‘Heeft  hij geprobeerd om met hen  te praten?’
	‘In het  begin herhaaldelijk,’ zei Perrin. ‘Na  een halfjaar werd het minder. De laatste twee maanden helemaal niet meer, maar hij heeft  wel gepraat met de gevangenisdokter  en diens verpleegkundige. Marco had  nierstenen, iets waar  hij kennelijk  aanleg voor heeft. Hij heeft  een hoog urinezuurgehalte  in zijn bloed, wat betekent dat hij op  een gegeven moment jicht zal krijgen.  Dat  is het probleem  met strafinrichtingen als  de mijne, doctor Cross.’
	‘Hoe  bedoelt  u?’
	‘Florence is  het  einde van de  rit  voor deze gedetineerden,  of ze  dat  nu  beseffen of  niet. De zwaarste misdadigers zitten  hier levenslang of wachten op hun  executie.  Ze zullen hier nooit  meer uit komen.’
	Ze  stopte bij een vierkante stalen  deur met het  soort wiel  eraan dat  je bij een onderzeeër  zou  verwachten. ‘En dat is een probleem,’ vervolgde ze, ‘omdat de  grootste criminelen de  neiging hebben zichzelf te verwaarlozen en bij het  ouder worden  steeds meer kwalen  krijgen.  Als gevolg daarvan hebben we een  groeiende geriatrische gevangenispopulatie die  steeds  meer medische  problemen krijgt, terwijl we  er niet op berekend  zijn  om die allemaal te behandelen.’
	‘Dat kan  ik  me  voorstellen,’  zei ik.
	Perrin legde haar hand  op het  wiel. ‘Bent u er klaar voor om  de duivel zelf  te ontmoeten,  doctor Cross? Ik kan u  verzekeren dat hij niet is  zoals u zou verwachten.’
	‘Ik  heb  geen verwachtingen. Alleen het heden telt voor me.’
	‘Eén uur,’  zei de directeur.  Ze  draaide  aan  het wiel en duwde  de zware  deur  voor me open.
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Ik  stapte naar binnen en bevond me  in een hokje van  anderhalve bij anderhalve meter. Er stond  een houten stoel die in de  betonnen  vloer was vastgeschroefd,  met een blad ervoor  waar  een ruime, tien  centimeter  dikke ruit van  kogelvrij  glas in was bevestigd.
	Er knipperden ledlampjes  in het  plafond, en  in  de linkerbovenhoek hing een camera.
	De  identieke ruimte aan  de  andere kant van het glas was leeg.  De directeur sloot de deur achter me, ik hoorde het wiel draaien  tot het slot dichtklikte.  Ik vroeg me  af wat  ik me  op de hals had  gehaald.
	Van wat ik over Marco Alejandro  had gelezen wist ik  dat ik  te maken  had met een meedogenloze drugsbaron  die ook een briljante,  meertalige,  autodidactische man was die zich tegenover zijn kartel manifesteerde als een koning-filosoof.
	Alejandro was een alfaman ten  top  die zich vanuit  het armoedige platteland  van Mexico had opgewerkt  door te  lezen, na te denken, samen te zweren en te moorden, en die uiteindelijk als leider van een  ultragewelddadig en ultrasuccesvol kartel een ongeëvenaarde macht had gekregen.
	In  plaats van te gaan zitten en wachten bleef ik achter de stoel staan. Ik moest  mijn volle een meter  negentig gebruiken om  een psychologisch overwicht op Alejandro te krijgen, die nog geen  een  meter zeventig lang  was. Het gerucht ging  dat hij  al zijn  hele  leven gefrustreerd  was over zijn geringe lengte.
	Ik hoefde niet  lang te wachten om  te zien  of het waar was. De zware vierkante deur ging  open en  drie  gehelmde bewakers in beschermvesten  escorteerden  Marco Alejandro naar binnen.
	Alejandro droeg een blauwe gevangenisoverall  met rubberen  slippers  eronder en zijn  bewegingen werden beperkt door een systeem dat  directeur Perrin me had  uitgelegd toen ik mijn beschermvest aandeed. Digitaal  gecontroleerde,  elektromagnetische handboeien hielden zijn handen  aan een elektromagnetisch band om zijn  middel gekluisterd. Om zijn  enkels zaten  elektromagnetische boeien die met een dunne kabel van  gegalvaniseerd staal met  elkaar verbonden waren,  de kabel  kon met een afstandsbediening ingekort  worden.
	De  negenenveertigjarige Alejandro had  kort, opgeknipt  peper-en-zoutkleurig haar en de bouw van  een turner  – een brede borst die hij als een matador vooruitstak  en een fier  geheven hoofd. Hij bekeek me  alert  en geïnteresseerd  terwijl de bewakers hem op de stoel  neerdrukten, die een elektromagnetische plaat op de rugleuning had waar de band om zijn middel zich aan  vastkluisterde.  De kabel tussen zijn enkels werd tot zo’n tien centimeter  ingekort.
	Na al deze veiligheidsmaatregelen  verlieten de bewakers  het kamertje.  Pas toen ging ik op de  stoel  tegenover hem zitten. Op  het blad  zat een schakelaar die ik omzette.
	‘Kunt u  me horen,  señor Alejandro?’
	Hij glimlachte  en  bleek een volmaakt wit gebit te  hebben met  links bovenin  een gouden snijtand.  Zijn Engels was nagenoeg  perfect, ik  hoorde  er slechts  het geringste spoor van  een accent in. ‘U bent pas de derde stem die  ik in bijna een jaar  heb gehoord.  Wie  bent u?’
	‘Mijn  naam  is  Alex Cross,’ zei ik.  ‘Ik ben psycholoog en con­sultant bij  de fbi.’
	‘Wie heeft u toestemming gegeven om  met me te praten voordat het jaar  voorbij is?’
	‘Rechter Sands.’
	‘Rechter Sands?’ zei hij verrast. ‘Señor Cross,  u moet een machtige man met veel overredingskracht zijn om  de rechter  zover te krijgen.’
	‘Een  golf van moorden, waaronder een viertal op wetshandhavers, overtuigde hem  ervan dat het goed zou zijn als  ik  u eerder sprak.’
	Alejandro dacht hierover  na. ‘Waarom is er geen advocaat  bij dit  gesprek?’
	‘Omdat ik hier niet  ben om u ergens van te beschuldigen. Ik  ben hier omdat  er buiten een oorlog  wordt uitgevochten die  aan het escaleren is.’
	‘Een  oorlog? Waar?’
	‘Tot nu toe alleen nog maar in de Verenigde Staten,’ zei ik.
	Zijn ogen werden groot. ‘Is dat zo? Op Amerikaans grondgebied?’
	Ik  knikte. ‘Aan de ene kant  is er een nog ongeïdentificeerde groep die  Amerikaanse wetshandhavers ontvoert en martelt om ze  een  bekentenis te laten schrijven waarin ze hun corrupte banden met uw  kartel  onthullen. Ze zijn daarna geëxecuteerd. En  aan de andere kant is er het kartel, dat  als antwoord  op  die bekentenissen  de  familie  van een  van  deze vermoorde  wetshandhavers heeft afgeslacht.  Drie kinderen. Twee grootouders. En  zijn  vrouw was gemarteld  voordat ze haar keel hadden  doorgesneden.’
	Alejandro’s blik liet  me voor het eerst los. ‘Het spijt  me dat te horen.’
	‘U wist hier niets  van?’
	De drugsbaron keek  me  recht aan  met een geamuseerde blik. ‘Een jaar  lang eenzame opsluiting, geen enkele  vorm van  communicatie, wat begrijpt u daar  niet aan?’
	‘Dus  u runt  het kartel  niet meer?’
	‘Hoe zou ik dat  kunnen doen? Nee, señor Cross, ik  heb het  afgelopen  jaar alleen  maar in mezelf  kunnen praten en me afgevraagd  hoe  ik in deze eenzaamheid  ben terechtgekomen. In dat kleine  witte kamertje  zonder enige vorm van contact, alleen  maar mezelf en vier muren.’
	‘En God.’
	Hij snoof. ‘De witte man in de hemel heeft zich  hier nog niet gemeld. Wat wilt  u van me?’
	‘Uw zienswijze horen,’ zei  ik. ‘Uw mening. U weet wel, zoals een topatleet  die ermee stopt en vervolgens een lucratieve carrière als  commentator begint.’
	‘U wilt  dat ik een  verrader word?’
	‘Ik wil  iemand  die me  kan helpen enig inzicht in deze situatie te  krijgen, zodat deze zinloze moordpartijen niet  op een volledige oorlog zullen uitlopen  waarbij veel onschuldige  omstanders  het leven zullen laten.’
	Hij snoof nog eens. ‘U weet  dat  u  dit soort geweld  nooit zult kunnen stoppen, señor Cross. Ik heb  mijn hele  leven erin  doorgebracht, en het  is nooit gestopt. O,  misschien een week hier, een  week daar. Maar geweld,  het vechten voor de  dingen  die je  hebt, het opbouwen van een imperium om daar  de koning  van te worden… dat is  het natuurlijke verloop van het leven.  Hoe wilt  u het leven zijn gewelddadige aard ontnemen?’
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Ik dacht zorgvuldig  na over de woorden van de kartelleider  voordat ik antwoord gaf. ‘Hebt u kinderen?’
	Alejandro  glimlachte, maar er school  bitterheid achter. ‘Twee zonen en  twee dochters. Ik heb  ze al  bijna twee jaar niet meer gezien.’
	‘Wilt u dat uw  zonen en dochters ook in het familiebedrijf  komen?’
	‘Als  dat gebeurt, zul  je van  mijn vrouw mijn tweede dode vrouw moeten maken.’
	‘Ik  vroeg  niet of het mogelijk was.  Ik vroeg u of het iets is wat  u actief voor hen  wilt, voor  hun  levens.  Dat  ze zo zullen  eindigen. Ik  bedoel, net zoals  u.’
	Hij keek  donker. ‘Fuck you,  señor Cross. Ik heb geen zin  meer in  dit gesprek.’
	‘U  hebt  me net een antwoord gegeven, señor Alejandro,’ zei  ik.
	‘O ja? Wat zei  ik dan?’
	‘Het feit dat u kwaad werd geeft aan  dat u betere  levens voor hen  wilt dan het leven dat u nog  te  wachten staat, een leven zonder vervroegde vrijlating. Alleen maar de stilte  van het witte kamertje,  de herinnering  aan goede tijden  en  de wroeging.’
	Alejandro keek van me weg  en haalde zijn schouders op.  ‘Nee, zo’n leven wens ik ze niet toe. Om hier te moeten eindigen of  om  ergens in de  woestijn  dood gevonden  te worden.’
	‘Niemand wenst dat zijn kinderen toe,’ beaamde ik.  ‘Uw jongste dochter, Estella. Hoe  oud  is ze?’
	‘Vijf.’
	‘Bij de slachtoffers van de slachtpartij  die  ik net noemde zat een  tweeling, twee  meisjes  van vijf, even oud als  uw dochter.’
	Hij  keek  alsof  hij iets  smerigs proefde. ‘Is dat zo?’
	‘Ja.  En ik wil ervoor zorgen dat  er niet nog eens zoiets ge­beurt.’
	‘Dat is uw probleem.’
	‘Zo zie ik het niet. Wie zijn  de  meest waarschijnlijke doelwitten  in een vergeldingsoorlog?  Als deze groep, die wetshandhavers vermoordt  vanwege  hun banden met  het  kartel,  een statement wil maken, welke families zal  hij dan pakken, Marco?’
	Voor de eerste  keer bracht ik hem in verlegenheid. Hij  worstelde  en zei: ‘Ik ga  je niet meehelpen  het kartel op te rollen, ook al is het  niet meer van mij.’
	‘Dat vroeg ik niet. Ik wil begrijpen wie  er  achter die groep die wetshandhavers vermoordt  zou  kunnen zitten. Hebt u ideeën? Een  rivaliserend kartel? Op drift geraakte dea-agenten? Een oude vijand van u? Als je  het  zo bekijkt, dan zou uw hulp ook het kartel  tot steun zijn.’
	Alejandro  knikte lichtjes. ‘Maar wat zit er voor mij in?’
	‘Ik  ben geautoriseerd om  ervoor te zorgen dat u  boeken,  een radio en  één keer per  dag een uur  in de fitnessruimte  zult krijgen.’
	Hier dacht hij over  na. ‘Ik wil één  per week beter eten en recht op bezoek.’
	‘Als u zich coöperatief genoeg opstelt, zal ik zien wat  ik kan doen.’
	Alejandro knikte. ‘Die andere  dingen,  beginnen die met ingang van vandaag?’
	‘Zodra we  hier klaar zijn. Maar dan moet  u me wel  vertellen  wie er volgens u  oorlog met  het kartel voert.’
	‘Ik weet precies  wie hier  achter zitten.  Ze hebben een paar jaar  geleden vijf  van mijn beste mannen vermoord  en me  dat laten  weten. Ze sms’ten me foto’s  van drie van hen  met kogelgaten in hun hoofd.  Van dichtbij. Persoonlijk.’
	‘Wie zijn  het?’
	‘Hun echte namen?’ zei Alejandro  met een lachje. ‘Ik weet niet eens  of ze  die hebben.  Het hangt van de dag af, maar ze noemen zich  dan weer Maestro,  dan weer  M.’


[image: ]

36
Parijs
Bree liep  om halfnegen  stipt  de  Canard  de  Flaque in. Ze droeg nog steeds haar  ‘zakelijke’ outfit, maar  had nu wel het pistool in haar  handtas gestopt. Henri glimlachte en zei: ‘Het  lijkt erop dat u  makkelijk  invloedrijke  vrienden maakt,  madame St. Lucie.’
	‘Zoiets is nog nooit eerder  gebeurd, Henri,’ antwoordde ze.
	‘Op de  een of andere manier betwijfel ik  dat. Maar kom, hij wacht op u.’
	Terwijl ze  hem  volgde naar de zithoek  waar Philippe Abelmar blijkbaar zijn meeste  avondmaaltijden genoot  wierp  ze  een blik op de bar, waar ze  Valentina en Luc L’Argent zag zitten, die zijn glas naar haar  hief toen ze langsliep.  Valentina glimlachte en zwaaide haar kort toe.
	Bree  probeerde een manier te bedenken om Valentina alleen te treffen, zodat ze haar  kon  waarschuwen voor wat haar  binnenkort mogelijk te wachten  stond. Dat  wilde zeggen, als  haar baas  zich tenminste aan zijn patroon vasthield zijn persoonlijk assistenten  een halfjaar  te paaien,  om ze in het halfjaar erna te vernederen  en af te persen.
	De  miljardair droeg een andere blauwe blazer met  een gesteven wit  overhemd eronder. Hij stond  op om Bree te  begroeten,  maakte  glimlachend een  lichte buiging en gebaarde naar de flûtes  met  champagne die  al klaarstonden.
	Abelmar nam zijn glas van de tafel en hief het naar haar. ‘U bent een  zeldzame verrassing, madame  St. Lucie.’
	Bree nam  haar  glas en tikte ermee tegen het zijne.  ‘Is  dat zo?’
	‘Het  is  hoogstzelden dat we bij toeval  iemand tegenkomen die de bekwaamheden en de  contacten heeft  die  ik en mijn bedrijf  niet hebben. En daarom intrigeert  u ons.’
	Voordat ze kon  antwoorden verscheen de serveerster. ‘Zal  ik u de specialiteiten van  de  dag  vertellen?’
	‘Ik neem de eend,’ zei Abelmar.
	‘En ik  neem het  kalfsvlees waar  barkeeper Carole zo hoog over opgeeft.’
	‘Het  kalfsvlees?’  zei  Abelmar  verrast.
	‘Drie avonden  op een  rij  eend?’
	‘Ik heb het  zo vaak gegeten dat ik de tel ben kwijtgeraakt.’
	Ze lachte. ‘En  toch neem ik deze keer het kalfsvlees.’
	De  serveerster  knikte en liep weg.
	‘Mag  ik u een paar hypothetische vragen  stellen?’ vroeg de miljardair.
	‘Als ik u  er hypothetische antwoorden op mag geven,’ zei ze terwijl ze een slokje champagne  nam.
	‘Ik heb  liever praktische antwoorden,  als u  dat niet  erg vindt.’
	‘Ik zal het proberen,’ zei Bree, die haar  glas champagne op tafel  zette.
	Abelmar stelde haar een serie  hypothetische vragen over de oprichting van bv’s met de bijbehorende  bankrekeningen op Saint-Martin.  Daarna vroeg hij of  het  mogelijk was  om over de  Caraïben verspreid een netwerk  op te zetten  dat vanuit  Saint-Martin  werd  beheerd.
	‘Natuurlijk is  dat  mogelijk,’  zei Bree. ‘Maar  wilt u me  even excuseren voordat  ik het uitleg?’
	‘Bien sûr,’  zei hij.
	Ze pakte haar handtas  en  liep naar de  damestoiletten. In een  hokje  zette  ze de opname-app van haar telefoon  aan en schoof hem met het microfoontje  naar boven in  een  buitenvakje van  haar handtas waarvan ze de rits openliet.  Vanaf de  eerste  hypothetische vraag had  ze het idee dat  Abelmar geld uit Frankrijk wilde  wegsluizen  om belasting te ontduiken. Of dat hij de  honderden miljoenen achterovergedrukte dollars  van Pegasus naar Saint-Martin wilde  overhevelen.  Wat  het ook was, ze  hoopte dat  hij  wat specifieker zou worden.
	Als Abelmar openlijk over  zijn twijfelachtige financiële activiteiten zou  praten, was het voor de raad van bestuur  misschien reden  genoeg om te besluiten zijn  betrokkenheid bij het door hem opgerichte  bedrijf  te  beëindigen.  En als ze  geluk had  zou ze  Marianne Le Tour genoeg  informatie kunnen doorspelen om haar contacten binnen  de Franse rechterlijke macht  aan te spreken.
	Toen  Bree terugkeerde naar  Abelmars zithoek  werden hun  bestellingen geserveerd. Ze schoof op de bank nadat  de  serveerster klaar  was, zag  dat  hij een fles bourgogne had besteld en  rook het kalfsvlees in een dun champignonsausje met prei.
	‘Ziet het er goed uit?’ vroeg hij.
	‘Het  zal  ongetwijfeld heerlijk zijn,’ zei ze. ‘Maar ik kan mijn blik  maar  niet van die eend  afhouden.’
	‘Dat  begrijp ik volkomen. Zoals  ik altijd  zeg,  het is  een  verslaving.’
	Ze  aten. Het  kalfsvlees wás  verrukkelijk, maar niet zo bijzonder als de  eend. De heerlijke wijn  was  afkomstig  van een  grand cru-wijngaard  in het zuiden  van Frankrijk,  en Abelmar vertelde haar dat hij deze  onlangs  had gekocht.
	Bree nam kleine hapjes van haar eten en nipte  van de  fantastische wijn terwijl ze het gesprek op Saint-Martin  probeerde  terug te brengen. Maar  de  miljardair bleef maar doorgaan over de wijngaard,  dat hij overwoog om een gedeelte van  het jaar op  het landgoed te gaan wonen, al moest hij nog wel bedenken  hoe het dan met zijn jacht  in Nice moest.
Ach ja,  de problemen van de superrijken wilde ze eigenlijk zeggen,  maar ze hield het voor zich.
	Nadat  ze een dessert hadden genoten  en een kopje espresso dronken zei Abelmar eindelijk:  ‘We – Pegasus – willen  graag onze samenwerking  met een  groep  vermogende investeerders  uit Mexico,  Centraal- en Zuid-Amerika uitbreiden. Deze mensen  zoeken naar middelen om hun  vermogen te  spreiden  en veilig te stellen, dat geldt zowel  voor de investeringen  als voor de banklocaties van hun  vermogen.  Klinkt dat  logisch?’
	‘Volkomen,’ zei ze. ‘Maar  wat  willen  jullie  precies met  dat weggesluisde  geld doen? Investeren in  vastgoed en ondernemingen in de Caraïben?’
	‘Onder andere, ja,’ zei  hij. ‘Deze investeerders  zijn bezig  om over de hele wereld  zulke  constructies op te zetten, trouwens.  En ze hadden eerlijk gezegd niet aan de Caraïben gedacht omdat  hun adviseurs hun hadden gewaarschuwd  voor de onzekere toekomst van investeringen in die  regio. Maar  weet u, sinds ik u  heb ontmoet denk ik dat we  het  geld juist wel daarheen moeten wegsluizen omdat niemand  anders  het zal  doen.’
	Bree  knikte.  ‘Het lijkt me een slim plan.  Mensen uit de Verenigde  Staten en Europa zullen in  de naaste  toekomst nog steeds  willen  genieten van een  zonnige vakantie in  de Caraïben.’
	‘Precies,’ zei Abelmar. ‘Zullen we dit gesprek in mijn appartement voortzetten? Ik woon hier vlakbij,  het is  op loopafstand.’
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Abelmars appartement.  Het penthouse met de geheime kamers, waar naar verluidt in de  afgelopen vijftien jaar  een hele  reeks jonge vrouwen verschrikkelijke dingen was aangedaan.
	Bree glimlachte, maar zei: ‘Ik zou  ons gesprek graag willen voortzetten,  monsieur Abelmar. Maar het is niet  mijn  gewoonte om ’s avonds laat  met mannen  als u  mee naar huis te  gaan.’
	‘O,’ zei hij. ‘Nee, zo bedoelde ik het niet. Luc  en  Valentina  zullen  er ook zijn.  Het is alleen wat comfortabeler om  ons gesprek in een rustige omgeving voort te zetten.’
	Bree dacht dat  er mogelijk een kans  zou zijn om de geheime  kamers  te zoeken. En  misschien dat  er een moment  zou  komen om Valentina  te spreken.  ‘In dat  geval,  natuurlijk,’  zei ze  terwijl ze alle warmte en  oprechtheid die ze kon  opbrengen in de strijd  gooide.
	‘Geweldig,’ zei hij en zweeg  even. ‘U kunt  dit  soort werk toch wel aan, hè? De ambities en doelen die  ik u zojuist heb  beschreven?’
	‘Het kantoor  waar ik voor  werk is geknipt hiervoor,’ zei ze.
	‘Du Champs  en Vickers.  We hebben  wat  research  gedaan.  Ze zijn zeer, zéér discreet.’
	‘“Voorzichtig” is een  beter woord.’
	‘Goed, “voorzichtig”  dan,’ zei Abelmar. ‘Zullen  we  gaan?’
	Bree  stond op  en was er nog niet uit. Ze dacht zeker te weten  dat Abelmar  zijn  eigen,  of het van Pegasus verdonkeremaande geld wilde  wegsluizen. Maar  nu leek hij opeens  geïnspireerd te zijn om de  plannen van andere, vermogende  cliënten te verwezenlijken. Of dat beweerde hij tenminste.
	‘Alstublieft,’ zei de miljardair en hij  gebaarde Bree hem voor  te gaan.
	Ze voelde  zich niet echt op haar gemak met Abelmar achter haar. Hij  was een  monster.  Daar twijfelde ze  geen moment  aan. Er zaten te veel overeenkomsten in de verhalen die de vrouwen hadden verteld.  De  geheime kamers. De verkrachtingen. De  video-opnames. De verachtelijke  vernederingen en afpersingen die ze daarna over  zich  heen  kregen.
	Toch was  hij  de hele avond de perfecte gastheer voor haar geweest,  je kon hem zelfs  charmant noemen. Het  leek totaal niet te kloppen met alle verschrikkingen  waarover  ze in de verzegelde verslagen had  gelezen.
	Tegen de tijd dat Valentina en  Abelmars hoofd beveiliging  zich bij  hen hadden gevoegd,  had Bree  haar geweten  gesust door zichzelf voor  te houden dat deze  monsters  vooral  rijk waren, en dat ze zich ook charmant konden  voordoen als het nodig  was.
	Luc L’Argent ging hun  voor naar buiten. ‘Het is maar een klein  stukje,’ zei Abelmar  toen ze  over het trottoir liepen. ‘Zo’n tien minuten.’
	‘Dat zal  me wel  lukken,’ zei Bree.
	‘Mooi zo,’ zei de  miljardair, die  naar  voren liep om zich bij  L’Argent te voegen, waardoor Bree en Valentina de achterhoede  vormden.
	Voordat Bree iets kon zeggen ging  haar  telefoon. Ze zag  op haar  schermpje dat  het Alex was.  Ze hadden elkaar  sinds eergisteren niet meer  gesproken. ‘Sorry,  het  is mijn broer,’ zei ze in het Engels tegen  Valentina. ‘Deze moet ik even nemen, ik  zal hem zeggen dat  ik hem later  terugbel.’
	‘Neem  je  tijd,’ zei de Australische, die haar eigen  telefoon  tevoorschijn haalde en doorliep.
	Bree  vertraagde haar passen. ‘Alex?’
	‘Eindelijk neem je op,’  zei Alex.
	‘Ik heb het vreselijk druk gehad. Waar ben je?’ zei  Bree terwijl ze  naar  Valentina keek die een  paar meter voor haar  op het  trottoir liep,  en vervolgens naar  L’Argent en  Abelmar, die zo’n vijftien meter voor  de  Australische liepen.  De twee mannen  stopten  bij  een kruispunt en leken druk in  gesprek te zijn.
	‘Op het vliegveld van Denver,’ zei Alex.  ‘Op weg naar huis  en vooral naar Sampson.  Heb je het  gehoord?’
	Zijn  vraag  kwam nauwelijks binnen  bij Bree. Net toen ze hem  wilde  vragen of ze hem later kon  terugbellen hoorde ze  een plop  klinken, en ze zag hoe de etalageruit van  een winkel op  de  hoek verbrijzeld werd. De miljardair en  zijn hoofd beveiliging  maakten net aanstalten  om  over te steken.
	L’Argent trok  in één  beweging zijn pistool en draaide een slag om zijn baas te  beschermen. Maar voordat hij  dat kon  doen klonk er een  volgende plop  die een stuk van  zijn hoofd eraf  blies.
	Hij  stortte  neer op  straat. Valentina gilde. Abelmar zat onder het bloed en hersenweefsel van  L’Argent en rende panisch  en  voorovergebogen in Brees richting. Hij dook  weg  achter een  geparkeerde Citroën  waarvan het  portierraam door  een  volgende kogel werd doorboord. Valentina gilde  nog een keer.
	Bree dook weg achter een kleine auto. De telefoon  vloog uit haar  handen, ze hoorde hem op het  trottoir kletteren terwijl ze het pistool  uit  haar  handtas  trok. ‘Valentina!’  schreeuwde  Bree. ‘Ga liggen!  Nu!’
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Denver
Ik  zat in  een  restaurant  in  westernstijl  op  Denver National  Airport en  had nog een  uur voordat ik het vliegtuig  naar huis kon nemen. Mijn gedachten waren bij het gesprek met  Marco Alejandro, maar  tegelijkertijd besloot ik Bree nog maar eens te bellen.
	‘Alex?’ zei Bree,  die  haar telefoon voor het eerst in twee dagen opnam.
	‘Eindelijk neem je op,’ zei  ik.
	‘Ik heb  het vreselijk druk gehad,’ zei ze. ‘Waar ben je?’
	‘Op het vliegveld van Denver. Op weg  naar huis en vooral naar  Sampson.  Heb je het gehoord?’ Er klonk het geluid  van glas  dat verbrijzeld werd. Bree  kreunde verbaasd.  ‘Bree?’
	Er gilde een vrouw. Nog eens  het geluid van glas, en  de vrouw gilde een tweede keer. Ik hoorde haastige voetstappen, daarna gekletter.
	‘Valentina!’ schreeuwde Bree. ‘Ga  liggen! Nu!’
	Ik hoorde voetstappen  naderen,  en een  vrouw die hysterisch  zei:  ‘Luc is dood. Hij is gewoon dood!’
	‘Bree!’ zei  ik, luid genoeg  voor andere gasten in het  restaurant om zich om  te draaien. Het kon me niets  schelen. ‘Bree!  Zeg iets!’
	Er ratelde een automatisch  wapen. Terwijl  ik  de kogels op metaal hoorde afketsen krijste de  vrouw van angst.
	Dichter bij de telefoon klonken twee  pistoolschoten.  Ik  sprong op en  groef in mijn zakken naar contant geld.
	‘Bel de politie,  Valentina!’ hoorde ik Bree roepen.  ‘Ik ben mijn telefoon  kwijtgeraakt.’
	Ik gooide  twee briefjes van twintig  op mijn  tafel, greep  mijn  koffer en  verliet het restaurant.
	Er  klonk een volgend  salvo van een automatisch  wapen, de vrouw leek gek te worden.  ‘Philippe!’  schreeuwde ze. ‘Nee! Niet doen!’
	Nog een salvo, langer deze  keer, gevolgd door  pistoolschoten.  ‘Bree?’  schreeuwde ik in  mijn telefoon.
	‘Valentina!’ riep Bree. Ik hoorde geschuifel en  nu schoten die  van  dichterbij leken te  komen. En  toen werd de verbinding verbroken.
	‘Bree!’ schreeuwde ik. Reizigers  in  de vertrekhal staarden me aan.
	Ik zag  een  vrouwelijke agent op me afkomen. ‘Meneer? Wilt  u niet zo  schreeuwen? Anders moet  ik u…’
	‘Ik  ben  doctor Alex  Cross en  ik  ben al twintig jaar wetshandhaver, agent Finch,’ zei ik met trillende  stem  nadat ik haar naamboordje had gelezen. ‘Ik ben rechercheur Moordzaken in dc, en tegenwoordig ook consultant voor de fbi. Dat was mijn vrouw die ik aan de  telefoon had, een voormalig hoofdinspecteur van Metro pd, ze is op  dit moment in Parijs en bevindt zich midden in een  vuurgevecht  met automatische wapens.’
	‘Serieus?’
	‘Ja. Serieus.’ Ik probeerde Bree terug te bellen, maar mijn  hand trilde zo erg dat ik de telefoon  nauwelijks kon vasthouden.
	‘Kan ik u ergens mee helpen,  doctor  Cross?’  zei agent  Finch. ‘Zeg het maar.’
	Ik gaf haar  de telefoon en zei: ‘Kunt u “terugbellen”  voor me indrukken?’
	Ze deed het en gaf  me de telefoon terug.
	Nadat  hij twee keer overging sprong hij  over op de voice­mail.  ‘Bree,’ sprak ik in, ‘Alex hier, bel me  zo snel als je  kunt.’  Ik  hing op en  had me in lange  tijd niet meer zo  angstig en buiten adem gevoeld. Ik drukte ‘terugbellen’ nog een  keer in, maar er  gebeurde niets. De derde keer leverde  ook niets op.
	Ik wist dat ik te opgefokt  was om verder nog iets  te kunnen doen, dus ik  dwong mezelf diep en langzaam adem te halen. Misschien dat  ik dan iets  kon bedenken dat  meer  op logica dan impulsiviteit  was gebaseerd.
	‘Kan  ik  nog iets  voor u  doen?’  zei  agent  Finch. ‘Is  er  iemand die  ik kan  bellen voor u?’
	Ik keek  langs haar naar het enorme elektronische bord met  de aankomst- en  vertrektijden. Over zevenentwintig minuten vertrok er een intercontinentale vlucht  van United Airlines naar Parijs.
	‘Doctor Cross?’
	Ik wees naar het bord. ‘Bel de gate van de  vlucht naar  Parijs. Zeg ze dat ik mijn paspoort en mijn creditcard bij me heb  en dat ik een  stoel in dat vliegtuig  moet  hebben. Zeg ze dat  het een noodgeval is.’
	Toen draaide ik me  om en  haastte me  weg alsof mijn  leven – en dat van Bree – ervan afhing.
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Parijs
Bree zat op haar  knieën achter een  kleine Peugeot  met  het pistool in  haar hand. Valentina stond nog steeds rechts  voor haar op het trottoir, ze leek verlamd en gilde vanwege  de doodgeschoten L’Argent. Toen Bree haar riep bukte  ze  eindelijk, rende om de  auto heen en  ging op haar hurken  naast haar zitten.
	‘Luc is dood! Hij  is gewoon dood!’  riep ze uit.
	Een  automatisch wapen  ratelde  vanaf een dak aan de  overkant van de straat. Bree zag de schoten  oplichten en hoorde de kogels tegen de auto’s  bij Abelmar ketsen.  Ze stond op,  richtte op de plek  van de flitsen,  schoot  twee  keer  en dook toen weer terug.
	Ze  kwam  iets omhoog en tuurde door het  raam  van de Peugeot  die hen beschermde. ‘Bel de  politie, Valentina! Ik ben mijn  telefoon kwijtgeraakt.’
	Valentina was hysterisch  en bleef onophoudelijk  jammeren.  Het machinegeweer leverde een volgend salvo af en  raakte  de auto waarachter Abelmar zich schuilhield.  Zodra het schieten was gestopt richtte de miljardair zich op.
	‘Philippe!’ schreeuwde Valentina. ‘Nee! Niet doen!’
	Abelmar begon gebukt  naar hen toe te lopen. Bree kwam  overeind en schoot twee  keer  in de richting van het dak om hem  dekking  te geven, maar dat verhinderde niet dat  het machinegeweer een lang  salvo  afvuurde dat door de nacht ratelde  en de tycoon doorzeefde. Hij zonk ineen op het trottoir.
	Valentina  rende naar haar baas.
	‘Valentina!’ riep Bree. Ze richtte nogmaals op het  dak en schoot haar pistool leeg. Nadat de trekker was geblokkeerd, rende ze gebukt naar Valentina, die  zich huilend en jammerend over Abelmar had gebogen.  Bree zag in één oogopslag  dat  hij dood was.
	Ze greep de persoonlijk assistent bij haar arm en trok haar net op  tijd weg,  want  het machinegeweer  begon alweer te ratelen. Kogels ketsten af  op  auto’s  en boorden zich in het betonnen trottoir  terwijl het lange salvo weergalmde  in  de nacht.
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Ik kwam onder het zweet aan bij de gate van de vlucht naar  Parijs. Agent  Finch  had de stewardess achter de balie op  de hoogte gebracht van mijn  komst. Ze zei me dat er in de businessclass nog een stoel vrij was. Het  kostte  me een klein  fortuin, zelfs met de airmiles van  mijn  frequent flyer-pasje  eraf, maar ik was blij dat ik het  had  gedaan toen ik  op mijn stoel  bij het raam ging zitten en  me klaarmaakte voor de vlucht.
	Er bleek  enige vertraging te  zijn door een probleem  met een sensor, wat me de gelegenheid gaf om Brees nummer nog eens  te  proberen. Na  drie  mislukte  pogingen belde ik Elena Martin  van de Bluestone-vestiging in Washington.
	Toen  ik haar vertelde wat er was gebeurd  toen ik Bree aan de telefoon had,  zei Martin dat ze niets wist van een  vuurgevecht in Parijs,  maar dat ze  het  onmiddellijk zou uitzoeken. Als  ze het snel genoeg wist  zou ze  me terugbellen, en anders sms’en.  Ik hing  op en de steward kwam me vertellen dat er wifi  in het  vliegtuig was.
	‘Kan ik  u iets te drinken aanbieden?’  vroeg hij.
	‘Hoe lang duurt  de vlucht?’
	‘Elfenhalf  uur.’
	Ik zei hem dat ik dan wel een  biertje lustte, vervolgens  probeerde  ik Bree nog eens te  bereiken. Niets. Tien minuten later verscheen  een  van de piloten om  ons te vertellen dat het technisch mankement was opgelost en dat er  toestemming was gegeven om op te stijgen.
	Ik wilde mijn telefoon net op vliegtuigstand  zetten toen hij begon te trillen. Het was Elena Martin.
	‘Ik kan bevestigen  dat er in  het zeventiende arrondissement van Parijs een schietpartij heeft  plaatsgevonden,’ zei ze. ‘Het hele  gebied  is  afgezet en wordt door  de Franse antiterreurpolitie gecontroleerd. Dat is alles wat ik tot nu toe weet.’
	‘Weet u of Bree daar nog is?  Heeft ze het overleefd?’
	‘Sorry, doctor Cross,  meer  kan  ik  u  op het moment  niet zeggen.  Maar Marianne Le Tour, het hoofd van onze Parijse vestiging, is  onderweg naar  de  plaats delict.  We weten spoedig meer.’
	De  steward meldde via de  luidsprekers  dat we onze telefoons moesten uitzetten omdat het taxiën begon.
	‘Sms me zodra  u meer weet,’ zei ik.
	‘Natuurlijk. Mijn gedachten en gebeden zijn  bij u en Bree, doctor Cross.’
	Ik bedankte haar, hing op en  zette de telefoon op vliegtuig­stand. De steward  kwam  langs om mijn lege bierglas  mee te  nemen, en hij vertelde me dat de wifi  vanaf dertigduizend voet  gebruikt kon worden.
	We  stegen op en  er begon van  alles door mijn hoofd te  spelen. In het limbisch systeem, evolutionair gezien het oudste gedeelte van de hersens, bevindt zich  het reptielenbrein,  waar angst  en zorgen en onmogelijke vragen  huizen.
Bree is dood, zei het reptielenbrein.  Bereid  je erop voor, Alex, je hebt dit  eerder meegemaakt. Je eerste  vrouw is  je zonder  enige waarschuwing ontnomen, een prachtige  mama die  tijdens een wandeling met haar kleine kinderen  vanuit een auto ijskoud werd neergeschoten.  Denk je  dat  zoiets niet in  Parijs kan gebeuren?
	Ik  bleef maar tegenargumenten bedenken terwijl we boven  de stad Denver in noordoostelijke richting  hoogte  begonnen  te maken. Bree is een van de competentste  en best getrainde wetshandhavers die ik ooit heb gekend. Voordat ze rechercheur werd  en mij leerde kennen  had ze  in het swat-team van Metro pd gezeten. Ze wist wat ze moest doen in gevaarlijke situaties waar wapens bij  betrokken waren.
Maar  we  hebben het hier  over automatische  wapens.  Wat had Bree ook  alweer gezegd? Dat ze  in Parijs een  klein 9mm-pistool had gekregen? Je  hebt  meerdere salvo’s van een machinegeweer gehoord, waarvan er  een  lang duurde. De  schoten die  van dichterbij  kwamen waren  waarschijnlijk het antwoord van Bree. Maar een  machinegeweer versus een  pistool? Dat kan niet goed aflopen.
	Deze strijd  in  mijn hoofd kon  niet beslecht worden,  dus ik wilde er  niet meer aan denken.  Nadat ik mijn ogen had gesloten, probeerde  ik het bij  mezelf  en mijn geloof te houden.  Ik bad voor Brees veiligheid,  en herinnerde de Almachtige eraan wat voor een goed en  rechtschapen mens ze was, hoe menselijk  en fatsoenlijk, zelfs toen ze  nog  hoofdinspecteur  Moordzaken was  en ze te  maken kreeg met  allerlei karakters,  politici en  precaire situaties. Bree was  meer dan  mijn  vrouw, mijn partner, mijn  beste  vriend,  en  mijn gelijke  in elke zin – ze was mijn liefde, mijn grootste  geschenk  van God.
Ontneem  me  zo iemand niet voor de tweede  keer, Heer, bad ik, laat Bree alsjeblieft niet…
	Mijn gebed  werd door  een luide ping onderbroken. Ik opende mijn ogen en de  luidspreker begon te  kraken. Ik verwachtte  de stem  van  de steward, maar het bleek de piloot te  zijn.
	‘Beste mensen, vanuit de cockpit heb  ik goed nieuws, wat minder goed nieuws  en slecht nieuws voor jullie. Het slechte nieuws: het technisch mankement met de sensor is  weer  teruggekomen.’
	Ik hoorde een veelstemmig gebrom om me heen.
	‘Maar het goede  nieuws is dat we  nog  steeds naar Parijs  onderweg zijn. Deze  sensor heeft eigenlijk  niets  met het vliegen  zelf te maken, maar  met  het wifisysteem.  Dus we landen nog steeds volgens schema op Charles  de Gaulle.  Maar ik ben  wel bang dat jullie je tijd hier op  de ouderwetse manier zullen moeten doorbrengen,  zonder sms of internet.’
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Clichy,  Frankrijk
Terwijl de sirenes  nog in de verte klonken, verschoof  Matthew Butler op de passagiersstoel  van  een oude grijze Mercedes-bus met stickers  van een  24-uursservice loodgietersbedrijf erop dat niet bestond. De  bus reed  op een brug over de Seine  om in noordwestelijke richting Parijs uit te rijden.
	‘De geschatte  aankomsttijd is zeven  minuten,’ zei  Butler over  zijn  schouder tegen Big dd, Cortland en Alison Purdy, die achterin zaten in  overalls met geborduurde logo’s van hetzelfde niet-bestaande loodgietersbedrijf. ‘Vanaf nu zal alles  weer soepel  verlopen. Het  was een vervelende klus, maar we hebben gedaan  waarvoor we hier zijn gekomen.  Dus laten we  hier rustig wegglippen en  snel terug naar de ranch gaan.’
	Vincente, die achter het stuur  zat, zei: ‘Alsof  we hier nooit zijn geweest.’
	‘O, maar we waren hier toch  echt  wel, hoor,’  mopperde Big dd.
	‘Hou daarmee op,’ zei  Cortland.
	‘Het  had een  chirurgische ingreep moeten zijn,’ snoof Purdy.  ‘In  plaats daarvan zijn  er mogelijk  burgerslachtoffers gevallen, Cort, wat betekent dat  er een klopjacht georganiseerd zal  worden.’
	‘Ik  heb  mijn werk gedaan,’ zei Cortland.  ‘Missie volbracht.’
	‘We gaan het nog wel  evalueren, Cort. Eerst moeten we hier  weg zijn.’
	Na de brug reed  Vincente noordwaarts  naar  een industrieterrein in Gennevilliers,  een  voorstad  van  Parijs. Butler  stapte uit voor een  hek  en gebruikte een cijfercombinatie om het te openen. Hij sloot het weer nadat Vincente  naar binnen was gereden.
	Ze reden  naar de  achterkant van een  lange, hoge  metalen loods en passeerden een aantal gesloten laadperrons tot ze er een  naderden  waarvan het rolluik omhoogging.  Tegen het  laadperron  was een  dikke  stalen rijplaat geplaatst.
	Vincente  reed de  bus over  de rijplaat een grote hal binnen  waarin een machinebouwbedrijf was gevestigd. Het rolluik sloot zich achter hen.
	Hij  parkeerde de bus terwijl er een gedrongen,  stevige man met een lasschort voor  stond toe  te kijken. Hij was ergens achter  in de  veertig,  had grijzend haar, gespierde armen  en keek hen argwanend  aan  met  een sigaret in zijn mondhoek.
	Butler stapte uit en rook meteen de olielucht. ‘François.’
	François nam de sigaret uit zijn mond, spuugde een restje tabak  op de betonnen vloer  en zei met een zwaar  Frans accent: ‘Is  het gebeurd?’
	‘Het is gebeurd.’
	De Fransman knikte. Er groeide  langzaam  een glimlach rond zijn lippen,  tot  hij  zijn hoofd in zijn  nek  gooide en bulderend begon te lachen. Hij schudde zijn  gebalde  vuisten  – de sigaret  nog  tussen zijn vingers – in de lucht. Vervolgens liep  hij naar  Butler toe  en omhelsde hem  zo stevig dat  de  rest van  het team  moest grinniken.
	‘Dank  u!’ zei François stralend nadat hij Butler had losgelaten. Hij gebaarde  naar de  anderen. ‘En  jullie  ook  bedankt, vanuit het diepst  van mijn  hart.’
	‘Graag gedaan,’ zei  Vincente terwijl hij  een van  de stickers  van de bus  trok. ‘Iedereen die iemands dochter zoiets aandoet  zou gestraft moeten  worden.’
	Purdy streek haar hand door  haar  kortgeknipte haar. ‘Hoe rijk hij  ook is.’
	François  keek Butler  met glanzende ogen  aan. ‘Er  is  niets wat ik kan doen om  dit ooit goed te  maken.’
	Butler  glimlachte.  ‘Je zou die bus  morgenochtend uit  elkaar kunnen halen.’
	Cortland  zette een grote canvas plunjezak  voor  de Fransman neer. ‘De wapens zijn al  gedemonteerd. Ik zou zeggen, smelt ze snel om.’
	François  keek  een moment lang naar de  plunjezak, knikte en  strekte  zijn armen uit. ‘Ja natuurlijk, ik  zal het allemaal  doen! En  trek jullie overalls uit, ik  zal ze  in de oven gooien. Alsof jullie  hier nooit zijn geweest.’
	‘Zo  mogen we het horen,’ zei Vincente.
	Butler verruilde zijn  overall voor zijn  gewone outfit, die  hij  in  de werkplaats had achtergelaten. Hij  pakte een zwarte  rolkoffer en zijn paspoort, portefeuille en telefoon. Toen hij hem  aanzette, pingde hij meteen – een melding van  zijn agenda: bel maestro.
	Net  toen hij het  wilde doen liep François naar  hem  toe. ‘De Land  Rover  staat buiten voor  u klaar.’
	‘Dank  je.’
	De stevige Fransman zei vervolgens  met  een hand op zijn hart: ‘En als u M spreekt, zegt hem dan dat een  dankbare  vader hem de hartelijke groeten doet.’
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Washington, D.C.
Op de intensive care  van het gwu  Hospital  opende  John  Sampson  versuft zijn ogen. Het  eerste  wat hij  zag  was zijn dochtertje Willow. Ze stond naast zijn bed  en lachte hem  toe met tranen van  blijdschap in haar ogen.
	Er kwam een enorme opluchting over  hem. Hij  was gespaard gebleven.  Hij  was er nog steeds voor zijn kleine meid.
	Voordat  hij iets  kon zeggen voelde hij  een  pijnscheut door zijn buik trekken. Hij klemde zijn kaken  op  elkaar  en kreunde, maar  bleef Willow  glimlachend aankijken. Toen hij zijn rechterbeen  bewoog  voelde hij een volgende pijnscheut, deze keer in zijn zij.
	‘Dag schat,’ zei hij met  schorre  stem toen  de  pijn was weggeëbd.
	‘Hoi papa,’ zei  ze snikkend. ‘De dokter  zei  dat je zo  min mogelijk moet bewegen.’
	‘Dat heb ik nu  ook door, ja.’  Hij zag nu pas dat Nana  Mama, Jannie en  Ali ook in de ziekenhuiskamer  aanwezig waren. ‘Welke dag is het vandaag?’
	‘Het  is 1 juli,’  zei  Jannie. ‘Je  bent gisteravond  rond deze tijd  neergestoken.’
	‘Sindsdien ben je bewusteloos geweest,’ zei Nana  Mama. ‘We zijn  ons  doodgeschrokken, John.’
	‘Ik ben  nog  nooit zo bang geweest, papa,’ zei Willow.
	Ali,  die er moe uitzag, zei: ‘Ze  wilde niet  gaan slapen gisternacht omdat  ze niet  als wees  wakker wilde worden.’
	‘En  jij  wilde steeds maar de kamer uit,’ zei Willow.
	‘Nietes.’
	‘Welles.’
	‘Hoe dan ook, Willow heeft  hier de hele  dag  zitten  wachten,’ zei Jannie.
	Willows blik ging van Ali naar haar  vader. ‘Ik  wilde erbij zijn als je wakker zou worden,  papa. Dat  ik het was  die je als eerste zou zien.’
	John voelde zo’n overweldigende liefde dat hij  wel  leek te zweven. Hij bleef  even  stil en  zei toen:  ‘En jij was ook het  eerste wat  ik zag,  schat. Godzijdank.’
	Een wervelwind die Juanita  Alvarez heette denderde  de  kamer binnen, ze droeg een ziekenhuisschort en er hing een stethoscoop om  haar  hals.
	‘Te veel  mensen,’  riep ze zangerig uit. ‘Wie  heeft jullie hier binnengelaten?’
	‘U,’  zei Ali.
	‘Ik was er waarschijnlijk niet bij met mijn hoofd,’ zei Juanita  glimlachend terwijl ze  naar de  andere kant van Sampsons bed liep om zijn infusen  en monitors te checken. ‘We dachten  dat u  de hele  week zou blijven slapen, rechercheur Sampson.  We  noemden  u al patiënt dr.’
	‘dr?’
	‘Doornroosje,’  zei ze lachend. ‘Goed gevonden, toch?’
	‘Hoe slecht ben ik eraan  toe?’ vroeg  Sampson.
	‘Gezien de omstandigheden gaat het heel goed,’  zei Juanita.  ‘De  steekwond in  uw dijbeen  heeft de slagader gemist, en die in uw buik heeft maar een klein  stukje van uw lever  beschadigd. Ze  hebben er een stukje af  moeten halen, maar gelukkig groeit de lever vanzelf weer aan.’
	Sampson leek nu helemaal  wakker te zijn. ‘Wanneer mag ik naar huis?’
	Ze haalde haar schouders  op.  ‘Over een paar dagen?  We willen  zien dat  u geen infecties hebt en dat u weer kunt lopen.’
	‘Lopen?’ vroeg hij en zag  nu  al tegen de  pijn op. ‘Wanneer?’
	Juanita keek  naar  de klok die  aan de muur hing. Het  was halfacht ’s avonds. ‘Ik wil  dat  u het  voor middernacht  probeert,’  zei ze. ‘Maar ik wil  eerst zien  dat u  hebt geplast.’
	‘Waarom?  Doet  hij het niet meer?’ zei  Willow,  die in  een  aanstekelijk gegiechel  uitbarstte. Al snel  lachte iedereen  mee,  zelfs  Sampson, hoewel hij zich met een grimas probeerde  in  te houden.
	‘Ik ben blij  dat  ik  voor  enige vrolijkheid heb kunnen zorgen,’ zei hij toen iedereen  was uitgelachen.
	‘Ze is een  komisch geval, hè?’  zei Juanita.
	Sampson keek naar zijn dochtertje en glimlachte. ‘Zeker weten. Dat heeft ze van haar moeder. Waar ga je logeren, schatje?’
	‘In  het huis  van  oom Alex  en tante  Bree,’ zei Willow.
	Hij fronste.  ‘Waar is Alex eigenlijk?’
	‘Onderweg  naar Parijs,’ zei Ali.
	Nana  Mama knikte. ‘Hij sms’te ons dat Bree  in de problemen zat en dat  hij direct vanaf Denver  erheen wilde vliegen.’
	‘Wat voor problemen?’
	Jannie wierp een blik op Nana  Mama  voordat ze zei:  ‘Er was  een soort  van terroristische aanval in Parijs. Bree was erbij  betrokken. Dat is alles wat weten.’
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Parijs
De  laatste twintig  minuten  van de vlucht  leken eindeloos  te  duren.  Ondanks de verstelbare stoel  had ik nauwelijks een uurtje geslapen en  ik voelde me  afgepeigerd  toen  we na bijna twaalf uur  Parijs naderden.
	Terwijl de landing  werd ingezet bad ik  voor  Bree, wat ik tijdens deze vlucht  al honderd keer gedaan moest hebben. Daarnaast bad ik ook voor mezelf, om in  het  slechtste geval  de kracht te hebben om door te gaan. Mijn maag  draaide zich om toen we de grond  raakten. Mijn handen trilden toen  ik mijn  telefoon aanzette.
	Ik verwachtte  een lawine aan  berichten, maar er was er maar een, van een nummer  dat ik  niet herkende.  Er stond:  je zult me later dankbaar zijn – m.
	Voordat ik  dit  kon verwerken begon mijn  telefoon kuren te vertonen.  Hij werd warm, het schermpje flitste  een paar  keer  op en toen viel hij  uit. Ik zette hem opnieuw  aan  en  probeerde Elena Martin  te bellen,  maar  ik kreeg  een foutmelding en er klonk een  geluidsopname van een stem die iets in het Frans  zei. Hetzelfde  gebeurde toen  ik naar  huis  en naar Jannies telefoon probeerde te bellen.
	Het was gekmakend,  maar  terwijl we naar de gate werden  getaxied lukte het  me om  niet uit  mijn vel te  springen. Nadat het sein had geklonken  dat de veiligheidsgordel  los mocht worden  gemaakt pakte  ik zo snel mogelijk mijn rolkoffer uit de  bagageruimte en was ik de vierde  in  de rij  voor de  deur.
	Toen  die eindelijk openging had  ik me er volledig op ingesteld om zo  snel mogelijk wifi te  vinden.  Maar ik had  nog maar één  stap  in de  slurf gezet  toen er een stem klonk. ‘Doctor  Cross?’
	Hij  was afkomstig van een  lange, zwarte en in volledige  swat-uitrusting geklede  man, met  een  machinegeweer. Net als  de kleinere vrouw naast hem.
	‘Ja?’ zei ik.
	‘Binnenlandse veiligheidsdienst,’ zei  de man, die een zijdeur  van de slurf  opendeed. ‘Wilt u met  ons meegaan, alstublieft?’
	Het had geen zin om in  discussie te  gaan met deze Franse contraterrorismeorganisatie,  dus ik  liep door de deur en daarna een steile  trap af. Twee agenten  in  dezelfde uitrusting  wachtten ons  beneden  op.
	‘Draagt u  een  wapen?’ zei  de  man toen we op het asfalt  ston­den.
	‘Nee,’ zei  ik.
	‘We  moeten het zeker weten. Draai u om en  zet uw handen op die reling daar.’
	Ik deed wat  hij vroeg en spreidde mijn benen. Hij  fouilleerde me grondig en gebruikte ook  nog een detectiestaaf.
	‘Uw paspoort,’ zei de vrouwelijke  agent nadat hij klaar was. ‘En uw  telefoon, alstublieft.’
	Ik haalde  ze uit  het bovenvak  van mijn rolkoffer en  overhandigde ze. ‘Mag  ik vragen waar dit over  gaat?’
	‘Dat mag u,’  zei ze.  ‘Maar  ik kan u geen antwoorden geven  omdat  we  die  niet  weten. We zijn hier om u te escorteren, meer niet.’
	Op het  naambordje van de grote man stond hebert, op die van haar  rivière.
	‘Waar gaan we heen?’ vroeg ik  toen ze me naar  een zwart busje leidden.
	‘Naar  een plaats zonder  naam,’ zei  Hebert.
	‘En daarom kunnen we u  ook niet  laten zien hoe we er komen,’ voegde Rivière eraan toe.
	Het beviel me  allemaal  niets, maar ik stapte in  het  busje. ‘Kunnen  jullie me in elk  geval vertellen  of  mijn vrouw nog  in leven is?  Volgens mij is ze gisteravond in het  zeventiende arrondissement in een terroristische  aanval  verzeild geraakt.’
	‘Wederom, monsieur Cross,’  zei  Hebert terwijl ik op een stoel  bij een verduisterd raam ging zitten, ‘dat weten we  niet. Zo werkt het bij terroristische zaken, we  weten niets tot  de autoriteiten besluiten om  informatie te  geven.’
	De zijdeur  werd dichtgeschoven, we reden weg.
	‘Maar die aanval  moet toch op het nieuws zijn geweest,’ zei ik. ‘Er moeten toch algemeen  bekende  feiten zijn die jullie me kunnen  vertellen.  Zijn er doden  gevallen?’
	Rivière keek Hebert aan, die  zei: ‘Er  zijn verscheidene doden en gewonden gevallen. De  slachtoffers zijn nog niet geïdentificeerd.’
Verscheidene doden en gewonden… ‘En verder?’
	‘De  terroristen schoten vanaf daken op mensen op straat.’
	‘Arrestaties?’
	‘Tot nu toe geen,’ zei  Hebert.  ‘Ze wisten de politie  het nakijken te  geven.’
	‘Geen sporen?’
	‘Dat  is  ons werk niet, meneer. Het onderzoek is gaande.’
	Ik had  geen idee waar ze heen reden  en  hoe lang dat zou duren. Ik  was  zo moe dat ik mijn kin op mijn borst liet zakken en wegdommelde.
	Ik  schrok op, Rivière had me  wakker geschud.  ‘We zijn er, doctor Cross.’
	De zijdeur van  het busje gleed open. We bevonden ons in een  ondergrondse  garage tegenover  twee grote glazen deuren.  Toen ik uitstapte zag ik  dat er twee gewapende agenten  stonden tussen  het  busje  en de deuren. Ze escorteerden me naar binnen terwijl Hebert en Rivière ons  nakeken.
	De nieuwe  agenten liepen achter me door  de hal naar de lift, waarvan de deuren opengleden. Ik  rook een vleug van een onmiskenbare  geur – het reinigingsmiddel dat in een mortuarium wordt gebruikt.
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Ik  wankelde en moest met  mijn hand tegen  de liftwand  steunen om niet te kapseizen.  Het was duidelijk  dat ze me  hierheen hadden gebracht om Brees  lichaam  te identificeren.
	Nadat de liftdeuren waren dicht gegleden en de lift  omhoogging  rook ik weer diezelfde  geur die  ik  met autopsies  associeerde.  Mijn maag draaide  zich om. Ik  dacht dat ik over mijn nek zou gaan  in  deze kleine ruimte.
Bree is dood. Waarom  zouden ze me anders naar een mortuarium brengen?
	De lift  stopte en de deuren gleden open. Ik  stapte een grote, hoge ruimte  in die vergeven was van de  agenten;  de meeste waren in burger, met pistolen in schouder- en heupholsters,  ze telefoneerden  of  schreven  in  het Frans aantekeningen op whiteboards die  overal in de ruimte  stonden.
	Hier en daar stonden grote beeldschermen. Op een ervan was een  Parijse straat in 3d te zien.
	De twee  agenten brachten me naar het  verste  beeldscherm, dat een  satellietbeeld van dezelfde straat toonde en waar een  grote groep mensen  voor stond. Een  vrouw van  in de vijftig draaide zich om en  stak glimlachend haar  hand naar me uit.
	‘Doctor Cross, inspecteur Simone  Marché van de  Franse  contraterrorismedienst,’  fluisterde ze.  ‘Uw reputatie is u vooruitgesneld, en we heten u welkom.’
	Net toen ik kunt u  me  vertellen of mijn  vrouw nog  in  leven is? wilde zeggen hoorde  ik  een bekende stem in het Frans praten.
	‘Bree!’  riep ik uit.
	Mijn vrouw stond voor  het  beeldscherm naast een lange, slanke vrouw met zilvergrijs haar. Bree  zag eruit alsof ze door een hel was gegaan, maar  toen  ze  me zag verscheen er een  opgeluchte glimlach op haar gezicht.  De groep week uiteen toen  we met  tranen in de ogen  op  elkaar afliepen. We  vlogen  elkaar  in de armen terwijl mensen begonnen te applaudisseren.
	‘O, Alex,  je moest  eens weten hoe ik hard ik je hier nodig heb.’
	‘En jij moest eens weten  wat het me gekost heeft  om  hier te  zijn.’
	Ze maakte zich los uit  de omhelzing.  ‘Dank je.  Dat je zo veel van me houdt dat  je…’ Ze  kon niet meer verder praten en begroef snikkend  haar hoofd in mijn borst.
	Inspecteur Marché  liep naar me toe en zei: ‘Ze heeft het nodige moeten doorstaan,  en wij zijn  ook niet makkelijk voor haar geweest.’
	De dame met  het zilvergrijze haar liep naar  me toe en  stelde zich  voor als Marianne Le Tour van Bluestone Group Parijs.
	‘Mag  ze nu  vertrekken?’ vroeg Le Tour aan Marché.  ‘Zodat ze wat slaap kan pakken?’
	‘We  moeten haar nog  even hier  houden,’ zei  Marché. ‘Er  is nog steeds  de  kwestie van het  pistool.’
	‘Ze  heeft een vergunning,’  zei Le Tour. ‘En wees blij dat ze dat pistool bij zich  had, inspecteur, want ik weet niet of  Valentina Ponce  anders nog  in  leven  zou  zijn geweest.’
	‘Haar laten vertrekken  nadat ze aan een vuurgevecht  in de straten van Parijs heeft deelgenomen is iets wat ik moeilijk aan mijn superieuren kan verkopen.’
	‘Kunt u me  vertellen wat  er  is gebeurd?’ vroeg  ik.
	Marché  aarzelde even en zei  toen: ‘We denken  dat één, of misschien twee personen,  zich via de begane grond  toegang  hebben  verschaft tot een huis  dat zich bijna twee blokken van de  schietpartij bevindt. Alle huizen van zo’n blok in het zeventiende arrondissement zijn met elkaar verbonden. Deze mensen  kenden de route. Ze zijn naar het dak  vlak  bij het restaurant Canard de Flaque gegaan  en schoten eerst het hoofd Beveiliging van  Philippe Abelmar dood met een wapen waar een  geluiddemper  op zat.’
	Bree knikte en zei: ‘Vervolgens stapten ze over op een  machinegeweer  om Abelmar  te  vermoorden.’
	‘Uw echtgenote  is een moedige  vrouw,  doctor Cross,’ zei Marché. ‘Ze redde  Abelmars  jonge assistent terwijl het kogels regende.’
	Bree schudde haar hoofd. ‘Ik dacht echt dat ze ons  neer zouden maaien, maar toen de kogels  op nog geen halve meter  langs ons vlogen stopten ze opeens. Ik neem  aan dat Valentina  en ik geen doelwit waren.’
	‘Het  waren  professionals, dat staat vast,’  zei Marché. ‘Daarom denk ik dat dit geen terroristische aanval  was maar een moordaanslag.’
	‘En  het motief?’ zei ik.
	‘Ik weet een mogelijk motief,’  zei  Marianne  Le Tour. ‘Onze  financieel expert  Desmond Slattery heeft  de boekhouding  van Pegasus  Group doorgelicht,  met name die van de Parijse tak. Er schijnen connecties te  zijn  met rekeningen op  banken in Mexico die erom  bekendstaan  dat  ze zakendoen met het  Alejandro-kartel.’
	‘Wacht even,’ zei ik. ‘Vanaf hier?’
	‘Het  past in het plaatje, Alex,’ zei Bree. ‘Abelmar had het tegen me  over het  opzetten van bv’s om geld  naar de Caraïben  weg te sluizen.’
	‘En  dit past ook in het plaatje,’  zei ik terwijl  ik mijn telefoon uit mijn zak viste. ‘Voordat ik  hiernaartoe vloog heb ik een gesprek met Marco Alejandro kunnen hebben.  Hij zei me dat  het  kartel al jaren  aanvallen te verduren krijgt  van een groep  onbekenden die  bekendstaat  als Maestro of M.’
	Ik liet hun de sms lezen die ik  tijdens  de landing  had ontvangen. ‘Ik krijg al jaren sms-berichten van M, en ik nam altijd aan  dat het om  één  persoon ging. Maar  Alejandro wist zeker dat het om  een groep mensen  ging die eendrachtig  opereert  onder aanvoering van een leider die ze M noemen.’
	‘Denkt  u dat deze Maestro-groep achter  de schietpartij in het zeventiende arrondissement zit?’ vroeg  Marché.
	‘Ja,  dat  denk ik. En ik denk ook dat M of iemand in  Maestro de schutter ervan  heeft weerhouden om Bree en  Abelmars persoonlijke assistent te vermoorden.’
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Schiphol,  Amsterdam
Matthew Butler zat  in  de lounge van  klm/Delta. Hij dwong zichzelf om nog een espresso te  drinken voordat hij  zou bellen. Hij had bijna dertig uur niet geslapen,  maar hij kon  zich de luxe van  een hazenslaapje niet permitteren  nu er nog  zo veel te  doen  was.
	Hij belde  een nummer in Luxemburg dat zijn  telefoontje zo’n  beetje de  hele wereld door zond voordat er  werd  opgenomen.
	‘Hmm?’
	‘Sorry  dat ik niet eerder heb  gebeld, M,’ zei  Butler. ‘Ik dacht dat het slimmer was  om te wachten tot we Frankrijk uit  waren. De internationale  financier van het  kartel  is opgeruimd. En van  François krijg je de  hartelijke  groeten, hij  is je eeuwig dankbaar.’
	‘Ik  ben  blij  dat we twee vliegen in  één klap  hebben kunnen slaan.  En  de vrouw van Cross?’
	‘Ze is  er ongedeerd uit  gekomen. Hoewel  ze bijna Cortland te pakken had.’
	‘We kunnen een  vergeldingsactie van het kartel verwachten. Over  hoeveel tijd denk je op  de ranch te kunnen zijn?’
	‘Vijftien  uur?’
	Er viel een lange stilte. ‘Als je daar bent,  houd  je  dan een maand lang gedeisd. Jullie lopen te  veel  in  de kijker.’
	De verbinding werd  verbroken. Butler  toetste meteen een volgend  nummer in.
	‘De Circle  M Ranch,’ zei  een man. ‘Je spreekt met Dexter  Mann.’
	‘Matt hier, Dex,’ zei Butler.  ‘Hoe  is het weer?’
	‘Het gaat binnenkort regenen, maar we  hebben  gisteren het  eerste  stuk alfalfa geoogst, dus dat  zal goed komen.’
	‘Is  de kudde al  naar  boven  gedreven?’
	‘Ik  ga er morgenochtend  mee beginnen, samen met Wheeler en Sandy.’
	‘We zullen wel even op de ranch blijven, denk ik. In elk geval de komende  maand.’
	‘Nou, we hebben nog wel wat kilometers  hekwerk  te doen op de hoogste graasgronden.’
	‘Hekwerk houdt nooit op.’
	‘Dat klopt,’  zei  Mann. ‘Een goede reis,  baas.’
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Parijs
Inspecteur Marché liet Bree uiteindelijk rond het middaguur vertrekken. We gingen naar haar  hotel en stortten neer op het bed om na een lange, droomloze slaap zes  uur later enigszins brak  wakker te worden.
	Elena Martin had ons  allebei ge-sms’t  (Brees  telefoon  was gevonden, en de mijne functioneerde weer  normaal) en bood aan  om onze  vlucht naar huis te regelen, wat we gretig  ac­cepteerden. We  belden Ali  via FaceTime, maar mijn oma nam op. Aanvankelijk tuurde ze naar het schermpje alsof het een kristallen bol was, maar toen brak er een  glimlach door.
	‘Jullie maken het beiden  goed!’
	‘Dat had  ik je  al  ge-sms’t,  Nana.’
	‘Ja, maar  nu kan ik het tenminste  zien.’
	Bree  zwaaide naar  haar. ‘We zijn intact. Vingers, tenen, alles  zit er nog aan.  Waar zijn de kinderen?’
	‘Jannie is  met  Willow in het ziekenhuis. John mag misschien overmorgen naar huis.’
	‘Dat is geweldig nieuws,’ zei ik. ‘Waar  is Ali?’
	‘De  laatste keer dat ik  keek was hij aan  het slapen.’
	‘Oké. We moeten nu verder.  We stappen morgenochtend op het vliegtuig en zijn dan  tegen etenstijd  thuis.’
	Nana  Mama  glimlachte. ‘Ik beloof je dat het  een  goddelijk maal zal worden.’
	Nadat we het gesprek hadden  beëindigd, zei ik tegen Bree: ‘Ik moet wat  beweging krijgen zodat ik weer  helder in mijn hoofd word.’
	‘Laten we een  douche nemen en  daarna een wandeling maken,’ zei  Bree.  ‘We zijn immers in Parijs. O,  Alex,  het  is hier  zo prachtig ’s avonds, ik zal het  je laten zien.’
	Het  douchen had  ons opgefrist. Ik belde naar  Sampsons ziekenhuiskamer en  hij nam op. Hij  had goed geslapen, ook hoefde hij niet  meer  zoveel pijnstillers.
	‘Het  ziet ernaar  uit dat ons uitstapje  naar Montana er dit jaar niet meer in zit,’ zei  ik.
	‘Niet als het aan mij ligt,’ zei Sampson. ‘De dokters zeggen dat ik geluk heb en dat ik er over vijf of zes weken weer bovenop zal zijn. Dan  hebben we nog  steeds genoeg tijd.’
	‘We zullen het zien.  Heeft Master Sergeant Brooker nog iets  tegen je gezegd voordat  hij je aanviel?’
	‘Een heleboel dingen, maar toen hij  zijn mes  trok zei hij dat hij door M was gestuurd.’
	Ik vertelde hem dat M mogelijk  bij de moord  op Abelmar was betrokken, en dat Marco Alejandro  dacht  dat Maestro een groep was die door M werd geleid.
	‘Dat  verklaart een  hoop,’ zei  Sampson.  ‘Ik begon  al te denken  dat die man overal  tegelijkertijd  kon zijn. Maar waarom zou hij me willen vermoorden?’
	Ik sloot  mijn ogen. ‘Ik weet het niet.  En ik weet  ook  niet waarom ze in  Parijs besloten  om Bree te  sparen. En waarom  ze  zowel het kartel  als ons  aanvallen. Voorlopig begrijp ik  niet veel  van  hun  agenda.’
	‘Daar  sluit  ik me bij aan,’  zei Sampson. Hij zweeg  even.  ‘Alex,  ik moet ophangen, mijn dokter is net binnengekomen.’
	‘Word  snel beter.’
	‘Zo snel  als ik kan,’ zei  hij en  hing op.
	Toen  Bree  en ik rond zevenen het hotel verlieten was het nog  steeds warm. De ondergaande zon  zette  de Seine in  gouden  tinten, en we stopten  regelmatig om van  de  grandeur van deze stad  te  genieten.
	Onderweg vertelde Bree me over  alles  wat ze  de laatste  da­gen in Parijs had  meegemaakt,  en dat ze op de avond van de beschieting op het punt had gestaan om Abelmars persoonlijke assistent te vertellen dat  ze  in  gevaar verkeerde.
	‘En  ga je het haar  alsnog vertellen?’ vroeg ik.
	‘Ik zal  ervoor zorgen dat de raad van  bestuur van  Pegasus haar erover zal inlichten,’ zei Bree.  ‘Waar hebben jij en  Marco  Alejandro het allemaal over gehad?’
	‘Hij zei  dat Maestro de zaken van het kartel  al  bijna  tien jaar saboteert door drugszendingen te onderscheppen,  drugs­labs  op te blazen en belangrijke kartelleden te vermoorden. Hij beschuldigde Maestro  ook van het  hacken van computers van het kartel om hun financiële en logistieke systemen  te vernielen.’
	‘En hij  heeft geen idee wie het zijn?’
	Ik schudde  mijn hoofd.  ‘Alejandro  wist geen namen,  maar hij  had  wel allemaal theorieën.  De opmerkelijkste was dat M  de strateeg en leider  zou zijn  van een klein leger van ex-beroepsmilitairen en voormalige wetshandhavers  dat  tegen  corruptie  vocht.’
	‘Maar wat is het motief  erachter?’  vroeg Bree. ‘Dat  van Maestro, of van  M?’
	‘Dat is me  nog steeds een  raadsel,’ zei ik. ‘Aan de  ene kant voeren ze een privéoorlog  tegen het kartel en corrupte agenten. En aan de andere  kant beweert M dat  hij Billie Sampson heeft vermoord en stuurt hij een beroepsmoordenaar op John af. M daagt  ons nu al jaren uit,  de ene keer  helpt hij  ons en de  andere  keer werkt hij  ons  tegen. En  waarom dat is?’
	‘Misschien  iets persoonlijks?’ suggereerde Bree. ‘Misschien dat je  M  of Maestro in het verleden hebt dwarsgezeten, of  dat  je  iets hebt gedaan waardoor  je ze tegen je in het harnas hebt  gejaagd.’
	‘Ik weet het niet.’
	We liepen  langs een restaurant  en roken de heerlijkste geuren.
	‘Ik heb opeens honger gekregen,’ zei Bree. ‘Eigenlijk wilde  ik  je naar de Canard meenemen  voor de eend, maar nu we hier toch zijn…’
	We gingen naar binnen en  gelukkig was  er  achterin  nog een tafeltje  vrij.  Ik bestelde een fles champagne  bij de maaltijd  om het leven te vieren, en we beloofden elkaar om het  de rest van  de avond niet  meer over misdaad te hebben.
	Nadat  we hadden geproost en een slokje champagne  hadden genomen, boog Bree zich  over de tafel heen en  pakte mijn hand.  ‘Ik  wilde je  nog  vertellen hoe  ontroerd ik ben, hoe geweldig ik  me voelde  toen ik hoorde  dat je het vliegtuig  naar Parijs had genomen omdat je dacht  dat ik in gevaar  verkeerde.’
	Ik keek  haar  aan en zag dat er  tranen in  haar ogen  opwelden. ‘Ik hoefde  er geen moment over na te denken. De beslissing was al  genomen  voordat ik het wist. Mijn liefje had me nodig.’
	‘Dat had ze  zeker,’ zei ze. ‘En nu nog steeds.’
	‘Ik moet wel toegeven dat ik bang  was tijdens  de vlucht  hierheen. Om  twaalf uur lang niets  te horen en niets te kunnen  doen, daar ga  je gekke  dingen  van  denken.’
	‘Ik heb maar  zelden meegemaakt dat jij ergens bang voor was, Alex. Waar  was  je dan bang voor?’
	‘Voor een  leven zonder jou.’
	‘Ach,’ zei ze en  ze begon mijn wang te  strelen. ‘Daar hoef je nooit bang  voor  te zijn.’
	‘Sommige dingen heb ik niet onder controle,’ zei ik. ‘Maar niet mijn liefde  voor jou. Die  is voor altijd.’
	Bree glimlachte, ze  bloosde een beetje  en  haar ogen glommen. ‘Je  bent hartstochtelijk vanavond.’
	‘Dat  komt door Parijs. En de champagne.’
	Ze lachte en ging stralend achterover  zitten. ‘Alex Cross wordt  romantisch! Nog een  reden om van deze stad  te  houden. Hij heeft  een magische uitwerking op mensen,  vind je  niet?’
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Washington, D.C.
In  de zes weken die op  onze terugkeer uit  Parijs volgden werd het leven beduidend minder hectisch. Er werden geen  federale agenten door Maestro vermoord, en  er werden geen onschuldige families door  het Alejandro-kartel afgeslacht.
	Elena  Martin had Bree na haar beproeving  in Parijs een flinke  bonus en een week vakantie gegeven, twee onverwachte en aangename verrassingen.
	De dokters van Sampson waren onder  de indruk van zijn  herstel en ontsloegen  hem drie  dagen na de  steekpartij uit het  ziekenhuis. Hij  liep zelfstandig van zijn rolstoel  naar mijn auto – iets voorovergebogen en  licht hinkend  met zijn  rechterbeen, maar hij deed  het  toch maar.  Het zweet  stond op  zijn  voorhoofd toen hij  naast  me  op  de  passagiersstoel plaatsnam.
	‘Doet het pijn?’
	‘Je moest eens weten,’  zei hij  met  opeengeklemde kaken. ‘Maar dat  weerhoudt me er  niet van  om het ziekenhuis achter  me  te laten. Het  is een plek waar mensen doodgaan, weet je.’
	‘Dat heb  ik weleens gehoord, ja,’ zei  ik en ik reed hem naar huis.
	Eind juli, na  zijn  baantje als zomerkampbegeleider, kwam mijn oudste  zoon  Damon twee weken naar  huis.  Samen met  Ali en Jannie  basketbalden we veel  voordat hij terugkeerde naar Davidson College, waar  hij begeleider in een wooncomplex voor eerstejaarsstudenten was.
	Ali was  de laatste tijd vaak moe en chagrijnig, wat ongewoon was. Mijn  jongste  zoon was doorgaans opgewekt en  vol energie. Nana  Mama had me  ook al iets gezegd over  zijn constante gegeeuw  en zijn geprikkeldheid, en  ik zat eraan te denken om met  hem naar een kinderarts te gaan.
	Na zes weken fysiotherapie  was Sampson in staat om vijfenhalve kilometer zonder stok te  lopen.  Toen hij net  weer was gaan werken werden we allebei om kwart voor zes  op een donderdagochtend door Ned  Mahoney gebeld.
	‘We hebben weer een lijk met  een bekentenis,’ zei  hij. ‘Ik wil dat  jullie beiden hierheen  komen.’
	‘Waarheen?’  vroeg ik.
	‘Naar de  Congressional  Country Club,’ zei Mahoney.
	Een halfuur later reden we het  parkeerterrein van  de chicste golfclub van de  D.C.-regio op. Ik  stapte uit en bood Sampson aan hem  te helpen, maar hij wimpelde het af.
	‘Het lukt me wel,  Alex,’ zei  hij, hoewel het er moeizaam uitzag toen hij uitstapte en hij hinkte enigszins toen  we naar  Ned liepen.
	‘We hebben  een probleem,’ zei Mahoney. ‘Het slachtoffer is een dea-agent, en de dea was hier het  eerst.’
	‘En  waar is “hier”?’ vroeg  ik.
	‘De achttiende hole.’
	Er  stonden vijf personen in dea-windbrekers toen we het  parcours op waren gelopen  en  de  achttiende  hole bereikten, waar een  half  overeind  getrokken lichaam  aan de stok  van  de  vlag was vastgesnoerd.  Een kleine latino met het postuur van een jockey, die  flink wat klappen had gekregen en daarna in zijn gezicht was geschoten.
	Een van  de agenten, een vrouw van  in  de veertig met  een bleke huid en koperkleurig  rood  haar,  zag ons naderen en liep met  geheven handen  op  ons  af. ‘Wie jullie ook zijn,  wegwezen hier.’
	‘Leidinggevend  special agent Mahoney, fbi,’ zei Mahoney.  ‘Dit is onze zaak.’
	‘Nou, vergeet het maar,’ zei ze. ‘Ik ben leidinggevend  special agent Jill Hanson en het  slachtoffer  was  een van onze  beste mannen.’
	‘Dat kan  wel zijn, leidinggevend special agent  Hanson, maar de fbi heeft de leiding  over  dit onderzoek  sinds het  lichaam van cia-agent  Catherine Hingham twee maanden geleden met een bekentenis werd aangetroffen.’
	‘Dat  kan zeker  zo zijn,  leidinggevend special agent Mahoney,’ zei ze.  ‘Maar we verzamelen ons eigen bewijsmateriaal en zullen ons eigen interne onderzoek instellen.’
	Mahoney was hier niet blij mee. ‘Ik wil de  bekentenis zien.’
	‘Welke bekentenis?’
	‘Het A4’tje  dat de terreinman heeft gezien,’ zei Ned. ‘Het  zat in  een  envelop.’
	‘O, dat,’  zei Hanson.  ‘Nee, dat  houden we zelf tot een interne  onderzoekscommissie  naar  deze beweringen heeft kunnen  kijken.’
	‘Wilt u soms een  federaal dwangbevel krijgen?’
	‘Breng het me maar,’ zei ze glimlachend. ‘Ondertussen  blijft  de bekentenis in ons bezit. Maak u  geen zorgen, het  is allemaal geregistreerd  en in veiligheid gebracht.’
	‘Kunt  u het slachtoffer dan tenminste voor ons identificeren?’ zei ik.
	‘Special agent Eddie  Hernandez van de  dea,’  zei ze.  ‘Hij  was een superster  in  Albuquerque, die drie  maanden  geleden  hiernaartoe is overgeplaatst  voor  inlichtingenwerk.’
	‘Heeft meneer Hernandez  een gezin?’ vroeg  Sampson.
	‘Hij is getrouwd. Twee kinderen, een jongen van tien en  een meisje  van  zeven.’
	‘Ik  adviseer u om ze  getuigenbescherming te  geven en ze naar een geheime  plek te brengen,’  zei ik.
	‘Het kartel  zal niet  achter hen aan gaan,’ zei Hanson. ‘Ze hebben  de man die ze  wilden.’
	‘Ik denk niet dat het kartel  dit  heeft gedaan,’ zei  Mahoney.
	‘Nou, ik wel,’ zei ze. ‘Dit is een vergeldingsactie vanwege  onze arrestatie van  Marco Alejandro, niets meer en  niets minder.’
	‘U  mag best  uw superster beschermen,’ zei ik, ‘maar zijn gezin verkeert  in levensgevaar.’
	Hanson zei niets.
	‘Wilt  u werkelijk  de verantwoordelijkheid  dragen voor twee dode  kinderen en  hun dode moeder?’ zei Sampson.
	De leidinggevend special agent van de dea klemde haar kaken  op elkaar, liep stampend van ons weg  en  haalde  haar telefoon  tevoorschijn.
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Matthew Butler had  een headset op en droeg  een kleine  videocamera terwijl hij tussen de  satellietwagens en de toestromende  verslaggevers  op het  parkeerterrein van de Congressional Country Club  liep. In zijn zak zat de id  van Harry Falk,  freelance radioverslaggever  en blogger.
	Zijn camera  stond aan. Hij richtte hem op wat er achter het gele politielint  gebeurde, waar agenten van de dea, de fbi  en andere diensten druk in de weer  waren.
	‘Alles veilig?’ klonk een bekende  stem in zijn oor.
	‘Het  is volkomen vlekkeloos verlopen,’ antwoordde hij zachtjes in het microfoontje.
	‘De camera’s?’
	‘Het hele  circuit was  geneutraliseerd.’
	‘Het team?’
	‘Dat is nu onderweg naar de ranch. Ik vertrek hier morgen. Ik neem aan dat we een vergeldingsactie kunnen verwachten?’
	‘Ja, nog  meer  burgerslachtoffers. Dat  is de werkwijze in Mexico, ze doden onschuldigen om  terreur te zaaien.’
	Butler bleef door  filmen.  ‘Is er  al een volgend doelwit?’
	‘We hebben verschillende huizen op het oog. Maar nu we de tegenaanval  van het kartel afwachten wordt het misschien wel eens tijd dat we ons op hún grondgebied begeven, en  dat we ze laten  zien  hoe kwetsbaar  hún families zijn. Dan  zullen  ze fouten  gaan maken en…  stop.  Ga eens terug naar  links  met die camera.’
	Butler  deed wat hem werd gevraagd.
	‘Stop. Zoom  eens in op die twee grote Afro-Amerikanen  die daar  met die  kleine  witte man in dat pak staan te praten.’
	Butler drukte  de zoom-knop in  en haalde  de drie mannen dichterbij. ‘Wie zijn ze?’ vroeg hij.
	‘Die grote man links  is doctor Alex Cross, een fbi-consultant die als een van de beste  rechercheurs van het land wordt beschouwd. Die man in het  pak is  special  agent Ned  Mahoney van  de fbi, een voormalige partner  van Cross en een van de  belangrijkste krachten van het Bureau. Die  grote man rechts is John Sampson, Cross’ beste  vriend en rechercheur Moordzaken bij Metro pd. Ook iemand om  rekening mee  te houden. Sampson is zes weken  geleden door  een  professional neergestoken die  hem probeerde te  vermoorden  maar  in plaats daarvan zelf  het  loodje moest leggen.’
	‘Indrukwekkend. Een professional van ons?’
	‘Nee,  een van die imitator.’
	‘Echt?’ zei Butler. ‘Wat  heeft hij tegen  Sampson?’
	‘Hij  heeft een zieke geest, dus ik zou het  niet weten. Maar Cross,  Sampson en  Mahoney vormen  een geweldig team en we zullen hen hoe  dan ook niet moeten  onderschatten. Laten we ze goed in de gaten houden.’
	‘Met gps-trackers op hun  auto’s?’
	‘Nee, via hun telefoons. Ik wil op  elk moment weten waar  die drie zich bevinden.’
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Na  een kort strategisch overleg belde Mahoney zijn superieuren om de  jurisdictie van deze  zaak te bespreken. Sampson en ik liepen terug  naar  de  auto om naar Falls Church,  Virginia, te  rijden, waar de vermoorde  dea-agent Eddie Hernandez had gewoond met  zijn vrouw,  Rosella,  en hun twee kinderen, de  tienjarige Eddie jr.  en de zevenjarige Naomi.
	Het  huis bevond zich in een oude buurt met  ruime eengezinswoningen die  een korte oprit hadden en  waar  boven menig  garagedeur een basket hing.  Ik parkeerde tegenover het huis van de familie Hernandez, waar  een schildersploeg in de  zinderende hitte verf van  de kozijnen krabde.
	Net toen we uit  wilden stappen  reed er een minibusje  de oprit op, waarna Rosella Hernandez uit het huis kwam met haar kinderen. Ze waren  gekleed voor het  dagelijkse zomerkamp, compleet  met  rugzakjes. Ze gaf  hun allebei een zoen, dirigeerde  ze het busje in en begon een geanimeerd gesprek met  de bestuurder,  waarschijnlijk een  andere moeder.
	‘Jezus,’ zei Sampson. ‘Ze weet nog  van  niets.’
	‘Wat is dit in godsnaam? De dea  heeft de  plaats delict overspoeld, maar stuurt  niemand om de vrouw  van de vermoorde superster in te lichten?’
	‘Niet dat we deze verschrikkelijke taak niet eerder  aan  de  hand hebben gehad,’ zei Sampson, die het portier opende nadat  het busje was weggereden.  Rosella zwaaide  haar kinderen uit en  liep  toen  naar een van de  schilders  om iets te bespreken.
	Ik vermande mezelf,  stapte de auto uit  en stak de straat over.
	‘Mevrouw Hernandez?’ zei ik terwijl  ik mijn pasje ophield. ‘Mijn naam is Alex  Cross, ik  ben consulterend  rechercheur bij de  fbi. En  dit is rechercheur John  Sampson  van Metro pd.’
	Ze hield haar  hoofd scheef en zei:  ‘Ja? Waarmee kan ik  u helpen?’
	‘Kunnen we ergens  praten?’
	Twintig minuten later was de aanvankelijke schok door  verdriet vervangen.  We zaten in de  keuken en  de snikken gingen  door haar hele  lichaam heen. ‘Eddie zei  dat hij een training van een paar dagen had.  Hij had gezegd dat hij op Naomi’s  verjaardag thuis zou  zijn.’ Ze schudde verbijsterd haar hoofd. ‘Wat moet ik tegen haar  en  Eddie jr. zeggen? Zijn hart  zal breken,  zijn vader is zijn grote held.’
	‘Hebt u  hier  familie  wonen?’
	‘Nee,’  zei ze. ‘Die wonen  allemaal  in New Mexico.’
	Er werd  hard op de voordeur geklopt.  Ik  bood  aan  om te kijken  wie  het  was, en de weduwe van de dea-agent knikte.
	Terwijl ik hoorde hoe  Sampson haar  over Billie vertelde liep ik  door de hal naar de  voordeur, ik  opende hem en stond tegenover  special agent Jill Hanson  en twee andere  dea-agenten.
	‘Wat  doet u hier?’ vroeg Hanson op  hoge toon.
	‘Wat  ú had moeten doen  in  plaats van  u met onze plaats  delict te bemoeien,’ zei ik. ‘Uw  medeleven tonen aan een treurende  weduwe.’
	‘Ik zal u moeten vragen hier te vertrekken, doctor Cross.’
	‘En dat zal  ik moeten  weigeren,  special agent Hanson. Al jullie  acties van vandaag  lijken erop te wijzen dat jullie  er een  doofpotaffaire van willen maken.’
	‘Er  is geen doofpotaffaire,’ bitste Hanson.  ‘We willen alleen  maar praten  met… o, hallo, Rosella. We  vinden het verschrikkelijk voor je.’
	Ik keek over  mijn  schouder en zag dat de kersverse weduwe een paar  meter achter me stond,  en  Sampson daar  weer achter.
‘Dank  je, Jill,’ zei Rosella koel. ‘Ik had  gedacht dat jullie wel wat eerder  zouden komen.’
	‘Het was nogal chaotisch allemaal. Mag ik binnenkomen?  Doctor Cross zei dat hij net wilde vertrekken.’
	‘Nee,  dat heb ik niet gezegd.’
	Rosella  wierp me  een blik toe en  keek toen Hanson weer aan.  ‘Je  zult buiten moeten wachten, Jill.  Ik ben nu met doctor Cross en rechercheur Sampson aan het praten.’
	‘Ik zou óók  graag willen horen  wat  je hun te vertellen  hebt,’ zei Hanson.
	‘Nu  niet,’ zei  Rosella, die terug naar de keuken  liep. ‘Wilt u  de voordeur voor me dichtdoen, doctor Cross?’
	‘Met genoegen,’ zei ik en ik sloot de deur  langzaam  voor  de neus  van de dea-agent.
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Rosella Hernandez trilde toen ze  terug  naar de keuken  liep  en ze  stak  een  paar  keer haar hand  uit om steun  tegen de muur te zoeken. Ik dacht dat het verdriet  haar parten speelde, maar nadat ze was  gaan  zitten keek ze  ons met  een harde  blik aan.
	‘Voordat  ik  iets ga  zeggen wil ik in een getuigenbeschermingsprogramma,  en dat geldt ook voor mijn kinderen,  mijn familie in New Mexico, en Eddies  familie,’  zei ze. ‘Ik  wil dat  de  U.S. Marshals Service  regelt dat we verdwijnen, vanavond nog.’
	‘Die autoriteit hebben we niet,  mevrouw Hernandez,’ zei ik.
	‘Bel dan iemand die  dat wel heeft,’ zei ze en ze  ging  met haar armen over elkaar achterover zitten.  ‘Ik weet dingen.’
	Ik liep de keuken uit, belde Mahoney en legde hem de situatie uit.
	‘Is  ze  geloofwaardig?’
	‘Ze heeft nog niets  gezegd,’ antwoordde ik.  ‘Maar  ze doet het voorkomen alsof ze troeven in  handen heeft.’
	‘Ik  zal Justitie bellen en het in beweging zetten. Maar,  Alex, ik moet iets concreets hebben om  haar  en haar kinderen op zo’n korte termijn in  een getuigenbeschermingsprogramma te krijgen.’
	‘Zodra  ik iets heb gehoord bel ik  je.’
	Nadat ik  had opgehangen liep  ik terug de  keuken in. Rosella keek naar me op. ‘En?’
	‘Het ministerie  van Justitie  moet het goedkeuren  voordat  we er met  de U.S. Marshals Office over  zullen praten. Maar dan moeten  we wel iets hebben  wat genoeg  aanleiding  is voor getuigenbescherming.’
	Rosella dacht hier even over na  en zei toen:  ‘De dea?  U.S. Customs? ice? Border Patrol? Alle wetshandhavende diensten in de  grensstaten? Allemaal zo corrupt als  de pest. Zelfs de  fbi daar.  En weet je? Het is begrijpelijk.  Er is zo veel geld, en er zijn zo  veel redenen  om het aan  te nemen.’
	‘Van het  Alejandro-kartel?’
	‘Ongetwijfeld.’
	Rosella  vertelde dat  ze  bij de staatspolitie van New  Mexico had gezeten voordat ze bij  de  dea  kwam, en dat ze niet lang  daarna haar  man ontmoette. Eddie  Hernandez werd als haar partner aangewezen  en hij leerde haar de kneepjes van het vak. Hoewel ze hun relatie zakelijk probeerden  te houden, was er  meteen  een intense  aantrekkingskracht  tussen  hen.
	‘Zodra ik hem zag  was ik verliefd op hem,’  zei  ze hoofdschuddend. ‘En  het maakte me blind voor wat  er allemaal binnen de dea gebeurde. Maar ik ben er  niet lang gebleven, ik raakte zwanger en nam ontslag zodat we  konden trouwen. Tegen die tijd had ik al het vermoeden dat Eddie niet zuiver  op de graat was, maar ik negeerde het. Tot het  niet meer kon.’
	‘Had hij  veel contant geld op zak?’ vroeg Sampson.
	Rosella keek naar de vloer en knikte. ‘Eddie zei dat bijna  iedereen  die in de grensregio werkte op een gegeven moment  overstag  ging. Vooral als  je  een gezin had. Zie je?  Zo weten ze je in te pakken.’
	Volgens Rosella luisterde het Alejandro-kartel nieuwe agenten  af en wachtte het geduldig tot  die financieel klem kwamen te zitten.  Als het zover was werden  ze benaderd met een kleine omkoopsom, iets  wat makkelijk  viel aan te  nemen  als een  eenmalig extraatje. Maar  als je eenmaal had gehapt, hielden ze je  strak  aan de lijn. ‘En als de vis groter werd, groeiden de omkoopbedragen mee,’ zei ze.
	‘Zoals  bij  Eddie, die  hierheen  werd gehaald voor inlichtingenwerk?’  vroeg ik.
	Ze  knikte  nogmaals. ‘Het verschafte het kartel  inzicht in  de  bezigheden  van de onomkoopbare  agenten, en  zo wisten  ze  ook wat  deze agenten  van kartelactiviteiten wisten.’
	‘Maar ik dacht  dat Eddie  deel uitmaakte van het team  dat Marco Alejandro heeft opgepakt,’ zei Sampson.
	‘Op een gegeven moment wisten ze aan  beide kanten van  de grens dat  Marco het  niet meer  zou  redden.  Hij  was te groot en bekend geworden. Uiteindelijk bleef Eddie het  kartel  trouw, maar  niet  de man die  het had opgebouwd.’
	‘Waar bevindt Eddies geld  zich?’ vroeg Sampson.
	‘In verschillende kluizen,  door het hele land  heen,’  zei  ze. ‘En hij  heeft veel ervan in cryptovaluta omgezet. Dat  is wat er tegenwoordig met al  het zwarte geld gebeurt, zei Eddie.  Volgens hem zou contant  geld in de toekomst  irrelevant worden, en zullen de overheden niet  in staat zijn om  digitale  valuta op  te  sporen.’
	‘Kent u  de  namen van  andere corrupte agenten?’
	Rosella ging  rechtop  zitten.  ‘Jazeker, maar die ga ik u niet zeggen, en  ook niet  hoe ik dat weet, voordat  ik getuigenbescherming  heb.’
	‘Maar  u wilt ons dan wel alles vertellen?’ zei Sampson.
	Ze aarzelde, maar knikte uiteindelijk. ‘Ja, als dat nodig  is om  mijn kinderen te beschermen.’
	‘Bevindt agent Hanson zich  ook bij die namen?’ vroeg ik.
	‘Nee,’ zei ze. ‘Eddie was  op zijn hoede  voor  haar. Je kunt niet voorzichtig genoeg  zijn. Ik vind  het  vervelend  om  zo paranoïde te moeten doen,  maar jullie zullen me echt moeten beschermen als ik die  namen naar buiten  breng.’
	‘We zullen je tegen het  kartel  beschermen,’ zei ik.
	‘Het kartel?’  zei ze. ‘Ik maak me grotere  zorgen om degenen die Eddie hebben vermoord.’
	‘Wie  verdenkt u er  dan van?’
	Rosella perste haar  lippen  op elkaar en sloot haar ogen voordat ze zei:  ‘Een paar jaar geleden  werden er  twee dea-agenten doodgeschoten in de  woestijn bij Nogales in Mexico. Eddie  zei  me dat hij dacht dat het een  op drift geraakte wethandhaver moest  zijn geweest, mogelijk iemand binnen  de dea, die het  op  agenten had gemunt die  zich lieten omkopen.’
	‘En  wist Eddie wie  het was?’ vroeg Sampson.
	‘Nee, maar de moordenaar  had een systeemkaartje op een van de lichamen achtergelaten waarop stond dat beide agenten  door en door corrupt waren  en dat  ze deze dood verdienden. Eddie zei  dat de dea  het bericht heeft  laten verdwijnen, maar het was ondertekend met “Maestro”.’
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We wachtten tot Ned  Mahoney arriveerde om met Rosella Hernandez te  praten. We hoorden dat  haar  verzoek om  federale getuigenbescherming  te  krijgen inmiddels tot  in  de  hoogste kringen  van het ministerie  van Justitie  was doorgedrongen.
	Mahoney  had  ook  orders van hetzelfde  ministerie voor leidinggevend special agent Jill  Hanson van de dea.  Er werd haar  opgedragen  zich terug te trekken uit de zaak-Hernandez, de fbi haar  volledige medewerking te  verlenen en onmiddellijk alle bewijsstukken te overhandigen.  Waaronder de bekentenis.
Hanson was razend, maar ze  deed wat haar  was  gezegd. In een  mum van tijd kregen  we een bewijszak met  daarin de met bloed bevlekte envelop in  handen. We lazen hem  in Rosella’s  huis terwijl ze  met twee  agenten van de U.S. Marshals Service  haar spullen aan het inpakken was om de plek te verlaten.
In  een onvast  handschrift bevestigde hij  tot  in  detail het  verhaal van zijn vrouw. Tijdens  zijn tweede  jaar bij de dea  kreeg hij  voor  het  eerst vuile handen. Als  hij  een oogje toekneep bij de smokkel van vijf kilo fentanyl zou hij vijfentwintigduizend dollar  van het Alejandro-kartel ontvangen.  Het was een test  die Eddie succesvol  aflegde.
	Tegen de tijd dat  zijn toekomstige vrouw  zich bij de dea voegde en  onder zijn  invloed kwam,  streek Eddie jaarlijks tweehonderdduizend dollar aan contanten op van het kartel.  Maar  de Alejandro’s  hadden grotere plannen met hem. Ze wilden dat Eddie in de hiërarchie opklom zodat hij  uit eerste hand  zou weten wat hun imperium bedreigde. Het  kartel  hielp hem  daarbij door onbelangrijke  soldaten  en luitenants  op te  offeren in ruil voor  Eddies groeiende  reputatie en  invloed binnen de  dea.
	Na zijn  overplaatsing  naar  Washington verwachtte  hij jaarlijks zo’n miljoen dollar per jaar op te strijken  met  zijn diensten voor het kartel. Eddie had in de bekentenis zijn  bankrekeningnummers opgeschreven,  alsmede de locaties  van zijn  geldkluizen en informatie over  zijn cryptovaluta. Hij noemde  ook nog  tien andere corrupte agenten in  New  Mexico,  Arizona,  Californië  en Texas. Special agent Hanson, zijn leidinggevende in Washington,  werd niet genoemd  in deze lijst.  Ze was zichtbaar  geschrokken nadat Mahoney haar  de  bekentenis had laten lezen.
	‘Ik heb Eddie zelf nog  doorgelicht,’ zei  Hanson. ‘Zoals  ik jullie  al zei, ik dacht  dat hij een soort superheld  was.’
	‘Iemand  wist dat het anders  zat,’ zei ik. ‘Hebt  u  enig  idee wie dat  zou kunnen zijn?’ Voordat ze kon antwoorden ging Mahoneys telefoon. Hij  liep van ons weg en  nam op.
	‘Mevrouw Hernandez zegt dat er in  het  zuidwesten een burgermilitie opereert die zich Maestro noemt en die corrupte  agenten vermoordt.’
	Hanson knikte.  ‘We weten  van vijf gevallen.’
	Mahoney liet zijn telefoon zakken. ‘We hebben een doorbraak. Degene  die het beveiligingssysteem van de Congressional Country Club hackte wist niet dat er boven het terras ook nog een fotocamera met batterijvoeding hing die onafhankelijk  van het  elektronische systeem  werkte.  Een van de moordenaars  staat erop, ze zullen me de foto meteen sturen.’
	Zijn telefoon pingde. Hij opende de bijlage.  De foto  toonde een lange, tanige man  in een witte overall die  het terras overstak in de richting  van  de hole  waar het lichaam van Hernandez  was gevonden. Zijn hele gezicht was duidelijk zichtbaar.
	‘Gezichtsherkenningssoftware?’ vroeg ik.
	‘Quantico is er al  mee bezig,’  zei Mahoney. Zijn telefoon pingde opnieuw. Hij keek geschrokken naar het schermpje. ‘Ze hebben  hem.’
	‘Nu al?’ zei Sampson.
	‘Een  directe match van honderd procent,’  zei Mahoney, die verder  scrolde. ‘Dale Cortland. Voormalig U.S. Army Ranger. Daarna  werkzaam als contractant in Afghanistan, en hij…  krijg nou  wat!’
	‘Wat?’
	‘Cortland  is  bijna vijf jaar geleden in de buurt  van  Kandahar  door een scherpschutter gedood.’
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Om vier  uur die  middag gaf het  ministerie van Justitie toestemming om  het gezin Hernandez in een  getuigenbeschermingsprogramma op te nemen.  Ik  moest Nana Mama naar een  doktersafspraak brengen en  ik vertrok terwijl  Sampson en  Mahoney verdergingen met het ondervragen van  Rosella.
	Special  agent  Hanson stond  op de veranda.  Ik keek  rond en merkte nog een paar andere dea-agenten op die ik  vanochtend had gezien.
	‘Ik zie nog geen satellietwagens,’ zei ik.
	‘We maken de  identiteit van Eddie niet  bekend  voordat Rosella en de kinderen hier weg zijn.  De  Marshals  zullen  na zonsondergang arriveren.’
	‘En dan glippen  ze  uit  het huis om  te verdwijnen.’
	‘Alsof ze er  nooit zijn geweest,’  zei Hanson. ‘Het spijt  me dat ik me vanochtend  zo bot  gedroeg,  doctor Cross.’
	‘Emoties  kunnen hoog oplopen wanneer iemand die je vertrouwt op  zo’n manier  aan zijn einde  komt.’
	‘Ik ben  er ziek van,  nu ik  weet dat  hij dat vertrouwen niet  verdiende. Mijn vertrouwen…’
	‘We komen elkaar wel weer eens tegen,  special agent Hanson,’  zei ik en bood haar mijn hand aan.
	Die ze aannam.  ‘Hopelijk onder betere  omstandigheden.’
	Ik liep de straat op  en belde een Uber. Tijdens de  rit werden  mijn  gedachten beheerst  door de duidelijke foto van Dale Cortland  bij de golfclub,  terwijl vijf  jaar geleden  was bekendgemaakt dat een kogel uit  een .50-kalibergeweer zijn hoofd  eraf had geblazen in Afghanistan.
	Natuurlijk kenden ook wij  de geruchten van diep verborgen,  geheime groeperingen binnen de wereld van de inlichtingendiensten  waar lui als  Cortland  deel van  uitmaakten. Militairen wier dood  gefingeerd  was zodat  ze  straffeloos konden opereren terwijl de overheid hun bestaan ontkende.  De militairen waren immers gesneuveld, dat stond op  een officiële overlijdensakte.
	Was dat waarmee  we te maken hadden? Een groep van dode  mensen die niets te verliezen  had,  en die het tegen het grootste drugskartel van de wereld  opnam?
	Ik  zat  er nog steeds  over te piekeren toen  ik mijn huis  be­reik­te,  waar Nana Mama in haar jas op me stond te wachten. Nadat ik opnieuw een  Uber had gebeld vertrokken we meteen. Tijdens  de rit  zei ze: ‘Ali is behoorlijk opgewonden over iets,  hij kan niet wachten om het  je  te vertellen.’
	Voordat  ik hierop  kon reageren  ging mijn telefoon. Ik las op het schermpje dat het de dc Metro Police was.
	‘Alex Cross,’ zei ik.
	‘U  spreekt met rechercheur Wendy Sutter,  doctor Cross.  Herinnert u zich mij nog?’
	‘Natuurlijk.  De zaak-Gabe Qualls.’
	‘Klopt,’  zei  ze. ‘Ik bel  u om  te zeggen dat uw zoon  weer eens bezig is  geweest.’
	Ik kreunde inwendig. ‘Heeft hij z’n neus weer eens in een onderzoek van je  gestoken?’
	‘De brandstichtingszaak  van Maury  Elementary.’
	‘Ik wist dat die zijn interesse had,  maar…’
	‘Ali heeft de zaak opgelost,’ zei ze en lachte.  ‘Ik denk dat u niet zo blij zult zijn met de  manier waarop,  maar  het  is  rond.  We staan  op het punt om het  arrestatiebevel  uit  te  vaardigen. U kunt trots op hem zijn.’
	‘Ik ben altijd  trots op hem,’ zei ik glimlachend. ‘Hoe heeft  hij het gedaan?’
	‘Dat  kan  hij u beter  zelf vertellen, denk ik. Ik wilde u alleen maar zeggen  dat hij het goed heeft  gedaan.’
	Ik bedankte haar,  hing op  en vertelde het  aan  Nana Mama, die lachte en zei: ‘Ik  zei je  toch dat  hij opgewonden was  over iets?’
	Ongeveer een  uur later keerden Nana en ik terug naar huis, het  bezoek  aan  de  cardioloog was goed verlopen. Ik moest steeds denken aan het gesprek  met  rechercheur  Sutter, en ik kon haast  niet wachten  om Ali  te  spreken.
	Bree  – die  eigenlijk nooit kookte  – stond in de  keuken eend klaar te maken,  hoe was het mogelijk,  en zelfs Nana Mama vond het  heerlijk ruiken.
	‘Over  hoeveel  tijd gaan  we  eten?’ vroeg ik.
	‘Twintig minuten?’ zei Bree.
	‘Prima,’ zei ik en  ik  liep  naar boven.
	Ali’s deur stond  op  een kier. Ik duwde hem open en trof mijn bijna elfjarige zoon met ontbloot bovenlijf op  de vloer aan. Hij probeerde  dapper  een push-up te doen, maar  zijn trillende armen  kregen zijn  lichaam nauwelijks omhoog.
	Hij  landde met zijn buik op de vloer, kreunde  en keek  me aan. ‘Dit  is zwaar.’
	‘Hoeveel heb  je er  gedaan?’
	‘Twee.’ Ik hoorde hoe teleurgesteld hij in zichzelf was.
	‘Het komt nog wel,’ zei ik terwijl hij opstond. ‘Wat  hoorde ik, heb  jij iets te maken met het vinden van die brandstichter?’
	Ali grijnsde.  ‘Heeft  rechercheur Sutter je gebeld?’
	‘Ze vertelde me dat  je indrukwekkend  onderzoekswerk hebt  gedaan.’
	Mijn jongste kind straalde. ‘Ik heb  nog  nooit zo’n  goed gevoel over iets gekregen, pap. Het is beter  dan  school.  Beter dan mountainbiken,  of  zelfs bergbeklimmen. Daarom  doe  ik push-ups.’
	‘Ja?’
	‘Ik moet sterk  zijn als ik rechercheur wil worden,’ legde  hij  uit.
	‘Wil je rechercheur worden?’
	‘Net als jij en Bree. Kan  ik judo- of karateles nemen, of  boksles?’
	Ik  glimlachte.  Ali was altijd een  boekenwurm geweest,  een kind  dat weinig van sport moest  hebben,  tot  hij vorig jaar interesse in mountainbiken en vervolgens bergbeklimmen kreeg. Daarna kwam het sportkamp. En nu wilde  hij op een  vechtsport.
	‘Wat je  maar wilt,’ zei  ik. ‘Het is goed  om te leren  hoe je je moet  verdedigen, maar vertel me  nu eens  hoe je die brandstichter hebt ontmaskerd.’
	‘O,’  zei Ali, ‘ik realiseerde me dat Amidon-Bowen  de  enige basisschool in Zuidoost was waar nog geen vernielingen  of brandstichting waren geweest.’
	‘Ja?’
	‘Dus ben ik er gaan  surveilleren,  net zoals jij  doet,’  zei  hij.  Hij keek naar  de  vloer en  krabde zijn arm.  ‘Ik  weet dat ik  het aan  jou of  Bree of  Nana had  moeten melden,  maar ik sloop  drie nachten per week het huis uit om naar  de school  te gaan.’
	‘Wat?’
	‘Ik verborg me  achter vuilcontainers, pap. En toen zag ik hem twee  nachten  geleden, hij hing er  rond,  de jongen met het camouflagemasker.  Ik ben hem naar zijn huis gevolgd en heb  rechercheur Sutter het adres gegeven. Ze  zei  dat  het hem  was en  dat ze hem zouden arresteren.’
	‘Dat heb ik gehoord,’ zei ik.  ‘Wie  is het?’
	Ali haalde zijn schouders op. ‘Een oudere jongen, een tiener.  Rechercheur Sutter  vertelde me dat hij vorig jaar van school  was gestuurd. Hoe heb je leren boksen?’
	Ik was nog steeds bijzonder ongelukkig over het feit dat Ali  midden in het nacht het huis was uit  geslopen, maar  ik stond de  plotselinge wending  in het gesprek toe. ‘John en  ik hebben leren boksen van een  vriend van Nana,’ zei ik.  ‘Charlie Elliot.  Hij  had twee  straten verderop een sportschool. Die is er nu niet meer.’
	‘Ik  wil leren boksen,  pap,’ zei hij.  ‘En ook hoe je een  verdachte in bedwang  houdt.’
	Ik hield mijn lachen  in want ik zag  hoe serieus hij erbij keek. Ali had zo’n beetje om de zes weken  een nieuwe bevlieging. Maar dit  voelde anders. Het was de tweede  keer in het jaar dat hij tijdens een moeizaam onderzoek met essentiële informatie  kwam.  Hij leek  vastbesloten te zijn om in mijn  en Brees voetsporen te treden.
	Eigenlijk wilde ik hem vertellen  dat deze  baan  ook nog andere kanten had. Dat  ik mannen en vrouwen heb gekend  die niet tegen de hectiek en  de vereisten van een belangrijk onderzoek konden en een uitweg in drank of  drugs zochten om de  druk te verlichten. Maar ik deed  het niet. ‘Wil  je  echt rechercheur  worden later?’ vroeg ik.
	‘Of misschien fbi-agent, zoals jij bent  geweest,’  zei  hij.
	‘Ik werkte daar omdat ik in  forensische psychologie ben afgestudeerd en een proefschrift  heb geschreven  dat gebaseerd was op interviews  met  gevaarlijke criminelen. Het Bureau vond dat het  mijn expertise goed kon gebruiken en  lijfde me in.’
	‘Maar hoe  ben je dan rechercheur  geworden?’
	‘Ik was  rechercheur Moordzaken  voordat ik bij de fbi  kwam. Van het  Bureau kreeg ik net  als  elke andere toekomstig special agent een  basistraining in  Quantico.  Daarna kreeg ik een vervolgtraining bij  de afdeling  Gedragswetenschappen.’
	‘De  afdeling  Gedragswetenschappen,’ zei Ali. ‘Daar  jagen ze op seriemoordenaars.’
	‘Dat  klopt,’ zei ik. ‘Onder andere.’
	‘Vond  je  het leuk om op  seriemoordenaars te jagen?’
	‘Ik genoot van het proces om op  basis van hun vorige acties hun  volgende acties te voorspellen. Ik was daar erg  goed in.’
	‘Dat  heet profileren,  toch?’
	‘Het is een onderdeel van  het profileren,  ja.’ Ik wierp een blik op de klok aan de muur. ‘Trek je t-shirt maar  weer aan, het is  bijna  etenstijd.’
	Ali  pakte  het shirt. ‘Oké, pap. En  bedankt  voor het gesprek!’
	‘Graag gedaan,  jongen,’ zei ik en liep  zijn kamer  uit. Die jongen  gaat bijzondere  dingen in zijn leven  doen. Wat hij ook  besluit te doen,  we zullen allemaal trots  op hem  zijn.  Mijn god, dat zijn we al! En hij is pas tien!
	Ik lachte in mezelf  en  schudde mijn hoofd. Het leven kon soms  geweldig zijn.
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De avondschemering  viel over  de straat waar  Rosella Hernandez en haar gezin minder dan zes maanden hadden gewoond. Her en der langs de  weg zag je het licht in andere bungalows  aangaan.
	John Sampson  hoorde kinderen  lachend tikkertje  spelen  toen hij samen met  Ned Mahoney het huis van  Hernandez  had  verlaten en over  de veranda liep.  Het buitenlicht was uit  gelaten, en special agent  Hanson stond in de invallende  duisternis een  sigaret te  roken.
	‘Wanneer zullen ze er  zijn?’ vroeg Mahoney  aan haar.
	‘Over twee  minuten,’ zei Hanson. ‘Binnen tien minuten zijn ze weer vertrokken en dan  kan  iedereen naar huis, behalve de schoonmaakploeg.’
	‘De schoonmaakploeg?’ zei Sampson.
	‘Ja,’ zei ze. ‘De  marshals komen  met twee  teams, een om het gezin te verhuizen en een  om alle sporen  te wissen.  Alles  wat  met Rosella, Eddie  jr.  en Naomi  Hernandez te maken  heeft zal vernietigd worden. Hun accounts op sociale media  zullen worden  gewist, en  hun harddrives geconfisqueerd. Zelfs hun burgerservicenummers zullen  verdwijnen.’
	‘Vanavond nog?’
	‘Voor middernacht waarschijnlijk,’  zei  ze. ‘O, daar zijn ze.’
	Er kwamen  twee  zwarte  Mercedes-busjes aangereden die achteruit over  de  oprit naar  het  huis toe  reden, het tweede reed door  tot in  de  garage.
	Uit dit busje stapte een team van vier personen  in gaspakken die het  huis via  de  achterdeur betraden.  Het tweede team, twee mannen en twee vrouwen,  stapte uit het  andere  busje en liep de veranda op.
	‘Benjamin Taylor,’ zei de langste  man. ‘U.S. Marshals  Service.’
	‘Ze  wachten binnen op  jullie,’ zei Mahoney.
	Taylor en zijn collega’s  liepen naar  binnen. ‘Ik  moet naar huis voor Willow,’ zei  Sampson.
	‘En ik moet  rapportages schrijven,’ zei Mahoney.  Hij keek  Hanson aan. ‘Sorry voor de  stroeve start  van vanochtend.’
	‘Ook sorry, ik wist niet beter,’ zei  Hanson lachend.
	Mahoney en Sampson  begaven zich naar  hun auto’s, die iets verderop in  de straat stonden. Toen ze onder een lantaarnpaal liepen kwam  er een donkere Ford-pick-up  de hoek om die  hun tegemoetreed.
	De wagen had getinte  ramen, maar Sampson kon het silhouet van de bestuurder  zien, die hen  leek aan  te kijken.  Er wat iets wat hem verontrustte.
	Hij hield zijn pas in en draaide zich om. In de laadbak bevonden zich vier personen  met capuchons  op,  twee van hen zaten geknield  met  machinegeweren  in  de aanslag.
	De wapens van de twee die rechtop stonden  waren nóg angst­aanjagender.
	‘Nee!’ riep  Sampson,  die zijn dienstwapen trok.
	De pick-up remde af toen ze  het huis  van Hernandez  naderden.  De geknielde mannen  openden  het vuur en bestookten het huis met ratelende salvo’s.
	De twee  staande mannen schoten tegelijkertijd. De lange lopen van de  granaatwerpers  op hun schouders  spuugden vuur  naar achteren  en  vernietigden alles  waar ze op  gericht waren.
	De eerste granaat explodeerde tegen de  voordeur van  het huis. De  tweede  boorde zich door een raam en kwam binnen  tot ontploffing.
	Er barstte  een enorme vuurbal uit het  huis terwijl Sampson en Mahoney schietend naar de pick-up toe renden tot  een  van de schutters  zijn  machinegeweer op hen richtte.
	Ze  doken achter een heg en maakten  zich zo klein mogelijk in de duisternis  terwijl de  kogels hen  om de  oren vlogen. Nadat  het  salvo  was gestopt sprongen ze over de heg en renden  schietend achter  de wegrijdende pick-up aan,  maar het was  tevergeefs.
	Pas toen keken ze naar het  huis  van het gezin Hernandez  en  zagen dat  het in lichterlaaie  stond. De veranda  was  al nagenoeg  verdwenen.
	Ze  zagen geen enkele  beweging bij het huis.
	‘O,  mijn god,’ zei  Mahoney.
	‘Ze  zijn er  allemaal geweest,’ zei Sampson verbijsterd. ‘Niemand  heeft het overleefd.’
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Toen Sampson de volgende  ochtend het kantoor van de foren­sische dienst betrad was hij  nog  steeds in shock door de gebeurtenissen van de avond ervoor.
	‘Lauren verwacht u,’ zei de receptionist. ‘U kent de  weg, rechercheur.’
	Sampson knikte en klopte even later  op de deurpost  van  forensisch patholoog-anatoom Lauren  Pickett.
	Glimlachend keek  ze  op,  maar dat veranderde in een bezorgde uitdrukking toen ze hem zag. Ze stond op en gebaarde hem naar binnen. ‘Ik  hoorde  net dat je erbij was gisteravond.’
	Hij knikte magertjes. ‘Ik  was een van de twee overlevende getuigen. Mahoney en ik.’
	‘Jezus,’ zei ze. ‘Zou je  zelfs wel op  pad moeten zijn  vandaag? Ik bedoel,  het  spijt me dat  ik je een bericht heb  gestuurd. Hoe  voel je je?  We kunnen dit  ook een andere keer  doen,  John.’
	‘Nee.  Ik heb wat spierpijn bij  de littekens van de steekpartij, maar  verder gaat het  wel.’
	‘Ga zitten,’ zei ze. ‘Of  blijf staan als je dat  liever hebt.’
	Sampson ging zitten. ‘Je zei  dat je  de  autopsie hebt verricht?’
	‘Ja,’ zei ze.  ‘En Billies lichaam is gecremeerd, zoals je  me had verzocht. Ik wil dat je weet dat we haar met  grootste waardigheid hebben behandeld,  John.’
	Sampson voelde zich schuldig dat hij  er niet bij  was geweest  toen haar  kist werd opgegraven,  toen haar  lichaam  werd onderzocht en  gecremeerd. ‘De doodsoorzaak?’
	‘Een  hartstilstand naar  aanleiding van  een  Borrelia burgdorferi-infectie,’ zei de patholoog-anatoom.  ‘Ook wel bekend als  de ziekte  van Lyme. Haar  doodsoorzaak zal onveranderd  blijven, John.’
	Sampson  knipperde met  zijn ogen en verwerkte het nieuws, dat hij al  kende en dat nog steeds even bitter  was. Zijn vrouw was gestorven vanwege een  wandeling door de bossen en  een bacterie die haar hart  fataal was geworden. Terwijl ze zo’n groot hart had.
	‘Je kunt het sms-bericht van die zieke geest wissen, John,’ zei Pickett. ‘Hij heeft geen enkele  rol bij Billies  dood gespeeld. Ik  heb geen idee waarom iemand zoiets verachtelijks zou schrijven.’
	‘Het  was puur sadisme, bedoeld om iemand te laten lijden.  Maar sadisten doen dat  het liefst zo lang  mogelijk.’
	‘Hoe bedoel  je?’
	‘Waarom probeerde hij  me  te  laten vermoorden  vóórdat  Billies lichaam werd  opgegraven? Waarom wilde  hij niet  zo  lang  mogelijk  van mijn  pijn  genieten?’
	‘Misschien omdat hij wist wat de uitkomst van de autopsie zou zijn?’
	Sampson kneep  zijn  ogen  samen en dacht na  over deze invalshoek. ‘Het zou kunnen, maar door die moordenaar te sturen  heb  ik het gevoel dat er voor  hem meer op het  spel stond.’
	Pickett dacht hierover  na.  ‘Is het mogelijk dat je hem  te dicht op de huid zat? Dat  je bijna achter zijn identiteit was gekomen?’
	Sampson pijnigde zijn hersens af, hij dacht aan alle gebeurtenissen die vóór het  sms-bericht en de verschijning van  Master Sergeant Psycho hadden plaatsgevonden.
	‘Voordat ik die sms ontving  werkten Alex en ik  aan de zaak-Hingham en M’s mogelijke connectie  ermee. Maar  we leken  er niet verder mee te komen.  Na het  bericht  vertrok Alex  met Mahoney naar  L.A.  omdat  daar een tweede moord-met-bekentenis had plaatsgevonden, en na  de  steekpartij stond ik sowieso een tijdje aan de zijlijn.’
	‘Maar misschien niet  in  het hoofd van  M,’ zei Pickett. ‘Misschien dat hij je als een  bedreiging  is  gaan zien.’
	‘Of  misschien dat hij er genoeg  van  had om  met  me  te spelen,’  zei Sampson.  ‘Dat ik iets was geworden waar hij klaar mee was  en dat gedumpt moest worden. Als  een stuk dat van het bord moest  worden geveegd in een strategisch schaakspel dat alleen hij  begrijpt.’


[image: ]

55
Toen ik de volgende ochtend mijn huis verliet  vroeg  ik me af  hoe lang  deze  oorlog tussen het  kartel en deze burgermilitie moest duren voordat een  van hen zou capituleren. Er waren  in elk  geval nog geen tekenen van de-escalatie, zeker niet  na  wat Sampson  me gisteravond had beschreven.
	Het was één ding  dat de militie een federaal  agent ontvoerde, martelde en  vermoordde. Maar  het was een  ander ding dat het kartel dit wreekte door  met machinegeweren en granaatwerpers zijn vrouw, zijn  twee kinderen, acht U.S.  Marshals-agenten en vier dea-agenten –  onder wie special agent Hanson – af  te  maken.
	En dan ook nog eens op nog geen  vijftien kilometer van  Capitol  Hill.
	Terwijl ik naar de straathoek liep  waar  Ned Mahoney me zou oppikken voor een bespreking op het ministerie van Justitie  besloot ik dat de actie van het kartel alle grenzen overschreed.  Het was  barbaars en tartend, en…
	Mijn telefoon zoemde in  mijn hand.
GEFELICITEERD MET  HET LAATSTE RESULTAAT VAN JE JONGSTE,  DR. CROSS. ALI HEEFT HET NIET  VAN EEN VREEMDE.  GOED GEDAAN, IK KAN HET NIET  VAAK GENOEG  ZEGGEN.
	MAAR EVEN IETS  ANDERS, JE VERDIENT TE  WETEN DAT NIET ALLES IS WAT HET LIJKT  ALS WE HET OVER DE  LETTER M HEBBEN. JE MOET NAMELIJK WETEN DAT  ER  EEN IMITATOR IS  DIE ZICH ALS MIJ VOORDOET. HET IS  EEN ZIEKE  GEEST  – WREED,  WRAAKZUCHTIG, SLUW, MEEDOGENLOOS EN  ZEER  INTELLIGENT. HIJ HEEFT  DE  MAN INGEHUURD DIE SAMPSON WILDE VERMOORDEN. RICHT JE EROP OM  DEZE BEDRIEGER TE  VINDEN, EN  LAAT  HET  AAN ONS OVER  OM EEN EINDE TE MAKEN  AAN DE CORRUPTIE EN HET ALEJANDRO-KARTEL. HET GEZIN HERNANDEZ ZAL GEWROKEN  WORDEN – MAESTRO.
	Ned pikte me even later op, hij zag er  verwilderd uit.
	‘Hoe  gaat het, Ned?’
	‘Ik ben  er kapot  van,’ zei hij. ‘Ik bedoel,  een mensenleven betekent helemaal niets  voor ze. John en  ik  stonden  een paar  minuten  eerder nog op  die veranda. Zoiets gaat  je niet in  de koude kleren zitten, Alex. Ik meen het.’
	Toen we bijna  bij het ministerie  van  Justitie waren  las ik hem  het bericht  voor.
	‘Twee  M’s?’  zei Mahoney. ‘Hoe is zoiets mogelijk?’
	‘Ik heb  geen idee,’ antwoordde  ik. ‘Maar nu ik  erover nadenk klopt het dat  er door  de jaren heen  altijd twee soorten  berichten  van M zijn geweest.  Het ene was altijd beledigend,  honend en  erop gespitst om ons werk te  saboteren. Het andere wees  ons tijdens onderzoeken  op sporen.’
	‘We zouden die berichten eens daarop moeten  zeven.’
	‘Goed idee. Dat kan ik wel  doen, ik heb  ze allemaal bewaard.’
	Mahoney  reed  de parkeergarage onder het ministerie van Justitie binnen. ‘Twee  verschillende criminelen  die dezelfde naam gebruiken, één  psychoot en één wraakengel.’
	‘Of één psychoot  en de ander de leider van een organisatie die  onder de naam Maestro opereert.’
	Terwijl we in de lift  naar boven gingen  vertelde ik  Ned over Marco  Alejandro’s  theorie  dat  Maestro een  partnerschap of een team was dat het recht  in eigen hand nam.
	‘Wat ze naar mijn idee  tot  een stel moordende criminelen  maakt,’  zei Mahoney toen we uit de lift  stapten. ‘Niemand staat boven de wet, Alex. Niemand  mag  zelf gerechtigheid opeisen.’
	‘Daar ben ik het voor  honderd procent mee eens,’ zei ik. ‘Maar  laten we de  bewijzen  die we  tot  nu toe hebben  op  een  team toepassen. Dan kunnen we kijken  waar  het  ons brengt.’
	‘Ik heb geleerd om  jouw instinct nooit te  onderschatten,  Alex.  Als dit  het spoor is dat  je ruikt, ga erachteraan. Maar laten we  dit sms-bericht  en die theorie  nog niet naar  buiten  brengen, we zullen eerst meer bewijs moeten hebben.’
	Boven werden we opgewacht door  Sampson.  Hij en Mahoney moesten  een speciale  eenheid van hooggeplaatste  agenten briefen, ze waren  afkomstig uit elke wetshandhavende dienst die onder  de paraplu  van Justitie viel. Ze waren  uitgekozen  op hun  integriteit,  eerlijkheid en veldervaring.
	‘Deze situatie is  uitzonderlijk,  en we  zullen haar goed moeten  aanpakken,’ zei Mahoney tegen ons. ‘We moeten de  corruptie die deze burgermilitie  heeft onthuld zien als een kanker die  zich  van het ene orgaan naar  het andere verspreidt. We moeten  deze corruptie wegsnijden  voordat ze nog meer  schade  aanricht bij wetshandhavende diensten in ons land.  Maar daarnaast  zullen we  ook  deze militie moeten  vinden om  die oorlog  met  het kartel te  kunnen beëindigen. We gaan achter alle details in de bekentenissen aan om erachter  te komen  hoe deze militie  wist dat ze corrupt waren.’
	‘En het kartel?’ zei ik. ‘We moeten toch achter beide fronten  aan?’
	‘Absoluut,’ zei Mahoney. ‘Die aanval  van gisteravond laten we niet over onze kant gaan. Onze directeur is bezig een tweede speciale eenheid op te zetten om de  verantwoordelijke te  vinden.’
	‘Met  alle respect, Ned, maar we weten  wie er  verantwoordelijk voor  is. Degene  die het  Alejandro-kartel  heeft  overgenomen nadat  Marco  Alejandro was opgesloten.’
	‘Wat wil  je dan dat we doen, Alex? Naar Mexico afreizen  om ze te vragen ermee te  stoppen?’
	‘Dat zou een begin zijn,’ zei ik.
	‘Ik zal  erover  nadenken.’
	Sampson stak zijn hand op. Mahoney keek hem vragend aan.
	‘De burgermilitie. Maestro. M. Hun technische macht en  reikwijdte moeten enorm zijn,’ zei Sampson. ‘Zo enorm  als de National  Security Agency.’
	Mahoney keek hem fronsend aan. ‘Wat bedoel je?’
	‘Ik zit er al  lang  over na  te denken, net als jullie. De manier waarop hij, of zij,  alles van ons weet  en  ons  sms-berichten stuurt.  Ik heb dat boek van Edward Snowden  gelezen. Ik weet waar de nsa allemaal toe in staat  is. Ze  kunnen iedereen en alles afluisteren en je data downloaden. Ze kunnen je via de camera van je telefoon in de gaten houden en hebben toegang tot  je computer. Het  is de geheimzinnigste  dienst ter  wereld,  en  een connectie  met  deze organisatie  zou  kunnen verklaren hoe M ons  altijd weet te bereiken zonder enig  spoor achter te laten, en hoe hij ons altijd  drie stappen voor is.’
	Ik hield me  aan Mahoneys verzoek  om het niet over het laatste sms-bericht te hebben en  zei: ‘Er zit wat  in. Iemand die bij de nsa werkt, of iemand die er contacten heeft.’
	‘Dat zou een  hoogst gevoelige  situatie zijn,’ zei Mahoney, ‘iets wat mijn bevoegdheden te boven gaat.  Dat zal ik met mijn superieuren moeten overleggen, John.  Laten we  eerst achter de  bankrekeningen  in de  bekentenissen aan  gaan,  we moeten de geldstromen volgen. En ik heb het sterke  vermoeden dat we dan uiteindelijk in Mexico  zullen belanden.’
	Mijn telefoon zoemde voor  de tweede keer die ochtend. Ik  keek op het  schermpje en verwachtte half  dat het M was die precies zou herhalen  wat er tijdens dit vertrouwelijke gesprek  was gezegd.
	Maar het was Bree:  BEL ME. IK WEET  MISSCHIEN EEN MANIER OM ACHTER DE  IDENTITEIT  VAN M TE  KOMEN.
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Ten zuiden  van Oaxaca, Mexico
Matthew  Butler huiverde enigszins, het begon licht  te worden in het oosten. Over  een paar  uur zou het  veertig graden  zijn,  maar  het was  een heldere nacht geweest en de huidige temperatuur  lag rond  het vriespunt.
	Butler  had zich er niet op voorbereid, maar hij was zeer getraind. Hij  kon pijn en kou op wilskracht negeren.
	En dat was  wat hij deed  toen  hij de  plek waar hij de nacht had doorgebracht verliet, beschut door een  bleekrode rotswand. Hij  klom  over een brede rand  naar  boven, toen hij  op de top was  blies de koude wind in zijn gezicht.
	Butler  liep kwiek  in  het  prille licht naar  het  verste punt,  waar hij zo’n honderdtwintig meter onder zich  een grindweg zag liggen die door het bergachtige terrein  slingerde. Hij liet  zich op een richel zakken  die op het zuiden uitkeek,  zette zijn Swarovski-btx-telescoop  in elkaar en haalde  zijn langeafstandsgeweer uit de hoes.
	Nadat hij de  veiligheidspal eraf had gehaald en even op  een scherpe bocht  in de weg  had gericht zette hij  het microfoontje bij zijn mond aan. ‘Iedereen wakker?’
	‘Ik  ben net  van m’n  espresso aan het  genieten,’ klonk Big dd’s stem uit  het  oortje  dat rechts zat.
	‘Doe mij maar een mocha latte,’ zei J.P. Vincente.
	‘Ik wil er graag wat karamel  in,’ zei  Alison Purdy.
	‘Ik hoef  niets,’ zei  Cortland.  ‘Ik  word  trillerig  van cafeïne.’
	Butler glimlachte. ‘We zullen nog even moeten wachten.’
	Het begon  langzaam  lichter te  worden. Butler kon de  andere rotsformaties  zien die  uitzicht  op de weg boden, en  de  heuvel erachter, waarop het struikgewas overging in piñon-dennen.
	‘We kunnen zien  hoe  ze op dit  moment  de haciënda verlaten,’  klonk de stem van M uit het oortje  dat links zat.  ‘Drie  zwarte Escalades.’
	‘Ze zijn vanochtend met drie auto’s,’  gaf Butler  aan de anderen  door.
	‘Begrepen,’ zei  Vincente. ‘We passen  het plan aan.’
	‘Doen we,’ zei Purdy.
	‘Ze zijn er over  iets minder  dan twaalf minuten.’
	Butler tuurde naar  het  hoogste punt aan de  andere  kant van  de weg, maar hij kon Cortland niet zien. Maar hij wist dat  zijn scherpschutter er was. Hij was  al de  hele  nacht  op zijn  plek en lag  op  zijn buik  onder een grijsbruin  camouflagezeil, gretig om  zijn kunsten te vertonen.
	Cortland had zes weken geleden flink gebaald  toen hij  die  perverse Fransman had gemist, en hij  had  gezworen dat het nooit meer zou  gebeuren. Butler geloofde hem. Parijs was een van Cortlands zeldzame foutjes geweest, en Butler  rekende straks op  een feilloos optreden.
	‘Nog zes minuten,’ zei M en Butler gaf het  door.
	De zon  klom aan de oostelijke horizon toen M zei: ‘Twee minuten.  De weg  is  vrij, van beide kanten.’
	‘Rotsblok,’ zei Butler.
	Boven de  scherpe  bocht zag  Butler een  flits en hij  hoorde een dof,  vertraagd geluid  toen hij  zag  hoe een stuk rots ter grootte van een koelkast van de  wand  afbrak en in  stukken op de weg viel.
	‘Goed gedaan, dd,’ zei Butler.
	‘Een sappeur blijft  altijd een sappeur,’ antwoordde de  grote  man.
	Butler nam plaats achter zijn geweer  en stelde de telescoop in op de  stukken rots op de  weg terwijl  hij de afwijking van  de  kogelbaan  berekende.  Hij keek  in zuidelijke  richting, en zag de oplichtende strepen van de  koplampen.
	‘Opgelet,’ zei  hij. ‘Cort, jouw  beurt.’
	‘Ze gaan zo  neer,’  antwoordde hij, ‘die  zwijnen van het kartel.’
	De eerste Cadillac Escalade kwam de bocht om  met de andere twee er  vlak  achteraan. De  chauffeur zag  de stukken rots net iets te laat en  ging  vol  op de rem staan. Hij botste tegen de stenen aan en zijn  voorwielen rolden  er piepend overheen  voordat de  auto  tot stilstand kwam. Er volgde een  kleine kettingbotsing, alle drie  de auto’s stonden stil  met  hun bumpers tegen elkaar.
	‘Perfect,’ zei Butler. ‘Doe  nog niets, mensen, we wachten  het goede  moment af.’
	Hij zag hoe in  totaal zes lijfwachten met  machinegeweren uit  de eerste en de laatste suv stapten. Ze keken  nerveus  om  zich heen, het zou een  hinderlaag kunnen  zijn.
	‘Geduld,’ zei Butler.
	Er tikte een minuut voorbij, toen een  tweede. De zes mannen leken  minder op hun hoede. Twee van hen  liepen naar  de middelste auto, de andere  vier  inspecteerden de schade van  de  eerste  suv.
	‘De weg is  nog steeds vrij,’  klonk  M’s  stem.
	Butler volgde met zijn geweerloop de twee mannen die naar de middelste auto liepen. Toen  het raampje van het rechterachterportier omlaagzakte  zei hij: ‘Pak  ze.’
	Cortlands eerste  schot blies een  stuk van het hoofd  van een van de vier voorste lijfwachten af. Butlers schot  raakte  de  man die  naar  het open portierraampje liep, hij zakte in elkaar.
	De andere kartelleden schreeuwden nu en probeerden erachter  te komen waar de schoten vandaan kwamen.
	Cortland rekende met  zijn  tweede, derde en vierde schot af met de overige drie  mannen die bij de voorste  auto stonden. Butlers geweerloop volgde de andere man  bij de tweede auto, die nu naar de  achterste wagen  rende.
	Hij hoorde de motor van deze auto brullen, de chauffeur probeerde in z’n  achteruit weg te komen, maar de bumpers zaten  in  elkaar vast. Toen kwam hij los, maar het deed er niet  meer toe omdat Purdy de bocht om kwam in  een  Ford-pick-up en de aftocht blokkeerde. Vincente stond  in  de laadbak  en richtte  zijn  karabijn over de  cabine heen.
	Hij schoot  de laatste lijfwacht neer toen die in de achterste Escalade  probeerde te  komen. Big dd stormde vanaf de heuvel  op  de middelste  auto  af met zijn wapen in de aanslag.
	Zijn schot raakte de chauffeur van de middelste Cadillac, het bloed  spatte  tegen  de voorruit van de passagierskant. Butlers tweede schot maakte een eind aan het leven van de  chauffeur die  tegen  de stukken rots was op  gereden.
	Big dd richtte zijn wapen vervolgens  op  het open portierraampje en  riep:  ‘Als  je  schiet ben  je er  geweest! Als je schiet ben  je er geweest!’ De  grote man  trok  het achterportier  open en  stak de loop  van zijn geweer  naar binnen.
	‘Doe niets!’ riep een  man in  het Engels. ‘We zijn ongewapend!’
	‘Eruit  jullie,  allemaal. Nu.’
	De  eerste man die uit de  auto kwam  droeg een militair uniform en hield zijn handen  in  de lucht. De tweede was slank  en elegant  met zwart, achterovergekamd  haar. Hij was  in pak  en had een  zonnebril op. De derde droeg een simpel wit overhemd  met een  spijkerbroek en had een  honkbalpet van de Miami Dolphins op.
	‘Hier zul  je voor sterven,’ zei de  man in het  pak  met  een Mexicaans accent.
	‘Hoor  wie het zegt,’ zei Big dd.
	Vincente rende naar  hen toe.  Ze  draaiden de  mannen om, trokken tiewraps strak om hun  polsen, plakten  hun  monden af met ducttape en sleurden hen naar  de pick-up.
	Nadat Big dd ook nog  hun enkels  had geboeid  gooide  Vincente een zeil  over  hen heen en sloeg twee keer op  de cabine van de pick-up. Purdy zette de wagen in zijn  achteruit en reed weg van het  bloedbad.
	‘Terugtrekken, Cort,’ zei Butler.
	‘Nog niet,’ luidde het antwoord  terwijl op hetzelfde moment  de chauffeur van de derde  Escalade uit zijn wagen sprong  en  een ak-47 op de wegrijdende  pick-up  richtte.
	De scherpschutter raakte hem in zijn torso.
	‘Oké, nu ga ik me  terugtrekken,’ zei Cortland.
	‘Je  wordt over  drie uur opgehaald, en ik over twee uur.’ Butler liep gebukt naar zijn rugzak en  begon zijn wapen en de telescoop te ontmantelen.
	Drie minuten later liep hij in noordoostelijke richting door een gebarsten en woestijnachtig landschap naar zijn  ophaalplek, die zich zo’n negen kilometer verderop  bevond. De zon  stond nog laag,  maar hij  voelde nu  al dat het  een hel zou  worden.
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Boston
John Sampson, Ned  Mahoney  en ik reden  de  volgende ochtend vanaf Logan Airport  in noordelijke richting. Veertig minuten later reden we  vlak bij de grens met New Hampshire een complex  op van anonieme kantoorgebouwen van beton  en  glas.
	Het grootste  gebouw stond achterin  en  was omgeven door omhoog torenende  sparren.  Er was een parkeerterrein bij de bomen  en we stapten uit,  we waren  tien minuten  te vroeg voor onze afspraak.
	‘Ik was diep  onder de indruk  van de  memo en de aanvullende informatie  die Bree ons heeft gegeven,’ zei Mahoney terwijl we naar het  gebouw  liepen. ‘En dat ben ik nog  steeds. Echt indrukwekkend.’
	Ik knikte glimlachend.  Bree had een  terloopse aantekening van haar  baas bij  Bluestone Group gelezen  en er werk  van gemaakt, binnen een  uur had ze genoeg  informatie verzameld om  een telefoontje en een vlucht naar het noorden  te rechtvaardigen.
	‘Het  voelt  nog  steeds als een vistochtje,’ zei Sampson, die over zijn litteken wreef en  nog steeds  licht hinkte  toen we de ingang naderden.
	‘Maar dit  is wel een grote vijver, denk ik,’ zei  Mahoney.
	We  gingen  naar binnen en bevonden ons in  een  kleine lobby met stalen wanden. Achter kogelwerend glas zat een  vrouw van in de veertig die  de armen van een  professionele  worstelaar had. Ze droeg een blauw poloshirt  met een naamplaatje  erop waar riggs op  stond.
	‘Waarmee kan ik u  helpen, heren?’ vroeg ze.
	We hielden onze pasjes  op. ‘We hebben een afspraak met Steven Vance en Ryan Malcomb.’
	Ze glimlachte. ‘U wordt verwacht,  heren.’
	Nadat we  onze  pasjes hadden laten fotokopiëren liet Riggs ons  binnen  in een grotere receptie met een gelaagde granieten wand waar water langsliep, wat voor een rustgevend  geluid  zorgde.  Naast de  wand hing een bescheiden bordje  waar  paladin  inc. op  stond, en waar vaag  het getal 12 achter  te zien was.
	Bree  had ons  in haar samenvatting uitgelegd  waarom dat  was. In de vroegmiddeleeuwse Franse literatuur vormden  de paladijnen, of de 12 edelen, de  elitepaleiswacht van keizer Karel de Grote, vergelijkbaar met  de ridders van  de ronde tafel  uit  de Arthurlegendes.
	Paladin Inc. was  vijf jaar  geleden opgericht door ex-ceo Vance, een Silicon Valley-veteraan, en Malcomb, een  briljant  techwonderkind dat  voor zijn veertigste al  vier bedrijven had opgestart en  verkocht.  Hun nieuwste  onderneming hield zich bezig met datamining.
	Het bedrijf  had zakelijke en  overheidscontracten die gebaseerd waren op de  ingenieuze algoritmes die  Malcomb  had geschreven, en  die Paladin  in staat stelden om met een  verbijsterende snelheid enorme hoeveelheden data te doorzoeken. Een systeem dat vanwege de onderzoeksmogelijkheden bijzonder interessant was  voor  een aantal nationale  wetshandhavende organisaties, en ook voor particuliere beveiligingsbedrijven als de Bluestone  Group.  Klanten die  vanwege de  ongeëvenaarde  accuratesse  in toenemende mate van Paladins diensten gebruikmaakten.
	Tegenover de  granieten wand  ging  een deur  open  en een  kleine roodharige vrouw  met  een opbollend kapsel liep naar ons toe. Ondanks de augustushitte droeg ze een lichtblauw  gewatteerd jack, ze zag eruit als een  passagier van een cruiseschip waarop zojuist een legionella-infectie  was uitgebroken.
	‘Ik ben  Sheila  Farr,  Paladins bedrijfsjurist,’ zei  ze stijfjes. ‘Helaas heeft meneer Malcombs  moeder een lelijke val  gemaakt,  waardoor hij nu onderweg  is naar Palo  Alto. Maar  Steve  kan  u nu ontvangen.’
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Mexico-Stad
Matthew Butler bevond  zich  op de derde etage van een leegstaand  gebouw in Mexico-Stad op de hoek van de Calle de  Venustiano en José María Pino  Suárez, en liep  naar het  raam. Hij droeg latexhandschoenen  en trok het rolgordijn net  genoeg  opzij om schuin over  het kruispunt naar het  Hooggerechtshof van de Natie te kunnen kijken.
	‘De hoogste  gerechtelijke instantie  van  Mexico,’  zei Butler in zijn  microfoontje.
	‘Het verkeer?’ klonk de stem van M in zijn oortje.
	‘Hetzelfde  als op  elke  dinsdagochtend wanneer het om zeven uur  ’s morgens al zinderend heet is.’
	‘Als we het maximale effect willen bereiken moet de timing perfect zijn.’
	‘Dat klopt,’  zei Butler. ‘Kunnen we beginnen?’
	‘Ga je gang.’
	‘Actie!’ zei  Butler  tegen de anderen.
	‘Begrepen,’ zei  Vincente. ‘Over veertig seconden  ben ik  er.’
	‘Ik loop nu naar  mijn doelwitten  toe,’ zei Purdy.
	‘Ik heb  het mijne in  het vizier,’  zei Cortland.
	Butler  keek opzij  en zag  zijn  scherpschutter twee ramen verder en profil. Cortland hield een krachtig,  accuraat  luchtgeweer in  de aanslag dat met een kleine compressor was verbonden. De loop en het  eerste stukje van  zijn telescoop staken  door een spleet die  hij in het  rolgordijn had gesneden.
	‘Dertig  seconden,  ik sla  nu rechts af José María Pino  Suárez  in,’  zei Vincente.  ‘Vijfentwintig seconden.’
	‘Ik zie je,’ zei Butler toen hij  de  bovenkant van een onopvallend wit busje met graffiti op de dichte zijkanten over  de verre rijstrook  zag naderen langs  een rij groene vangrails. ‘Twintig seconden. Actie, Cort.  Actie, Purdy.’
	Butler hoorde Cortlands eerste schot, het klonk als  de  plop van een  overmaats paintballgeweer.  Het pijltje schoot fluitend  over  het kruispunt en raakte een politieagent  in de zijkant van  zijn nek. Hij deed nog twee wankelende stappen en viel  toen neer.
	Cortland begon  een andere loop op  het  geweer te schroeven. Purdy liep over het trottoir  aan de overkant naar de hoofdingang van het  Mexicaanse Hooggerechtshof.  Met een zakdoek voor haar gezicht  gebruikte  ze  al haar  talenten om er klein  en onbeduidend uit te zien en wachtte  op het eerste gegil.
	Het kwam vanuit de verre hoek naast haar.
	Purdy vloog  diagonaal op de twee gewapende bewakers af die bij de ingang stonden. Terwijl ze  hun  nek  rekten om te zien  waar het gegil  vandaan kwam trok  ze twee kleine  luchtpistolen en schoot  pijltjes in diezelfde  nekken, van nog geen meter afstand.
	‘Nu eropaf,’ zei Butler.
	De bewakers  zakten in elkaar. Purdy kon nog  net over hen heen stappen voordat de versterkte bumper  van  Vincentes  busje dwars door de nietige vangrails  knalde  die bedoeld  waren om het gerechtsgebouw te  beschermen. Het busje kwam vlak voor de hoofdingang  slippend op het trottoir  tot stilstand.
	De achterdeuren vlogen open. De  met een  zwart doodshoofdmasker  getooide Big dd verscheen met twee levenloze lichamen die hij bij hun lurven achter zich aan sleepte.
	Hij trok  ze  half  op de trappen van het  gerechtshof en liet  ze daar uitgestrekt liggen om Vincente te  helpen met het derde en zwaarste  lijk, dat  met het uniform van  het Mexicaanse leger. Ze legden de  militair in het midden.
	Purdy rolde een  spandoek uit over de drie lijken en rende vervolgens snel  naar de  achterdeuren van  het busje. Vincente gaf gas en drukte de claxon  in voordat hij  tegen een  volgende vangrail knalde die het meteen begaf.
	‘Afleiding,’ zei Butler.
	Cortlands  luchtgeweer plopte twee keer,  eerst voor een  rookbom en daarna voor een traangasgranaat, die beide op de straat landden. Vincente scheurde weg in  de andere richting  vanwaar hij gekomen was  terwijl  er  een  geel rookgordijn oprees en het gehoest  van omstanders klonk.
	Butler liep naar Cortland, pakte de ontmantelde  stukken  van het luchtgeweer en stopte ze in zijn rugzak.
	‘Laat dat  busje verdwijnen, J.P., en  kom  naar de landingsbaan,’ zei Butler  terwijl ze  vertrokken. ‘We moeten het vliegtuig pakken, ik kan vanaf hier de  lokroep van de hooglanden van Wyoming horen.’
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Noordoost  Massachusetts
Ik wist niet wat ik moest verwachten, maar het was in elk geval niet de bittere kou die ons  tegemoetkwam toen we Sheila Farr,  de bedrijfsjurist  van Paladin,  door een smalle gang volgden. Dit  was  niet zomaar een airconditioner om  de zomerhitte  te beteugelen. Ik zag mijn ademwolkjes en bleef maar rillen.
	‘Leven jullie hier nog steeds in de ijstijd?’  vroeg Sampson.
	‘Dat  is vanwege de supercomputers.’  Farr snoof  en  trok de  kraag  van haar  gewatteerde jack omhoog. ‘Vijftien etages onder  ons,  en  nog twee hierboven. Ze  genereren zo veel hitte dat  we ze  in deze  temperatuur moeten laten doen waar we  het beste  in zijn.’
	‘En wat is dat precies?’  vroeg  ik.
	Farr stopte bij  een lage deur en keek me glimlachend  aan. ‘We krijgen vragen. We  analyseren  data. We  geven  antwoorden.’ Ze  opende de  deur  en gebaarde  ons haar  te volgen. ‘Kom,  hier is het warmer. Steve  zal jullie vertellen  hoe het  allemaal werkt.’
	Ned liep als eerste  naar binnen. Sampson en ik  moesten ons hoofd  buigen om een ruim  kantoor te betreden  met glazen wanden en een  glazen  plafond en vloer – een glazen kubus  die op zo’n vijf  meter hoogte in  een grotere ruimte hing waar  het bruiste van activiteit. In  deze ruimte stonden groepjes bureaus met computers die gescheiden werden door  schermen  die  aan het plafond hingen.
	De medewerkers beneden  varieerden van uitgesproken nerds tot  afgetrainde  sportievelingen, zoals Steven Vance, die van achter een simpel houten bureau in de  glazen  kubus  opstond. De voormalige Silicon Valley-ceo was net zo lang als ik, maar leek nog minstens tien kilo extra spiermassa onder  zijn zwarte poloshirt en spijkerbroek mee  te dragen.
	Vance was niet zongebruind, maar had toch een  zekere  kleur. Ik zou werkelijk  niet  kunnen zeggen hoe oud hij was  toen hij  met een amicale glimlach naar ons toe  liep.
	‘Steve Vance,’  zei  hij terwijl hij ons  de hand schudde en in de  ogen  keek. ‘Ryan laat  zich excuseren. Zijn vijfenzeventigjarige moeder stond op een ladder het  keukenplafond te  schilderen, ze viel eraf en heeft  haar dijbeen op verschillende plaatsen gebroken.’
	‘Oef,’ zei Sampson.
	‘Breng  hem onze groeten en de beste wensen  voor  het  herstel van zijn  moeder over,’ zei ik.
	‘Dat zal  ik  doen,’ zei Vance, die ons gebaarde te gaan  zitten. ‘Water? Koffie? Thee?’
	‘Ik lust wel thee,’ zei Mahoney.
	‘Ik zorg er wel voor, Steve,’ zei  zijn jurist terwijl  ze  haar gewatteerde jack  uittrok.
	‘Waar kan Paladin u  mee helpen?’ zei Vance.
	‘We zijn met een  zaak bezig,’ begon Mahoney.
	‘Die van  het kartel en de corrupte  agenten,’ zei Vance  terwijl hij met zijn  vingers op zijn heupen  trommelde. ‘Ik heb  begrepen dat wij u daar  al mee helpen.’
	Dat was  niet het  antwoord dat we hadden  verwacht, en we  bogen ons  alle drie naar hem  toe.
	‘Vertel me daar eens  wat  meer over, sir,’  zei Mahoney.
	‘We hebben  verschillende doorlopende  contracten met  overheidsdiensten, waaronder de fbi,  special agent Mahoney. Na uw telefoontje van  gisteren  vertelde  Ryan  me dat  we  afgelopen week van uw directeur  het verzoek hebben gehad om verbanden tussen  de vermoorde agenten te vinden.’
	Dat was nieuws  voor ons.
	‘En?’ zei Mahoney.
	‘Tot nu toe niets bijzonders,’  zei Vance. ‘Wat interacties tussen de verschillende diensten, en een paar overlappende zaken. Maar ze zijn wel allemaal omgekocht door het  kartel en vermoord door een…  op drift geraakte burgermilitie, als je het zo kunt noemen.’
	‘Hebben jullie nog telefoonverkeer  teruggevonden dat vlak vóór de moorden heeft plaatsgevonden?’
	Vance knikte  en keek Farr aan,  die een dienblad  met thee op de  tafel zette. ‘We hebben  de mobieletelefoondata  van groot-L.A.  gefilterd op de  dagen in  de aanloop naar het  bloedbad  in  Pasadena. Achteraf gezien blijken de  Alejandro’s een heel leger  te hebben opgetrommeld om  wraak  te  nemen.’
	‘Maar jullie  hebben geen data van de burgermilitie  gevonden?’ vroeg Sampson.
	‘Als ze al communiceren, dan  moet  het via een zeer goed beveiligd netwerk gaan,’  zei Vance. ‘We hebben tot nu niets kunnen  vinden.’
	‘Kunt u ons vertellen hoe jullie dat eigenlijk doen?’ zei Sampson.
	‘We  gebruiken  de  supercomputers om  alles te filteren waar we autorisatie  van de overheid voor krijgen: telefoondata, computerdata, patronen van internetverkeer, gps-data, video- en  audiobronnen… Soms hebben we een specifiek doelwit. Maar  het  komt vaker voor dat we naar  mogelijke  doelwitten zoeken.’
	‘Werken jullie  ook voor de nsa?’  vroeg ik.
	Vance lachte.  ‘Zou dat niet de kip met de gouden eieren  voor ons zijn? Nee,  de  nsa voert over het algemeen zijn eigen werkzaamheden uit, zoals  het monitoren van de nationale  communicatielijnen in realtime.  Wij zijn meer op het  verleden gefocust. Na  een  bepaalde gebeurtenis filteren we de data tot we dát hebben gevonden waarnaar de cliënt op zoek is.’
	‘Wat weet u inmiddels  over het kartel?’ vroeg ik. ‘Heeft  deze burgermilitie gelijk? Hebben de  Alejandro’s elke wetshandhavende dienst in  het zuidwesten van de  Verenigde Staten in hun  zak zitten?’
	‘Het is aan anderen om die  conclusie te trekken,’ zei  Vance. ‘Wij  verschaffen  de data en analyseren  ze. Daarna  kan de cliënt…’
Ping!
	Het luide signaal  kwam van een laptop die op  het bureau van  de ceo stond.
	‘Sorry,’ zei hij terwijl hij fronsend opstond en ernaartoe liep. Hij bewoog  zijn muis en bestudeerde het scherm  voordat hij naar ons opkeek. ‘Er  zijn net  op klaarlichte  dag drie  lijken  aangetroffen op de trappen van het Mexicaanse  Hooggerechtshof  – een  Mexicaanse generaal, een nog ongeïdentificeerde Amerikaan,  en Marco  Alejandro’s  neef Enrique. Er  zijn bekentenissen op hun  kleren  gespeld en ze waren bedekt  door  een  spandoek waarop stond “Dood aan  verraders. Dood aan het Alejandro-kartel.”’
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Mahoney kwam overeind. ‘Dat is de zaak waar  we aan werken.  Wat  heeft  u verder  nog in die database van u staan?’
	‘Over  die drie dode mannen?’  zei Vance.
	‘En over het  Alejandro-kartel,’ zei ik. ‘Wie  heeft er nu de leiding over? En wie  heeft  er zo’n hekel aan het  kartel dat  ze  bereid  zijn  om een moorddadige stunt als deze  uit  te halen?’
	‘Dat kan  ik u niet zeggen omdat ik het werkelijk  niet weet,’ zei Vance. ‘We  hebben nog geen  groen licht  gekregen om zo’n specifieke  zoektocht in te zetten.’
	‘Maar jullie  kunnen  het wel doen?’
	‘We kunnen het proberen.’
	‘Ik zal mijn directeur vragen om  zo’n specifieke  zoektocht  te autoriseren,’ zei Mahoney. ‘En als jullie ermee bezig zijn willen  we nog een aantal andere vragen beantwoord  hebben.’
	‘Zoals?’
	‘Wie is M?’ zei Sampson. ‘En wie of  wat  is Maestro?  Wie of wat is de  grootste  gemene deler in jullie analyse? Waarom heeft Maestro het kartel de  oorlog  verklaard? Waar haalt M al zijn informatie  vandaan?  Hoe lukt  het  hem om alles van ons te weten? Het is alsof hij  toegang heeft tot realtime data op  nsa-niveau.’
	Vance  fronste.  ‘Daarvoor zou  ik de bewuste data moeten  zien, rechercheur.  Maar ik  ben het ermee eens dat Maestro of  M ingangen  moet hebben.’
	‘En een klein leger,’  zei ik, ‘met iemand erbij die vijf jaar geleden in Afghanistan is overleden.’
	De ceo ging achterover zitten. ‘Echt  waar?’
	‘We hebben een honderd procent match met een dode,’ zei Mahoney knikkend.
	‘Waar willen  jullie dat we beginnen?’ vroeg Vance. ‘Je moet hierbij denken  aan data waar jullie  wat aan hebben en zorgen dat we  die  in handen krijgen.’
	‘Begin met  die aanslag op het gezin Hernandez,’ zei ik.  ‘Probeer het mobieletelefoonverkeer  te  vinden  dat eraan voorafging.’
	Vance kneep zijn ogen  samen. ‘Ze hebben waarschijnlijk prepaidtelefoons gebruikt. Maar met de juiste data kunnen  we kijken wie er vanuit Mexico  naar  D.C. en  omstreken hebben gebeld. En als we toestemming krijgen kunnen we alle beveiligingsbeelden binnen een straal  van  tien kilometer van  de plaats delict  checken.’
	‘We zullen  zorgen dat jullie  daar zo snel mogelijk autorisatie voor  krijgen,’  zei Mahoney.
	Vance glimlachte toen ze  elkaar  de hand  schudden. ‘Wat  jullie maar willen,  heren. Paladin is er om jullie te helpen.’
	Op het  parkeerterrein las Mahoney een nieuw bericht, het kwam uit Washington. ‘Ze willen dat we de  eerstvolgende vlucht naar Mexico-Stad nemen,’  zei hij.
	Sampson schraapte  zijn keel.
	‘Nana Mama, Bree en Jannie zullen graag  voor Willow willen zorgen,’  zei  ik.
	Hij had er moeite mee, maar hij zei: ‘Oké, dan wordt het Mexico-Stad.’
	‘Jullie nemen de directe vlucht  vanaf Boston,’  zei ik. ‘Ik maak nog even een tussenstop.’
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Fremont  County, Colorado
Iets  na  negenen ’s avonds leidde directeur  Ainsley Perrin  me diep de streng beveiligde  strafinrichting  in, en al snel stonden  we weer  voor de  ruimte waarin ik met  Alejandro  had gesproken.
	‘De rechter  heeft  je  een halfuur gegeven,’ zei Perrin, die de deur opende.
	‘Ik zal elke seconde  ervan gebruiken,’ zei ik  en ik liep de kleine kamer in. Het geluid van  de deur die  achter  me werd gesloten en op slot  gedraaid bezorgde me  opnieuw de  rillingen.
	Alejandro leek verrast me  te zien toen hij aan de andere kant  van het kogelwerende glas ging zitten, maar toen haalde hij  zijn schouders op  en liet zich met  de elektromagnetische boeien op de stoel vastklinken.
	Toen  de bewakers  weg  waren zei het voormalige kartelhoofd: ‘Ik  had niet gedacht dat ik  u ooit nog eens zou zien,  doctor Cross.’
	‘Ik ook niet,’  zei  ik terwijl ik  mijn handen  hief. ‘Maar u lijkt iets met het boemerangeffect te hebben.’
	‘Een uur zonlicht,’ zei hij.  ‘Wat het  ook is wat u van me wil,  ik wil één  keer  per week een  uur echt zonlicht hebben. Eén  keer per week  een uur of  ik  zeg niets.’
	‘Dat kan  ik niet beloven.’
	‘Zorg er maar voor.’
	‘Er is geen  tijd meer, ook niet voor  uw familie of het kartel.’
	Alejandro kneep  zijn ogen  samen. ‘Wat  is  er gebeurd?’
	Ik vertelde hem  over  de  aanvallen en  tegenaanvallen die plaats hadden gevonden sinds ons  vorige gesprek, vlak voor mijn overhaaste bezoek  aan Parijs.
	‘Maestro heeft vanochtend  zijn laatste zet gedaan,’ zei ik  en ik beschreef de lijken die op de  trappen van  het Mexicaanse Hooggerechtshof waren  achtergelaten.
	‘Wie  waren het?’ vroeg hij.
	‘Een nog niet geïdentificeerde witte man van in de veertig.’ Alejandro  trok zijn wenkbrauwen licht op.  ‘Dan  generaal Raoul Guerra van de…’
	‘Guerra!’ zei Marco verrast. ‘En de  derde?’
	‘Het  spijt me, Marco,’ zei ik. ‘Het  was uw neef Enrique.’
	Alejandro was geschokt. Er verschenen tranen in zijn ogen. ‘Nee,  niet Enrique. Hij zou erbuiten  blijven. Een fatsoenlijk man voor fatsoenlijke zaken. O, jezus…’
	‘Er  is gezegd dat ze  alle drie een  bekentenis hebben geschreven.  Ik vlieg  vanavond nog naar  Mexico-Stad om  ze te  lezen.’
	‘En toen  besloot u maar even langs te  komen  om  me hiermee om  de oren te  slaan?’ zei hij terwijl  hij zijn  tranen  probeerde te verdringen.  ‘Wat is dit, verdomme?’
	‘Nou, in elk geval geen beleefdheidsbezoekje, en u  hebt  mijn diepste  medeleven. Ik  weet dat  u  en  uw neef hecht waren.’
	‘Reken  maar dat  we hecht  waren,’ zei  Alejandro bits. ‘Al sinds we  kinderen waren. Maar hij was  niet geschikt voor  het ruige  werk, weet  u. Hij had hersens en las boeken.’
	‘Het spijt  me.’
	Hij staarde een  moment naar de vloer voordat hij  naar  me  opkeek en  zei: ‘En verder?’
	‘Het is duidelijk dat Maestro uw  kartel wil vernietigen, de  bijkomende schade maakt ze niets  uit,’ zei ik. ‘Ik denk dat er  in de naaste  toekomst nog meer doden in  uw  familie  zullen vallen.’
	Marco’s  gezicht  verhardde. ‘Hoe weet  u  dat?’
	‘Maestro stuurde me een sms-bericht waarin stond dat ze  uw kartel willen vernietigen door  uw bloedlijn uit te roeien. Onder wie ook  uw vrouw en kinderen.  Zonder mededogen.’
	Alejandro probeerde  dit te verwerken. ‘En waarom bent u  hier dan?’
	‘Ik wil het nodeloze bloedvergieten  stoppen.  Maar daarvoor heb  ik uw  hulp nodig.’
	‘En wat voor hulp mag dat dan  wel zijn?’ zei hij  argwanend.
	‘Een veilige  manier om met de huidige  leiders van het kartel in contact te komen als ik morgenochtend in Mexico-Stad  ben geland.’
	Hij  keek me met samengeknepen  ogen  aan. ‘Waarom?’
	‘Om  ze te waarschuwen voor wat ze te  wachten staat, en om ze te vragen of er een  einde kan  komen aan de vergeldingsacties in de Verenigde  Staten.’
	Alejandro  lachte smalend. ‘Waarom zouden  ze? Het gezegde “oog om oog,  tand om tand” is nog altijd heilig aan  onze  kant van de grens, hombre.’
	‘Ik  zeg  hen dat ter  bescherming van hun eigen  belangen. Uw  kartel  heeft bewezen hoe meedogenloos het kan  zijn, maar  M heeft meerdere  ijzers in het vuur. We denken dat hij  contacten binnen de nsa heeft, u weet wel, het soort mensen dat je  telefoon afluistert en op elk  moment  van de  dag weet  waar  je  bent.’
	‘Dat  zie je alleen  maar in films.’
	‘U kunt het geloven  of  niet, maar ik zou het serieus  nemen,  want het is  waar. Maestro zal uw familieleden één voor één  vermoorden, om te  beginnen uw vrouw  en kinderen.  Geef me  een  naam, Marco.  Geef  me een nummer zodat ik  ze kan waarschuwen.’
	De voormalige  kartelleider  keek me  een  halve minuut doordringend aan  en zei  toen:  ‘Eén uur  zonlicht per week.’
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Mexico-Stad
De  volgende  ochtend dronk ik een sterke espresso nadat  ik  tijdens de vlucht een  uur slaap had kunnen pakken, en daarna  nog  twee uur in mijn hotelkamer onrustig had liggen  woelen. Ned Mahoney  en John  Sampson  waren hier vele  uren  eerder aangekomen, maar  toen ze voor het  ontbijt naar beneden  kwamen zagen ze er bijna net  zo afgemat uit als  ik.
	‘Gisteravond heeft het Mexicaanse leger ons botweg geweigerd om de bekentenissen te mogen lezen, in het  bijzonder  die  van generaal Guerra,’  zei Mahoney. ‘Ik ben tot drie  uur ’s ochtends  bezig  geweest om  diplomatieke druk  op  ze uit te  laten oefenen. Toen ik wakker werd hoorde ik dat we  over een  halfuur  door een verbindingsofficier  worden opgehaald  om ons  de lichamen  en  de bekentenissen  te laten zien.’
	‘Precies  genoeg tijd  om te ontbijten,’  zei Sampson.
	‘Ik ga niet mee,’ zei  ik.
	‘Je valt officieel onder mijn bevoegdheid, Alex,  en  ik heb je hierheen laten vliegen om erbij te zijn,’ zei Mahoney.
	‘Dat weet  ik,  Ned,’ zei  ik. ‘Maar je  kunt makkelijk foto’s  van  zowel de slachtoffers als de bekentenissen maken en  die naar  me doorsturen terwijl ik contact met het  kartel probeer  te  leggen. Marco Alejandro heeft me  gisteravond het  systeem uitgelegd dat ze daarvoor gebruiken.’
	‘Ik vind het geen goed idee,’ zei Sampson. ‘Je moet zoiets  niet alleen  doen.’
	‘Dat  ga ik ook niet doen. Ik verlaat  het hotel niet voordat jullie terug  zijn. Marco was  daar zeer  stellig over. Ga nergens heen als er eenmaal contact  is gemaakt.’
	‘Wat betekent dat ze naar jou toe  zullen komen,’ zei Mahoney.
	‘Daarom zal het een tijdrovende kwestie  worden,’ zei ik. ‘Hoeveel tijd zal  het jullie kosten om naar de  lichamen te kijken en kopieën  van de bekentenissen te krijgen?’
	‘Er zijn  mensen die ons daar  niet willen  hebben,’ zei Sampson.  ‘Wie  weet hoe ze het verder  nog weten te rekken en weer een nieuw  trucje  bedenken om ons tegen te houden?’
	‘Ik  begrijp het,’ zei ik. ‘Maar luister, ik heb mijn telefoon bij  me. Jullie kunnen zien waar ik ben.’
	‘Dat is niet voldoende,’ zei Mahoney. ‘Ik heb boven een gps-zendertje liggen dat  zo groot is als een munt. Als  je een snee in je broekriem maakt  kun je het  erin verbergen.’
	‘Dat  zal  ik  doen.’
	Ik  stopte het zendertje in mijn riem en  wachtte tot  ze gegeten hadden en de eetzaal verlieten om de Mexicaanse verbindingsofficier te ontmoeten. Toen ik alleen was begon ik  aan de  procedure die  vereist was  om contact te maken met  de leiders van het dodelijkste drugskartel  van  het westelijk  halfrond. De eerste stap was het  sms’en van drie woorden naar een  telefoonnummer dat Marco uit  zijn hoofd voor me had opgezegd.
	‘Madre de  Dios,’  mompelde ik  terwijl  ik de  woorden  typte.
	Tien minuten  nadat ik het had  verstuurd kreeg ik antwoord in de  vorm van een nieuw  telefoonnummer. Naar  dit  nummer sms’te  ik vier woorden in het Spaans, in vertaling  zou het  ‘bid voor ons zondaars’ zijn.
	Twintig  minuten later ontving  ik  een  volgend  telefoonnummer.
	Nu kon ik beginnen, ik trilde  van opwinding toen  ik  mijn bericht  typte. MIJN  NAAM IS DR. ALEX CROSS. IK WERK ALS CONSULTANT VOOR DE  FBI.  GISTERAVOND HEB IK MARCO ALEJANDRO GESPROKEN  IN  COLORADO. HIJ BRENGT U ZIJN GROETEN  OVER EN  VRAAGT U OM MIJ  TE SPREKEN OVER EEN DRINGENDE KWESTIE.  NU EN  IN HET UUR  VAN ONZE DOOD. AMEN.
	Op Alejandro’s aanwijzing eindigde  ik  het bericht met de laatste regel van  het Weesgegroet.  Zonder deze  regel zou  degene  die  het las de tekst niet  serieus nemen.
	Maar dat gebeurde nu  dus wel. Net toen ik nog een koffie had  besteld begon mijn  telefoon  te zoemen.
zorg dat u  over twintig minuten voor uw hotel staat.  geen  wapens. geen opnameapparatuur. u  mag uw telefoon meenemen,  maar  hij zal in  een met  lood  gevoerde tas worden  opgeborgen tijdens uw reis.
	Mijn reis?  Ik werd door een  onbehaaglijk gevoel bevangen. Waar zouden ze me helemaal mee naartoe  nemen?
	Ik probeerde Ned en  John te bellen,  maar  ze namen niet op.  Ik sms’te ze met het verzoek  me te bellen.  Het  bericht leek verstuurd te zijn, maar ik zag niet  staan  dat het was  afgeleverd.
	Dat was nog steeds niet gebeurd nadat ik  voor mijn ontbijt  had betaald  dus ik probeerde het nog een keer toen ik  buiten  voor  het hotel stond, dat uitkeek op een drukke  straat met cafés,  chique winkels  en andere hotels. De portier vroeg  me  of  ik een taxi nodig had, en ik zei hem in mijn gebrekkige  Spaans  dat ik zou worden opgehaald.
	Na een paar  pogingen begreep hij  wat ik bedoelde.  Hij ge­­baar­de  naar een bankje  dat naast  de  ingang  stond. Ik ging  zitten  en maakte me zorgen  over mijn Spaans. Het  zou  kunnen dat de  kartelleiders mijn woorden verkeerd zouden begrijpen. Alhoewel, Marco Alejandro sprak  perfect  Engels.
	Naast me  zat een man met een  verweerd gezicht die  Indiaans bloed leek te hebben, hij nam een paar  slokjes uit  een papieren koffiebeker.
	‘Doctor Cross,’ zei hij  met  een zwaar accent. Hij nam  me  snel op met een geamuseerde uitdrukking op  zijn  gezicht. ‘U kent de regels,  toch?’
	‘Ja.’
	‘Uw telefoon, alstublieft.’
	Het beviel  me  niets, maar  ik  overhandigde  hem mijn  telefoon. Hij deed  hem in een soort  dikke  buidel.
	‘De auto  staat klaar,’ zei hij. ‘U stapt achterin.’
	Hij stond op en liep met de  buidel in  zijn hand naar een witte  Chevy Tahoe met donkergetinte ramen. Nadat hij  het voorportier had geopend wachtte  hij  tot ik hetzelfde  bij  het achterportier deed. Toen knikte hij en  stapte in.
	Het verbaasde me  niet dat er een man  naast me  zat, en ook nog een  grotere man achter me.
	Ik trok het  portier dicht  en de auto reed weg. ‘Handen  op  uw zij, señor Cross,’ zei  de man  die naast me  zat.
	Ik  deed  wat hij vroeg en hij begon me  te fouilleren.  Hij  deed het grondig, maar ik  had niets  anders bij me  dan mijn  portefeuille,  mijn fbi-pasje en mijn paspoort.
	‘Hij  is  oké,’ zei  hij.
	Er werd een kap over  mijn hoofd getrokken. Ik verstijfde.
	De man achter me  zei:  ‘Geen paniek. U  krijgt ook nog een  koptelefoon op. Ik hoop  dat  u  van mariachimuziek houdt.’
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John Sampson volgde Ned Mahoney en kapitein Eduardo  Rodriguez, de  Mexicaanse verbindingsofficier, door de oude, groen  betegelde gangen van het  centrale  mortuarium in Mexico-Stad. De plek rook naar desinfectiemiddel en  ze passeerden  een paar kleine zaaltjes waarin autopsie werd verricht.
	Kapitein Rodriguez  stopte voor een dubbele  zwaaideur. ‘Ik moet u  waarschuwen dat mobiele telefoons hierbinnen niet werken. Het heeft iets te  maken met het röntgenapparaat en magnetische  aardstralen onder  het gebouw.  Ik  zet de mijne altijd uit, want hij  gaat als  een  gek naar een verbinding zoeken,  net zo lang tot  hij leeg is.’
	Sampson en Mahoney zetten hun telefoons uit voordat ze Rodriguez een koelruimte  in  volgden met een wand van kastdeurtjes waarin de lichamen werden bewaard voordat er autopsie werd verricht.
	Rodriguez liep direct naar drie  deurtjes onderin. Hij  opende het eerste,  trok de  slee eruit  waar  het lichaam op  lag en sloeg  het  laken open  om het gezicht van een  knappe man te onthullen die ergens achter in de dertig moest  zijn geweest voordat hij  tussen zijn ogen was geschoten.
	‘Enrique Alejandro,’  zei Rodriguez. ‘Hij is  gemarteld voordat ze hem het genadeschot hebben  gegeven.’
	Hij  trok het laken  naar beneden. Op  zijn torso en liezen waren  brandwonden zichtbaar. ‘De lijkschouwer zei  dat ze een soldeerbout met verschillende  koppen hebben  gebruikt.’
	Rodriguez bedekte Marco Alejandro’s neef, duwde hem terug in de koelkast en opende het  volgende  deurtje. Het lichaam van een fitte latino kwam tevoorschijn, Sampson schatte  hem ergens in de vijftig.  Ook hij  was met een  soldeerbout bewerkt.
	‘Generaal Guerra,’ zei  Rodriguez. ‘Zijn betrokkenheid is  even tragisch als hypocriet.  Hij had een zoon die aan een  overdosis is overleden, en hij heeft  altijd gezegd  dat  de dood van  zijn zoon hem ertoe had  gebracht het kartel  te  bevechten.’
	‘Maar in zijn bekentenis  staat iets anders?’ zei Mahoney.
	‘U kunt het zo lezen als  we hier klaar  zijn.’
	‘Geef ons eens een  korte samenvatting,’ zei Sampson.
	Rodriguez aarzelde, maar zei toen: ‘De generaal  stond  al  op de loonlijst van het kartel vóórdat zijn zoon  stierf. De tragedie van diens dood gaf Guerra het  aanzien  van  een drugsbestrijder terwijl hij  ondertussen  tot in  de hoogste  regeringskringen  voor het  kartel in de weer was.’
	‘En  nummer drie?’ zei Mahoney terwijl Rodriguez  het lichaam van de generaal  terugschoof.
	Hij opende een volgend  deurtje, trok  de slee met het lichaam eruit en sloeg het laken  open. Sampson zag een man van  ergens in de veertig met blond, achterovergekamd haar die tussen zijn ogen was geschoten.
	‘Hebben jullie hem al weten  te identificeren?’ vroeg Sampson.
	‘Ik heb  zijn bekentenis nog niet gelezen,’  zei  Rodriguez. ‘Dus ik weet nog  niet  wie  hij is.’
	‘Maar ik wel,  denk ik,’ zei Sampson die een  stap dichterbij deed. ‘Ja, dat  is  hem. Hij verscheen  op de plek waar Catherine Hingham was gevonden en beweerde  dat  hij  haar baas was. Hij wilde haar lichaam  opeisen  voor een cia-onderzoek.’
	‘Weet je zijn naam?’  vroeg Mahoney.
	Sampson  groef in zijn geheugen.  Hij herinnerde zich hoe arrogant de man  was  geweest, en hoe hij zich daaraan had geërgerd. ‘Weaver. Dean Weaver.  Ik weet zeker  dat het hem is.’
	‘Daar kunnen  we  maar op  één manier achter  komen,’ zei Mahoney.  ‘Laten we die bekentenissen gaan lezen.’
	Er  verscheen een  ietwat gepijnigde uitdrukking  op het gezicht van kapitein Rodriguez,  die het lichaam van de cia-agent  terug in de  koelkast duwde. ‘Dat kan pas over een paar uur, señores.’
	‘Een  paar uur?’ zei Mahoney. ‘Nee, dat kan  ik niet accepteren.’
	‘Special agent  Mahoney,’ zei Rodriguez resoluut. ‘De bekentenissen worden op dit moment  onderzocht in ons forensisch lab. U  kunt ze  lezen als ze daarmee klaar  zijn, het is maar  een paar uur.’
	Ze verlieten de gekoelde ruimte en liepen terug  door de gangen. Toen Sampson zijn  telefoon weer aanzette begon hij te zoemen. Het was een bericht van Alex waarin hij hem  vroeg hem te  bellen.
	‘Kunt u  ons wel alvast foto’s van  de bekentenissen sturen?’ vroeg Mahoney. ‘Zodat we al iets meer  te weten komen?’
	‘Ik zal zien wat ik kan doen,’  zei  Rodriguez en  hij haalde zijn telefoon  tevoorschijn.
	Sampson belde Alex. Hij hoorde meteen de voicemail, wat niet het plan was.  Na het  signaal zei hij: ‘Ik bel je even  terug, Alex. We  zaten in een  soort van  cellulair zwart  gat. Nu ben jij weer aan de  beurt.’
	Hij  hing  op.  ‘Hij  zei dat hij meteen zou reageren  als we belden,’ zei Mahoney.
	‘Dat zei hij, ja.’ Sampson voelde enige ongerustheid opkomen  terwijl hij  naar zijn telefoon  keek. ‘Kom op,  Alex. Je zou  in het café van  het hotel wachten  tot we iets  van  ons  lieten horen.  Dus waar ben je nu?’
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Er  leek geen  einde aan de  autorit te  komen, de  Tahoe bleef maar stoppen en  optrekken.  Ondanks de mariachimuziek  en mijn  pogingen  om wakker te blijven was ik  weggedommeld. Ik schrok wakker toen de  wagen stilstond en  ik  mannen  in het Spaans hoorde praten.
	De koptelefoon werd van  mijn  hoofd getrokken.  Er ging een  hek open, ik hoorde  de scharnieren piepen en de  onderkant over de ongelijke grond schuiven.
	Het grind van  een lange oprit  kraakte onder de  banden  tot de auto opnieuw stopte. De voorportieren werden geopend  en  weer dichtgegooid voordat het mijne openging.
	De man  die naast me  op het bankje had gezeten zei: ‘Rustig uitstappen, doctor  Cross.’
	Ik  voelde  een hand onder  mijn elleboog en stapte uit, ik  rook bloemen.  Het  was hier  koeler, wat erop leek  te  wijzen dat we ons  ergens boven  de stad  moesten bevinden. In  de verte  blafte een hond.  Vervolgens kraaide er een haan.
	‘Armen  en benen spreiden,’ zei iemand tegen me.
	Ik deed  wat me was opgedragen en hoorde het bekende geluid van een detectiestaaf die voor mijn armen en borst werd gehouden. Toen hij lager werd gehouden dacht ik dat  hij zou  gaan piepen als hij  ter  hoogte van het gps-zendertje  in mijn riem  kwam.
	Er  klonk zeker een hoger geluid, maar tot  mijn opluchting werd de staaf  daarna  bij mijn  onderrug  gehouden.
	‘Hij is oké,’ zei de  man.
	We begonnen te lopen. De grond onder mijn  voeten veranderde, ik voelde ongelijke stenen of tegels. Het  rook  hier enigszins  geparfumeerd. Er werd een zware  stoel verschoven. Iemand  plaatste  zijn handen op  mijn schouders, draaide me om en drukte me op  een kale houten  stoel.
	‘Polsen op  de  armleuningen graag.’
	Ik deed het en  voelde dat  er tiewraps om mijn polsen werden gedaan  en dat ze aan de leuningen werden bevestigd. Op dat moment vroeg ik me af of een van  Marco Alejandro’s vervangers tegenover me  zou  zitten als de kap  van  mijn hoofd werd getrokken.
	Gisteravond had de  voormalige kartelleider me drie mogelijke opvolgers genoemd: zijn jongere broer Juan Alejandro, zijn zwager Claudio Fortunato, of Salvatore Menendez,  die Marco’s  rechterhand was sinds  ze  jonge  mannen waren.
	Marco dacht dat  zijn broer te jong en  te driftig was om aan de discipline en strategie van  een kartelleider te voldoen, en dat  zijn zwager de visie  en de vaardigheden  miste. Nee, Alejandro had voorspeld dat zijn vriend Menendez  de leiding zou hebben.
	Toen de  kap  eindelijk van mijn hoofd werd getrokken, zag ik tot mijn verrassing  geen van deze drie mannen. Ik knipperde met mijn ogen tegen het zonlicht en realiseerde  me  dat ik op een terras met een pergola vol  bloeiende paarse  bloemen  zat  en dat ik – met een lage  stenen  tafel tussen ons in  – tegenover een van  de knapste vrouwen zat die ik ooit had gezien.
	Haar lange ravenzwarte haar  was in een vlecht naar achteren getrokken waardoor haar  gezicht  benadrukt werd – ze had  hoge jukbeenderen,  een puntgave  bleke huid, robijnrode  lippen en grote  kastanjebruine ogen die  over  me heen schoten.  Ik schatte  haar achter in  de  veertig, en  ze droeg een gesteven witte blouse met  een open kraag, een spijkerbroek en leren laarzen met versieringen  erop.
	‘Ik weet niet of  u nou  een held of een  idioot bent, doctor  Cross,’ zei  ze.
	‘Ik ben zowel het een als het  ander genoemd, als dat helpt.’
	Haar lippen krulden zich nauwelijks merkbaar  tot  een glimlachje  en ze leek zich enigszins te ontspannen. Ik  had geen idee wie ze was tot  ze  weer sprak.
	‘Hoe gaat het  tegenwoordig met mijn  broer?’
Marco’s  tweelingzus,  Emmanuella.  Ze is getrouwd met Claudio Fortunato, alhoewel ik nu geen  trouwring zie.  ‘Gezien de  omstandigheden  waarin hij wordt  vastgehouden, zou ik  zeggen dat uw broer het redelijk goed maakt. Ik ben een gediplomeerd  psycholoog en  zijn mentale toestand leek me stabiel.’
	Emmanuella Alejandro fronste. ‘Dat geloof ik niet.  Marco in een  klein hokje, zonder enig contact, en dat al een jaar lang? Mijn broer zou gek worden, hij  zou  gebroken zijn.’
	‘Hij is  vernederd,’ gaf ik toe.  ‘En hij heeft het afgelopen jaar  over  zijn leven  nagedacht. Maar  ik  zou  hem in geen geval  gebroken noemen.’
	‘En  wie bent u  voor hem?’
	‘Ik ben degene die zijn  jaar  van stilte heeft beëindigd. We  hebben elkaar twee keer gesproken,  en ik heb  ervoor  gezorgd dat  hij  boeken, een  radio, één uur lichaamsbeweging per  dag en één uur zonlicht per week heeft gekregen.’
	Alejandro’s  zus  knipperde met haar ogen, en  haar  trekken leken te verzachten. ‘Marco mag de zon dus zien.’
	‘Eén keer per week. Ik  heb  aan veel touwtjes moeten  trekken  om  het voor elkaar te krijgen.’
	‘Hij heeft u het  telefoonnummer gegeven?’
	‘En de contactmethode. Hij wilde dat ik met u ging praten.’
	Emmanuella lachte smalend. ‘Nee,  hij  wilde dat u met  Claudio, of Salvatore, of Juan  ging praten. Toch? Marco  had  van  z’n leven niet gedacht  dat ik  het zou  zijn.’
	Ik schudde mijn  hoofd.  ‘Ik denk  dat hij  u  heeft onderschat.’
	‘Dat heeft hij altijd al  gedaan. Maar in het afgelopen jaar  is Claudio mijn  ex-man geworden, is  Salvatore helaas overleden, en heeft mijn  roekeloze broertje  te veel van zijn  eigen producten  in zijn neus laten  verdwijnen.’
	‘Er was  niemand anders  om leiding te geven, dus bent u erin gestapt.’
	‘Mannen hebben het  geprobeerd. Onder  wie Salvatore. Ze hebben allemaal  gefaald.’ De toon waarop  ze  het zei klonk niet opschepperig, eerder zakelijk.
	‘Opnieuw  onderschatting dus.’
	‘Ja. Goed,  waarom heeft  Marco u hierheen gestuurd om  met  de  nieuwe  kartelleider  te praten?’
	‘Om u te waarschuwen,’ zei ik. ‘Maestro  wil het kartel en uw familie vernietigen, Emmanuella. M wil uw allemaal vermoorden, hij wil  uw volledige  bloedlijn uitwissen.’
	‘Niet als ik hem en zijn mannen  eerst dood,’ zei ze  koud.
	‘Weet u  wie ze zijn?’
	‘Ik  zal het snel genoeg weten. Ze hebben een fout gemaakt door ons  op ons eigen grondgebied  aan te  vallen.’
	‘Wat voor fout was dat?’
	Emmanuella  zweeg een  moment. ‘Wie  denkt u dat M  is, doctor Cross?’
	‘Uw  broer denkt dat M  de leider is van Maestro, een groep die  tegen  corruptie vecht en jullie familiebedrijf voor eens en voor altijd wil beëindigen.’
	‘Dat gaat  ze niet lukken, wie ze ook zijn,’ zei ze laatdunkend.  ‘Onze  bronnen zijn oneindig. Zelfs als het Maestro lukt om  ons tot de laatste man  uit te roeien dan zullen de behoeftes van  verslaafde Amerikanen  de  geldkraan openhouden. Er zal een nieuw kartel worden gevormd.’
	Hier ging ik maar  niet  op  in. ‘Hoe  gaat  het met Marco’s kinderen? En  zijn vrouw?’
	‘Voor Louisa  wordt  gezorgd.  En ook voor  zijn kinderen.’
	‘Twee jongens van dertien en negen, en  twee  meisjes  van veertien en vijf.  Hebt u kinderen?’
	‘Drie meisjes. Ze zijn elf, negen en acht.  Waarom vraag  u dat?’
	‘Omdat Maestro  hen ook in het  vizier heeft. Zowel uw broer  als ik denken dat hij  u  wil breken,  en  dat  uw kinderen binnenkort ook het  doelwit zullen zijn.’
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Mijn laatste woorden vielen niet  in goede aarde bij Alejandro’s tweelingzus.
	‘Bedreigt  u  nu  mijn  dochters, doctor Cross? En Marco’s vrouw en kinderen? Want u  bent niet  in de positie  om dat te doen. Uw leven  ligt in  mijn  handen hier.’
	‘Dat besef ik,  en  ik  bedreig  u niet,’ zei ik. ‘Ik  geef u alleen maar de feiten, en uw  broer  wilde dat  u die  zou horen.  Als M  en Maestro de kans  krijgen  zullen ze u, Louisa en  alle kinderen op net  zo’n  manier vermoorden  als  generaal Guerra en uw neef.’
	‘Wat  wil Marco dan dat we doen?’ zei ze terwijl ze haar  handen in de lucht  wierp.  ‘Moeten  we het maar opgeven  en niets terugdoen?’
	Ik haalde diep adem en zei: ‘Nee. Alleen niet het soort acties dat  u tot nu toe hebt  ondernomen. Stop  de vergeldingsacties  tegen families van  corrupte  agenten  die door Maestro  ontmaskerd en vermoord  zijn. Die strategie levert u geen enkel voordeel op.’
	Emmanuella keek  me  aan alsof het  antwoord  voor de hand lag. ‘Het waarschuwt mensen aan uw kant van  de  grens om niet te  gaan praten. Zo weten ze wat er zal gebeuren als  ze het wel doen.’
	‘Maar waarom focust u zich niet  op  M?’
	‘Geloof  me, ik zal Maestro in de gaten blijven houden,  en nog meer  dan dat.’
	‘En u  staat op het punt  om hem te ontmaskeren? Vanwege iets  wat  hij  in Mexico heeft gedaan? Op  uw  grondgebied?’
	‘Waarom zou  ik u  dat vertellen, doctor  Cross?’
	‘Omdat de vijand  van mijn vijand mijn bondgenoot is.’
	‘Niet in  dit geval,’ antwoordde  Emmanuella onbewogen. ‘In  dit geval  geldt  dat de  vijand van mijn  vijand ook mijn vijand is.  U had  misschien mijn bondgenoot kunnen  zijn als er geen dode  Amerikaanse agenten bij betrokken waren. Maar  er  zijn wel dode Amerikaanse agenten  bij betrokken, dode agenten die mijn bedrijf  veel voordeel hebben  opgeleverd.  Dus u bent mijn vijand, doctor  Cross.’
	Ik zuchtte. ‘Nogmaals, zo zie ik  het niet. Wil ik dat corruptie  aan de  kaak wordt  gesteld? Ja. Denk  ik dat het goed  is dat een burgermilitie als Maestro zich  uitroept  tot politie, rechter,  jury en beul?  Absoluut  niet. Daarom ben  ik  hier. En  daarom zal  ik  op M blijven  jagen en  geen onderzoek naar uw kartel  instellen.  Dat is  mijn taak nu eenmaal  niet.’
	‘En u  helpen met  het jagen op M  is nu  eenmaal niet míjn  taak.’
	‘Maar u wilt  overwegen om met de vergeldingsacties tegen de families  te  stoppen?’
	Er verscheen weer  een koude  blik. ‘Het spijt  me  dat ik  u verder niet  van dienst kan zijn, doctor Cross.  Maar ons gesprek  is  nu ten einde.’
	De  kap werd weer over mijn hoofd getrokken. De tiewraps om  mijn  polsen  werden doorgesneden en ik werd door  een sterke arm bij mijn elleboog gepakt. Terwijl ik werd weggeleid  zei  ik:  ‘Bedankt voor uw tijd.’
	‘Geen dank,’ zei Emmanuella Alejandro.
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De  nieuwe leider van het Alejandro-kartel keek  Cross  na  tot hij op de  achterbank van de Tahoe  werd gezet. Toen  de  suv wegreed draaide ze zich om en keek Raphael Durango  aan, de man  met  het  verweerde gezicht die de  Amerikaan vanuit  de stad hierheen  had gebracht.
	Emmanuella vertrouwde hem onvoorwaardelijk. Durango was  sterk, slim, getraind, koppig en volledig loyaal aan  haar. En  hoewel haar huid bleek  was  en die  van hem het donkere rood  van  de Sierra  Madre  had was hij  ook nog eens haar halfbroer.
	Haar vader was een mijnwerker in de bergen geweest die  verliefd werd op een vrouw van  het  Tarahumara-volk. Nadat Durango was opgegroeid in  het  woeste berggebied meldde hij zich bij  het Mexicaanse  leger  aan, waar  hij  meer dan tien jaar deel uitmaakte van een elite-eenheid die met de Amerikaanse  Rangers te vergelijken  viel.
	Nadat hij ontslag uit het leger had  genomen overleed hun vader. Toen Durango op  bezoek kwam  om zijn gedeelte van  de erfenis te ontvangen had Marco meteen de talenten van hun halfbroer herkend, en  hij  benoemde Durango  tot Emmanuella’s bodyguard.  Sinds Marco’s  hechtenis was Durango tevens haar vertrouwensman geworden.
	‘Cross is doortastend,’ zei Durango. ‘Hij zou Maestro weleens eerder  kunnen vinden dan wij.’
	‘Tenzij  hij  een bondgenoot  van M  is en hem helpt met de vernietiging van het  kartel.’
	‘Is dat een  mogelijkheid?’
	‘Waarom niet, Raphael? Cross is een wetshandhaver.  Maar goed,  het zal  niet lang meer duren  voor we  dat  zwijn M  hebben gevonden. Ik voel het aan mijn water.  We moeten  de personen opsporen die  Maestro in Mexico hebben geholpen,  of er in elk  geval  achter zien  te komen hoe  ze in en uit Mexico-Stad zijn  gereisd.’
	Durango schonk voor  zichzelf water  in. ‘Ik zal je iets vertellen:  toen we  de detectiestaaf  langs Cross lieten gaan  hebben we  een  gps-zendertje  in zijn  broekriem ontdekt.’
	‘Wát?’  snauwde ze. ‘Wist iemand anders dat  hij hier was?’
	Durango schudde zijn hoofd. ‘Rustig. Die nieuwe Tahoe heeft  een elektronische  signaalstoorder, net als deze hele haciënda trouwens. Niemand weet dat  hij hier is geweest. Maar zolang hij die riem draagt weten wij wél waar hij is.’
	‘Hoe dan?’
	‘De frequentie van het zendertje werd op de display van  de detectiestaaf weergegeven. We  kunnen zijn  locatie zonder  veel  moeite vinden.’
	‘Dat  kan nuttig zijn. Vooral als  mijn intuïtie blijkt te kloppen  en  Cross  met M samenwerkt om ons ten  gronde  te  richten. Hij heeft zijn bevoegdheden gebruikt om  zich toegang  tot die gevangenis te verschaffen  en de onwetende Marco aan zijn zijde te krijgen.’
	‘Waarom  hebben we hem dan niet vermoord?’  vroeg  Durango.
	Voordat ze zich nog  meer kon opwinden  ging  Emmanuella’s telefoon.
	Ze keek wie het was, klemde haar  kaken op elkaar en  zei vinnig: ‘Ja, Claudio?’
	‘Ik denk  dat we ze hebben gevonden,’  zei haar  ex-man. ‘Vier  mannen  en een  vrouw, allemaal Amerikaans. Ze zijn gistermiddag om  twee uur in  een gecharterde jet vanaf een privévliegveld bij Cuernavaca met bestemming Denver vertrokken.’
	Claudio had de reputatie impulsief te zijn, dat zijn  conclusies  eerder op  emoties dan  op  feiten stoelden,  dus  ze  zei: ‘Waarom denk  je dat zij het  zijn?’
	‘Ik heb de vrouw die achter de  balie van het  charterbedrijf zat vijfduizend  dollar  toegeschoven. De  chartervlucht stond op naam van  een van de  passagiers.  Hij  heet Matthew Butler. Ik  heb kopieën van zijn paspoort  en die van  zijn medepassagiers.’
	‘Maar waarom denk je dat zíj  het  zijn, Claudio?’  herhaalde ze  ongeduldig.
	‘Daar  kom ik zo op, Emmanuella,’ gromde  hij. ‘Ik heb haar laten  kijken of Butler al eerder bij hun bedrijf jets had gecharterd. Dat bleek  het geval te zijn, vier  keer  in de afgelopen  zes weken.  En nu zal ik  je  vertellen waarom ik denk dat ze het zijn.  De data  en  bestemmingen kloppen precies met die van  de slachtoffers  van Maestro.  Catherine Hingham, de  cia-agent die  in Washington was gevonden. De fbi-agent Mason White in  L.A. De dea-agent Eddie Hernandez,  opnieuw  in Washington. En nu de drie  doden van gisteren.’
	Emmanuella dacht erover na en zei toen:  ‘Goed gedaan.  Ik  meen het,  Claudio.  Maar ik wil meer informatie.  Ik  wil alles weten over deze Matthew Butler en  zijn groep.’
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Washington, D.C.
Twee dagen later landden Mahoney,  Sampson en ik aan het  begin van de avond op Dulles International.  We  waren  moe, maar ook blij  dat het  kartel geen vergeldingsactie  had  ondernomen tegen de familie van Dean Weaver  – de vermoorde cia-agent wiens lichaam op de trappen van het Hooggerechtshof in Mexico-Stad  was achtergelaten – voordat ze in een  getuigenbeschermingsprogramma waren opgenomen.
	Toen ik thuis was omhelsde ik  iedereen en hoorde  ik  de  laatste nieuwtjes. Nana Mama had eten  voor me  bewaard, maar ze zei dat ze nu  moe was en  naar boven ging om  te lezen. Jannie en Ali zaten in de  voorkamer  naar  het laatste  seizoen van  Ozark  te kijken. Bree bleef  met een biertje in de keuken zitten  terwijl ik  een heerlijke portie gehaktbrood  at en haar alles over de bekentenis  van de vermoorde cia-agent vertelde.
	Weaver  schreef dat hij Catherine  Hingham had  gerekruteerd  voor een netwerk van  corrupte agenten  dat met het kartel  samenwerkte. Hij noemde twee andere cia-agenten  als medesamenzweerders en beschreef  zijn relatie met  generaal Guerra en Enrique Alejandro.
	Hij beweerde dat Guerra  en  hij al jaren  ontmoetingen hadden  waarbij ze tactieken bespraken  om ‘schone’ agenten te saboteren  bij hun  pogingen  de  drugstoevoer naar het noorden op te rollen. Net als de andere slachtoffers  van Maestro was  Weavers  relatie met  het  kartel begonnen toen hij in  tijden  van financiële  nood  een  klein bedrag had aangenomen.
	‘Hoe zit het met de andere twee  bekentenissen die je hebt  gelezen?’ vroeg Bree.  ‘Die  van de generaal en de neef van Alejandro?’
	‘Ze waren allebei in  het Spaans geschreven, maar kapitein Rodriguez heeft ze voor  ons vertaald,’  zei  ik. ‘Guerra was al corrupt vanaf het jaar nul, en naarmate het kartel  groeide steeg hij in de gelederen. Het  was een wederzijdse  gunstverlening. Hij had al  snel tientallen  miljoenen dollars  op Zuid-Amerikaanse bankrekeningen staan, en de Alejandro’s kregen bescherming en de juiste connecties.
	Enrique raakte betrokken omdat  Marco van het  toneel verdween, en Emmanuella zijn  hulp nodig had. Hij  was nog geen jaar in het kartel  actief  toen Maestro hem martelde  en  vermoordde.’
	‘En Marco’s  tweelingzus  heeft geen idee wie  M  is?’ vroeg Bree.
	‘Het  tegenovergestelde,’ zei  ik en ik nam een  slok bier. ‘Ze zei dat ze bijna wist  wie  het  was,  en dat  het een  fout van hem  was  geweest om naar het grondgebied van het kartel  te  komen.’
	‘Geloof je haar?’
	‘Ik heb geen reden  om haar niet te  geloven.’
	‘Zal ze het  je vertellen als ze  hem heeft  geïdentificeerd?’
	Ik dacht hierover  na en schudde mijn hoofd. ‘Dat betwijfel  ik. Als ze het zegt en wij Maestro eerder  dan haar  vinden, dan zouden  we  iedereen die  zich door  haar geld laat  omkopen ontmaskeren. Nee, ik denk dat Emmanuella elk gewetenloos  middel  dat tot haar  beschikking  staat  zal gebruiken  om M en zijn team af te  maken  voordat wij ook maar bij ze in de buurt  komen.’
	Bree  schepte  wat  vanille-ijs voor me op om  bij de bosbessentaart te eten  die  mijn grootmoeder die middag had gebakken. ‘En hoe ging  het bij  Paladin?’  vroeg ze.
	‘Ze gaan enorme hoeveelheden data voor  ons  filteren.’
	‘Daar zijn ze verschrikkelijk  goed in  volgens mijn baas.’
	‘Nou,’ zei ik terwijl ik geeuwde en opstond om mijn bord af te  wassen,  ‘als dat zo is zullen  we binnen  een  dag of  twee een betere focus hebben op de zaak. Mahoney heeft zijn directeur  zover  gekregen om Paladin de  opdracht  te geven al hun data te  doorzoeken op de Alejandro’s,  Maestro  en  M, ook op  het  dark  web.’
	Bree  dronk  haar  bier op. ‘Hoe was ze? Emmanuella?’
	‘Koud, beeldschoon en meedogenloos.  Maar ook zeer sluw.’
	‘Hoezo?’
	‘Ik had een  gps-zendertje in mijn riem zitten, maar  Mahoney kon  me  niet opsporen omdat  ze  overal om  zich  heen signaalverstoorders had. Toen ik  in  hun auto zat was het alsof ik van de aardbodem was  verdwenen.’
	‘Nou, ik ben blij dat je niet van de  aardbodem bent verdwenen,’  zei  Bree, die  in mijn armen  kwam  en  me  kuste. ‘Ik heb zin om  vroeg  naar bed te gaan vanavond.’
	‘Is  dat zo?’ zei ik  en ik kuste  haar diep.
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Ten noordwesten van Laramie, Wyoming
Op het terrein van de  Circle M Ranch, vlak bij de ingang  van een  smal  ravijn dat de bossen  en wildernis in  leidde, zat  Matthew op de veranda van  zijn blokhut een koud biertje te drinken. Het was  een onbewolkte  warme avond.
	Het  gras was hoog  en groen,  het wachtte op de tweede  maaibeurt. Paarden  galoppeerden door  de  weilanden. Kinderen van boerenknechten speelden  tikkertje in de  avondzon  terwijl  hun  ouders bier dronken en barbecueden bij  de  picknicktafels.
	Een groepje tieners  – jongens en  meisjes –  hing verlegen  rond bij  de kraal.  Het was allemaal zo perfect dat Butler bijna vergat  op te nemen  toen zijn telefoon ging.
	Maar dat  deed hij uiteindelijk  wel. ‘Butler hier. Een  versleutelde verbinding?’
	‘Versleuteld,’  zei M. ‘Wist je dat Cross  een  ontmoeting met  Emmanuella Alejandro heeft gehad op de dag nadat je Mexico-Stad verliet?’
	‘Hoe  zou ik dat moeten weten als ik een  dag  eerder was vertrokken?’
	‘Nou,  het is in elk geval gebeurd. Hij was  meer dan  vier uur van onze radar verdwenen.  Emmanuella gaat  tegenwoordig nergens meer heen zonder signaalverstoorders.’
	‘Een  slimme dame,’ zei Butler. ‘Maar hoe  weet je  het dan?’
	‘We hebben nog  altijd mensen op de goede plekken  zitten. Naar wat  ik heb gehoord moeten  we Cross  voortaan  als corrupt beschouwen. Waarom  ga je anders in  je eentje  bij een kartelleider op bezoek?  Een  vrouw als Emmanuella? Om ook een graantje mee te pikken, dáárom.’
	Butler had zijn werkgever sinds  lang niet meer zo opgewonden gehoord. ‘Wat wil je dat  we  doen?’
	M haalde  diep  adem en zei  toen: ‘Ik  kan  eigenlijk niet geloven dat ik dit  zeg, maar Cross wordt de  volgende. Zorg  ervoor  dat hij bekent. En Sampson ook. Ik  beschouwde hen altijd als  integere mannen met principes.  Maar  ik weet zeker  dat  ook zij nu zijn omgekocht, ze zitten  er  tot over hun nek in. Gerechtigheid  zal geschieden.’
	Butler wist niet of  de situatie  wel zo in elkaar stak,  maar  hij  zei:  ‘Binnen hoeveel tijd?’
	‘Zo  snel mogelijk. Ik wil  dat  ze me niet langer in de weg lopen.’
	‘Ik laat je  weten  wanneer we klaar zijn om te  vertrekken,’ zei Butler en  hij hing  op.
	Hij pakte  nog  een biertje, nam een slok en voelde  de heerlijke koelte langs zijn tong zijn  keel in  lopen. Het gelach van de knechten werd luider naarmate er meer bier in ging.
	Hij en zijn groep  werkten al zo lang samen dat het bijna was alsof ze voelden  dat er iets  op til was. Big dd  Dawkins doemde op in de schemering met de andere  drie  in  zijn kielzog.
	Ze liepen de veranda op en hadden bier bij zich. Vincent  bood er een aan, Butler hield zijn flesje op  om te laten  zien dat hij al had.
	‘Wat  hebben jullie me te  vertellen?’ vroeg Butler.
	‘We  moeten  ons even gedeisd houden,’ zei Dale Cortland. ‘De laatste paar  opdrachten zaten te dicht  op  elkaar. We gaan fouten maken als we in  dit tempo  doorgaan.’
	Er viel  een stilte.
	‘Is  dat alles?’  vroeg Butler.
	Alison Purdy schraapte haar keel  en  zei: ‘Ik doe  niet  mee als  we  kinderen moeten doden.’
	‘Dat doen we niet,  weet je  nog?’ kaatste  hij terug.  ‘Dat  is  de specialiteit  van het kartel.’
	‘Ik zeg alleen maar  dat  ik niet meedoe áls het zover mocht komen.’
	‘Ik heb je woorden  gehoord.’ Butler liet zijn blik over  de anderen gaan.  Ze  zagen  er vermoeid uit. ‘Jullie krijgen allemaal vier dagen  rust.  Daarna reizen we  weer naar het oosten af, M heeft  ons een nieuwe opdracht gegeven.’
	Big dd bromde ontstemd,  net als Cortland en Purdy.
	Vincente  schudde zijn hoofd. Op  dat  moment begon het schieten.
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Hoog vanaf de heuvelflanken die de  ranch  omgaven  kwam de aanval  in golven van  mitrailleursalvo’s en scherpschuttersschoten. Daarnaast bleken ze  ook nog eens granaatwerpers te hebben  – er explodeerde  een  pick-uptruck, daarna  een volgende,  en de vuurballen bolden op in de hemel.
	Toen Butler en zijn team weg sprintten om hun wapens te pakken waren er al vier knechten  geraakt. Twee van  hun vluchtende vrouwen  zakten in elkaar.
	Butler wist het meteen,  het kartel had hen gevonden. Hij rende zijn blokhut uit met  een ar-15  terwijl hij ondertussen  zijn  oortjes en microfoon op de juiste  plek probeerde te krijgen. Hij  zag hoe twee van de tieners in hun rug werden  geraakt toen ze van de  kraal  probeerden weg te vluchten.
	Hij  ging  door het  lint,  zwaaide zijn wapen over  zijn  schouder en  stormde op  de tieners af,  die  huilend over de  grond weg probeerden te kruipen. ‘Als  iemand me  hoort, ik heb hier hulp nodig. Nu  direct!’ sprak  hij in zijn microfoontje.
	Cortland  en  Big dd  renden naar hem toe  terwijl ze  ondertussen in  de richting van de flitsen  en vlammen  op  de heuvelflanken schoten.
	Butler sleepte de tieners uit  de vuurlijn  en zei ze  dat er hulp onderweg was. Hij sprong weer  op  en riep:  ‘Verspreid je! Ga met  z’n tweeën!  Houd contact met elkaar en let op eigen vuur!’
	‘Begrepen,’ zei Purdy. ‘Ik loop achter J.P. aan.’
	‘Ik kan  jullie alle  twee  goed horen,’ zei  Vincente. ‘Ik bevind  me aan je rechterflank,  jefe.’
	De zon ging onder, het  was bijna donker. Maar Butler  kon nog steeds zien hoe zijn  groep  zich langs  de randen van het ravijn haastte.  Hij  lette  op de  lichtspoorkogels, en bedacht dat  het op z’n minst acht schutters moesten zijn, misschien  wel meer.  Hij richtte zijn wapen  op de plek waar hij  lichtspoorkogels vandaan zag komen  en  loste een  salvo in die richting.
	Hij  hoorde in de  verte gekreun  en zag dat de lichtspoorkogels gestopt waren. ‘Ik heb  er een,’ zei hij.
	‘Begrepen,’  zei Cortland. ‘En  er zullen er  nog veel volgen.  Ik  heb de  thermische telescoop op mijn geweer gezet.’
	Zo zou het zich ontrollen, dacht Butler. De gemiddelde kartelgangster  tegen zijn door de wol geverfde commando’s? De Alejandro’s konden hen dan  wel verrast hebben en  vrouwen en  kinderen hebben vermoord. Maar nu? In een eerlijk gevecht? Ze maakten  geen schijn van kans.
	Ze waren maar  met  acht, of  misschien tien, daarboven…
	De beschieting  werd plotseling intensiever, het  werd een  spervuur, met  acht granaten die uit vier verschillende richtingen op de  ranch  werden  afgevuurd, en geweren  en mitrailleurs die hen vanuit meer  dan tien posities bestookten.
	‘Ze hebben een heel leger op ons  afgestuurd,’ riep Butler. ‘We  worden onder  de voet  gelopen. Trek je terug naar de ingang  van het  ravijn. Ik herhaal,  trek je  terug naar de  ingang van het  ravijn.’
	Hij  zag de silhouetten van  de kartelleden van de heuvelflanken  stromen terwijl  ze met korte salvo’s hun mitrailleur afvuurden. Cortland hield stand,  en legde ze één voor  één neer, maar Big dd zocht dekking achter  een dikke  pijnboom. Zo werkte een  gecontroleerde terugtocht, de  een  dekte de ander  zodat ze  samen veilig weg konden komen.
	Purdy en Vincente schoten langs Butler, die hun  aftocht dekte  door onophoudelijk de mannen  onder vuur te nemen die zijn kant van het ravijn  naderden.
	‘Ik  geef je dekking, Cort,’ zei Big dd.
	‘Ik ook,  ga nu,  Cort,’ zei Butler, en hij  zag hoe  de scherpschutter  opstond en  zich  omdraaide  om zijn positie  te verlaten  en  zigzaggend naar de pijnboom te rennen.
	Big dd opende het vuur om hem dekking  te  geven. En  dat deden Purdy  en Vincente ook.
	Butler zag  verschillende kartelleden in elkaar zakken voordat een  van hun schoten  doel  trof. De sprintende Cortland wankelde en stortte nog geen  vier meter van de  pijnboom neer.
	Big dd zag hem  vallen  en waagde zich  in  de  vuurlinie  om Cortland achter de  boom te slepen.
	Toen er een  golf van  kartelleden op Butler afkwam vluchtte  hij het ravijn  in.  ‘Cort  is er  geweest, ik kom eraan,’  hoorde hij Big dd zeggen.
	‘We  dekken  de ingang van het ravijn,’ zei Purdy. ‘Zowel  links als rechts.’
	Butler  sprintte langs zijn blokhut en vervolgens een korte helling op.  Hij vergat alles wat achter hem lag en focuste alleen maar op de donkere  muil  van het ravijn dat voor hem lag, en  dat  hij deze veilige  zone moest bereiken  voordat een kogel hem zou neerhalen.
	Boven  het geluid van de schoten uit hoorde hij  hoe  bonkende  voetstappen hem naderden, en hij zag Big dd in zijn  ooghoek verschijnen.  Takken versplinterden door  kogels die  hen om  de oren vlogen. Ze sprongen  over de rotsrand die hen van het  ravijn scheidde.
	Butler en Big dd verdwenen in de duisternis van het smalle ravijn.  Maar toen ze zich omdraaiden zagen ze een groep  kartelleden  de helling achter de  blokhut nemen en  tussen de bomen hun kant op komen.
	Butler zocht dekking achter een rotsblok,  stopte  een  nieuw  magazijn in zijn machinegeweer en  richtte  het op  de achtervolgers. ‘Maai  ze neer,’ riep  hij. ‘We  zetten  het  hun betaald voordat we hier weg zijn.’
	Ze openden alle vier tegelijkertijd het vuur.
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Ik was nog nooit in Laramie, Wyoming  geweest, en zeker  niet in een politiehelikopter die ons  tachtig kilometer verder  in noordwestelijke richting naar de  vier  hectare tellende Circle  M Ranch vloog. We kwamen er rond  het  middaguur aan  en landden op een hooiland dat achter  schuren,  stallen en blokhutten  lag die op een ovaalvormig en ietwat  hellend terrein stonden dat  omgeven was door pijnbomen en heuvels  met steile rotsformaties.
	Het  was  warm. Onweerswolken  rommelden  in het  westen  toen Sampson, Mahoney en ik ons van onder de helikopterbladen  naar  de flitsende blauwe zwaailichten  van twee patrouillewagens van de  Wyoming State Police haastten  die de grindweg  naar  de ranch blokkeerden.
	‘Weten we al van  wie deze  plek is?’ vroeg ik.
	‘Van een  Braziliaans bedrijf dat over de hele  wereld  grote veeboerderijen  bezit.’
	Sampson keek  bewonderend om  zich heen.  ‘Ik  geloof dat ik  nog nooit een mooiere plek voor een  bloedbad  heb gezien. Of voor  een massamoord.’
	‘Meer dan veertig doden?’ zei Mahoney. ‘Dat kun je  wel  een  bloedbad noemen, ja.’
	We kregen overschoenen en latexhandschoenen aangereikt.  Toen we door twee fbi-agenten uit  Cheyenne  over het terrein  werden rondgeleid  begon Mahoney steeds  grimmiger te kijken.
	‘Het lijkt eerder op  een slagveld,’ zei hij  terwijl hij zijn blik over het lagere  gedeelte van  het enorme erf liet  gaan  en alle  lichamen in de  zon  zag bakken. Vier volwassenen bij een picknicktafel rechts  van ons, links twee tieners die in  elkaars armen waren gestorven, en  drie  jongere kinderen die zo te zien  op de  vlucht in hun rug waren  geschoten.
	Op de schuur achter de kinderen  had iemand  met  een spuitbus de mededeling dood aan maestro! lang  leve het kartel! achtergelaten.
	Gieren en kraaien cirkelden boven negen andere lichamen  die over de heuvelflanken verspreid lagen. We zagen  door onze verrekijkers dat  de meeste zwaar getatoeëerd waren. Latino’s,  in volledige oorlogsuitrusting – we zagen  machinegeweren en granaatwerpers bij hen liggen.
	Halverwege een helling stond een grote pijnboom waaronder een  lange, magere  man van in de veertig lag die een geweer met een telescoop vasthield.
	Ik liep ernaartoe en zag een paar  meter verder een plas  bloed  liggen waar hij was neergestort, daarna het spoor dat  naar zijn huidige plek leidde – hij moest  erheen gesleept zijn.  Nog twee stappen  en  ik  zag zijn gezicht  en zijn geweer, wat zeker geen jachtgeweer was.
	‘Dit is dezelfde  man  die op de camerabeelden bij de  golfclub stond,’  zei ik. ‘Dale Cortland. De scherpschutter die vijf jaar geleden in  Afghanistan was  omgekomen.’
	De fbi-agenten vertelden  ons dat de  meeste  lichamen achter  de blokhutten lagen,  bij de  ingang van een smal ravijn dat zo’n  twintig meter breed  was.  We liepen erheen en troffen zeventwintig  dode latino’s  aan,  om hen heen  lagen  honderden kogelhulzen  tussen  de  uitgedroogde dennennaalden.
	‘De Alejandro’s hebben niet alle leden van Maestro kunnen  doden,’ zei ik. ‘De ingang van het ravijn moet  door een groepje overlevenden  zijn  verdedigd.  Ze hebben iedereen neergemaaid die  achter hen aan wilde gaan,  net zo lang tot de resterende  kartelstrijders  het hebben opgegeven.’
	‘Jezus, hoeveel mannen  heeft Emmanuella hierheen ge­stuurd?’ zei  Mahoney.
	‘Vijftig?  Zestig?’
	Sampson liep naar  de ingang van het ravijn, hij bekeek de grond en snoof de lucht op. ‘Het ruikt  hier alsof er  een granaat of  twee is afgegaan,’ riep hij  ons toe.
	Mahoney  en  ik volgden hem het ravijn  in, en ik rook de  scherpe lucht van een geëxplodeerde plek. Brokstukken hadden de rotswand geraakt en ik  zag  de verkoolde  plekken  waar  de granaten waren ingeslagen met  tientallen lege magazijnen eromheen.
	Sampson  was al verder het ravijn in gelopen en hurkte neer. ‘Hier ligt  bloed. Zo te zien is een van  M’s mannen geraakt.’
	‘Terugkomen, John,’ zei  Mahoney.  ‘We gaan dat ravijn niet  in voordat we een speurhond hebben en er  een helikopter boven  ons hangt.’
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We waren aan het wachten  op de speurhond en  de  helikopter.
	Mijn  telefoon  ging, ik zag paladin  op het  schermpje staan.
	‘Alex Cross,’  zei ik.
	‘Met Steve Vance, doctor  Cross,’ zei de ceo van het databedrijf. ‘We hebben definitieve links met drie verschillende aanslagen van  het  kartel  die allemaal te herleiden zijn tot een plaatsje dat  Santa Madera heet.  Het ligt  in  de bergen, op  tachtig kilometer afstand van Mexico-Stad.’
	Tachtig  kilometer, dacht ik.  Dat klinkt als  de autorit naar  Emmanuella. ‘En hebben jullie al iets over  hier?’
	‘Wat is “hier”?’
	‘Het zuiden van Wyoming,’  zei ik. ‘Het kartel en Maestro hebben hier een veldslag geleverd.  Meer dan  veertig doden.’
	‘Veertig?’ zei Vance geschokt.  ‘Mijn god. Kunnen  jullie ons autorisatie  geven om het  mobieledataverkeer in dat gebied door  te lichten?’
	‘Special agent Mahoney  zal die meteen aanvragen.’
	Tegen  de tijd dat Ned het telefoontje had  gepleegd was er een Duitse  herder  die Maximus  heette gearriveerd, en steeg  er een fbi-helikopter op  met een verkenner aan boord. Via Google Earth hadden we Fell’s  Creek Canyon  bestudeerd,  die een smalle ingang had, maar daarna breder en dieper werd.
	‘Gaan we helemaal tot het einde?’  vroeg ik  terwijl we  het ravijn  die  dag voor de tweede keer betraden.
	‘Het is negen kilometer,’  zei  Mahoney.  ‘En  we kunnen ons er  altijd door de helikopter heen laten brengen.’
	Maximus rook  al snel het bloedspoor, maar  zijn  trainer,  sergeant Arthur Brayton, hield hem  kort aan  de lijn,  vooral toen we in de buurt van de beekbedding  kwamen.
	‘Ik zou maar eens naar  de voetsporen in  de modder kijken,’ zei Brayton. ‘Dan  kunnen  we zien met hoeveel personen we te maken hebben.’
	Mahoney  en ik liepen erheen en telden  vier  verschillende  voetsporen. Drie paar waren veroorzaakt door grote zolen met een ruitjesmotief  die in maat  varieerden, één paar kwam in de buurt van  Sampsons maat 47. Het vierde  paar was kleiner, met de zool van een hardloopschoen,  en de drager ervan had zwaar  gehinkt.  Naast de rechter  afdruk zagen we bloedspatten.
	‘Te zwaar voor een kind en te licht voor een  man,’ zei Brayton. ‘Het  is  een vrouw, en ze moet ergens in het vlees van  haar rechterbeen zijn geraakt.’
	We zagen  nog  steeds bloedspatten,  maar het werd  minder  naarmate we verder  kwamen  in het  ravijn. De combinatie van Braytons kennis van voetsporen  en Maximus’  fijne neus zorgde  ervoor dat we  snel vorderden, maar  we bleven  alert voor  het geval we hen  te dicht  op de hielen zaten.
	‘Hoe is het daarboven?’ zei Mahoney  in  zijn radio.
	‘Jullie jagen aardig wat  herten en elanden voor je  uit,’ antwoordde de  fbi-piloot.
	We legden de eerste vijf  kilometer in iets  minder dan een  uur af. Brayton liet ons langzamer lopen toen  de helikopter moest bijtanken. Als  we  de  groep te veel zouden opjagen zouden ze misschien  het  ravijn al uit  zijn  voordat  we ze zouden zien.
	Toen we  voorbij  de zes kilometer waren keerde de helikopter terug.  De  lucht begon steeds donkerder te  worden. Het onweerde in het  westen. De piloot vloog nog  naar het einde van het ravijn en meldde dat hij niets had  gezien.
	‘Als ze hier nog zijn, moeten ze vlak voor ons zitten’  zei Brayton.  ‘Max mag het overnemen als ze zo dichtbij zijn.’
	De wind  wakkerde aan. De helikopter vloog terug naar de ranch om niet in de  storm verzeild te raken.
	De  spanning liep op  toen we  aan onze laatste kilometer  begonnen, waar het pad door  dichte en lage bomen omhoogliep voordat het bij een bekken  eindigde. We  zagen de rotswanden  vanaf  hier omhoog rijzen terwijl het begon te  bliksemen.
	‘Nog meer bloed hier,’ zei sergeant Brayton,  en hij wees naar een dikke klodder op een rots. ‘Ik  denk dat ze  haar een tourniquet  hebben gegeven, en misschien een noodverband  op de wond.’
	‘Is het vers?’
	Hij  raakte het  bloed aan. ‘Kleverig. Het moet  van een  paar  uur  terug zijn. Maar ze is  goed  geraakt. Zolang Max de geur kan volgen, zullen we haar vinden.’
	We  liepen in de richting van het bekken, en  keken naar de  steile  rotswanden die  ernaast oprezen of er geen mensen omhoogklommen. Toen we  nog een  paar honderd meter hadden te  gaan liepen  we door  een dicht bos  van lage sparrenbomen, het  leken wel  kerstbomen, en Brayton  zei dat dit de perfecte omgeving  was voor een gewond  persoon  om zich te verbergen.  We hielden  allemaal onze machinegeweren in de aanslag, klaar om in actie  te komen.
	Tijdens  de  laatste honderd meter tussen  de kerstbomen had ik  een paar zeer angstige momenten, dat moet ik toegeven. Ik  dacht  dat M’s mannen elk moment tevoorschijn  konden  komen  om ons neer te maaien, net zoals ze dat bij  al die  kartelstrijders  hadden gedaan.
	Toen  we  bijna uit het  sparrenbos waren klonk  er  rechts van ons een enorme  klap.  We draaiden ons allemaal om  met onze wapens  in  de aanslag.  We hoorden  nog een  paar klappen, en  de  hond begon  wild te  blaffen.
	In een bruine flits schoot een elandkoe met  haar kalf langs  ons heen, takken  braken af en ze waren  verdwenen.
	‘Ik  dacht  dat ik een  hartverzakking kreeg,’  zei Mahoney.
	‘Ik  deed het bijna  in  mijn broek,’ zei Sampson.
	Ik voelde mijn  hart in mijn slapen  bonzen, maar ik begon te lachen en liet  mijn  wapen zakken. In  het bekken vonden we een druppel bloed die  verser leek, hij lag op een jagerspad dat omhoogliep naar een pas die  zich boven de rotswanden  bevond.
	‘Dat moet  aan  het eind van de  ochtend zijn geweest,’  zei  Brayton, wiens blik het steile pad naar de pas volgde. ‘Het  is een harde tante, laat  me je dat wel vertellen.’
	Het flitste  weer. De bliksem  sloeg in  op de  rotswand rechts van ons. Het noodweer werd  gecompleteerd door  een hoosbui die als een donker gordijn over ons heen viel.
	‘Dat was  het dan,’ zei  sergeant Brayton,  die Maximus  rechtsomkeert liet  maken.  ‘Onder deze  omstandigheden kan zelfs onze  superspeurneus geen spoor  meer volgen.’
	We  waren al doorweekt voordat we terug  waren bij de kerstbomen.
	‘De helikopter kan ons niet  oppikken  in dit  weer,’  zei Mahoney. ‘We  zullen  moeten lopen.’
	‘We kunnen  beter op  een  drafje  gaan om warm te blijven,’ zei  Brayton. ‘Dit is  ideaal onderkoelingsweer.’
	‘Wat  bevindt er  zich  achter die pas?’  vroeg ik.
	‘Niets  dan  ellende, een wildernis die pas  na twaalf kilometer  door een netwerk van houtvesterswegen wordt onderbroken.’
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Matthew Butler,  Big  David Dawkins en J.P. Vincente negeerden  de regen,  het onweer  en de bliksemschichten.  Ze  concentreerden  zich volledig op het rechterdijbeen  van hun teamlid. Ze hadden Alison  Purdy onder  een stuk zeil gelegd dat ze aan  jonge boompjes  hadden vastgebonden  om haar en de wond  droog te houden.
	Haar broek was aan de zijkant opengesneden. Ze hadden een  stukje van  een tak in een bandana  gewikkeld en dat in haar  mond gestopt,  zodat  ze erop kon bijten  als ze de wond aanraakten.
	‘Ik geloof  dat ik de scherf  voel,’ zei Big dd. ‘Maar  ik  zal nog  iets dieper moeten gaan, Alison.’
	‘Geef me nog wat oxy,’ zei ze  hijgend.  ‘Alles wat  er nog in mijn overlevingspakket zit.’
	Butler had maanden geleden voorzorgsmaatregelen getroffen voor het geval ze ooit te voet vanaf de ranch  moesten ontsnappen. Hij  had zijn teamleden overlevingspakketten laten inpakken met medicijnen, extra munitie, een nieuw  paspoort en verder alles wat onderweg praktisch kon zijn, zoals het zeil. Ze hadden de pakketten in  een  verlaten berenhol verstopt dat ze na een kilometer  in het ravijn hadden gevonden, en dat ver  genoeg van  hat  pad af lag.
	Binnen een uur  na  de terugtocht van  het kartel hadden  ze het berenhol bereikt  en Purdy’s wond  verzorgd –  ze had  een granaatscherf in  haar rechterdijbeen zitten,  op een paar centimeter van haar  slagader. Voordat ze later een  dokter zouden vinden hadden ze  haar een tourniquet gegeven, antiseptische gel  op  de  wond gedaan en  hem verbonden met een noodverband waar  een  laagje van een bloedstelpend middel op zat.
	Terwijl  ze  Purdy  om beurten hadden  ondersteund waren ze in een  redelijk  tempo uit Fell’s  Creek Canyon geklommen en  liepen door het verre stroomgebied  van de  beek.  Zelfs met de hulp van drie mannen  was het een hel voor Purdy  geweest, verzwakt als ze was  door de wond. Butler had al snel begrepen dat de scherf eruit moest als ze de  laatste  acht kilometer wilden afleggen naar de oude Toyota Land  Cruiser die hij maanden geleden in het bos had  verborgen.
	Big dd zocht in  Purdy’s overlevingspakket en vond  de pijnstillers.
	‘Hoeveel zijn  er  nog?’ vroeg ze.
	‘Zes.’
	‘Geef ze  maar  allemaal.’
	‘Nee,’ zei hij. ‘Dan word je  niet meer wakker. Je krijgt er  nu  drie,  en dan drie  als we klaar zijn.’
	Purdy  was het er niet mee  eens,  maar  ze  knikte en hield haar handpalm op voor de pillen,  die ze in haar mond stopte en  wegspoelde met water. ‘Ik wou dat het wodka was.’
	‘Dat geloof ik graag,’ zei Butler.
	Ze wachtten nog twintig minuten met hun nieuwe poging tot het  minder hard regende.  De  wond  werd opengehouden met een  medische haak,  daarna  moest de  scherf met een pincet worden  verwijderd. En als ze niet op het stukje tak beet gilde Purdy  het uit,  zelfs met de  extra pijnstillers.
	Butler voelde dat  de punt van de  pincet  iets raakte. ‘Houd  haar nu goed vast,’  zei hij tegen  Vincente, die Purdy bij haar  schouders vasthield. ‘Dit gaat  pijn  doen.’
	Hij spreidde de armen  van de  pincet, duwde hem dieper in de wond en  omklemde  de  scherf terwijl Purdy kronkelend moord en brand schreeuwde.
	‘Houd haar  vast, zei  ik!’
	Big  dd lag  half over haar  heen toen  Butler  een dun en gekarteld  metaalscherfje van  zo’n  drie centimeter ophield. Tot zijn opluchting was  er niets wat  op een slagaderlijke  bloeding wees.  ‘Ik heb hem,’ zei hij.  ‘Alison,  ik moet de wond nu hechten.’
	Purdy  was bezweet  en  gedesoriënteerd toen Vincente en  Big dd haar loslieten.  Butler depte  de  wond nog eens met  jodium  en antibiotica, maakte de pincet schoon met alcohol en gebruikte hem om  de kromme  naald te hanteren waarmee hij de  wond dichtnaaide. Toen  hij haar  tot slot een nieuw verband omdeed hoorde hij het in het  westen onweren.
	‘We  krijgen nog  meer onweersbuien,’ zei  hij.
	‘Blijven we hier schuilen?’ vroeg  Vincente.
	‘Nee.  Iedereen  heeft voordat het begon te onweren die helikopter gehoord. Iemand is naar  ons  op zoek,  dus we maken van de regen gebruik om  hier  zo snel  mogelijk weg te zijn. In  de auto  ligt een uitgebreidere ehbo-kist. Ik kan haar daar  een infuus met antibiotica  geven, en  er is morfine om de pijn te verdoven.’
	‘Jullie  zullen me moeten dragen,’ kreunde  Purdy. ‘Ik kan  echt geen stap meer  zetten.’
	‘Ik zal je  dragen, Alison,’ zei Big dd.  ‘Geen probleem.’
	‘We zullen je  allemaal  dragen,’ zei Vincente en  hij maakte het zeil  los. Hij zaagde twee van de jonge  boompjes door en  maakte daar het zeil  aan vast. Tien  minuten later –  terwijl het weer harder  begon te stormen en regenen – tilden  ze Purdy  op de provisorische brancard  en vertrokken.
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De hele middag bleef  het zwaar onweren  in  het zuiden van Wyoming, het bliksemde en regende aan één stuk  door. Het was tegen zessen toen we  het  ravijn achter  de Circle M Ranch uit waren. We waren  allemaal doorweekt,  rillerig  en  we hadden honger.
	Een leger van  federaal  agenten, Wyoming State  Police-personeel en lokale  politiemannen had  de lijken  geruimd, maar er was nog  steeds een hele zwerm  forensisch  rechercheurs bezig met  het doorzoeken van  de gebouwen en het verzamelen  van bewijsmateriaal toen het  laatste onweer wegdreef.
	Zelfs Maximus  leek blij  te  zijn  toen  we de veranda  van een blokhut  op liepen waarvan agenten hadden gezegd dat hij leegstond  en verwarmd  was. We gingen binnen zitten  om warm  te worden terwijl  er naar droge  kleren voor  ons werd  gezocht.
	Tijdens het  wachten vertelde Karl Paulson,  de leidinggevende special agent in Cheyenne, ons  wat ze hadden gevonden terwijl  we in het ravijn  achter  M’s  mannen aan  waren geweest.
	Vanwege  het noodweer was de  helikopter  aan de grond  gebleven,  maar de  piloot  was van  plan om  op  te stijgen zodra het beter werd. Paulson droeg een  lokale sheriff op om bij het netwerk  van  houtvesterswegen  wegversperringen  op te richten.
	Het mortuarium van Laramie was te klein voor  de overvloed aan lijken.  Men besloot om  er alleen de  zestien lichamen  van  de  boerenknechten en  hun gezinnen te houden voor identificatie.  De tweeënveertig lichamen van de kartelleden en dat van  Dale Cortland werden voor autopsie in een koelwagen naar Denver  gereden.
	‘Is al  bekend wie  die  vier  ontsnapte Maestro’s zijn?’ vroeg Mahoney.
	‘Het enige wat we tot nu toe weten is dat  ze  in de drie  buitenste blokhutten verbleven,’  zei Paulson, die  de veranda op liep  om ze aan te wijzen. ‘Twee ongeïdentificeerde mannen in  die  ene  links. Een ongeïdentificeerde vrouw  in de middelste,  en dan nog  twee ongeïdentificeerde mannen  in de  rechter blokhut.’
	‘Jullie hebben niets  gevonden wat iets  over hun identiteit zegt? Geen documenten? Geen computers?’
	‘Als er computers zijn geweest, dan zijn  die  nu weg. Misschien heeft het kartel ze wel meegenomen.  Iemand is  ons voor geweest.’
	We wilden het met  onze eigen ogen zien. De blokhutten waren spartaans ingericht: twee bedden, een houtkachel en een gaslamp. Op wat kleren na  die  aan hangers hingen en wat simpele toiletspullen in  de badkamers  kwamen  we  werkelijk niets  tegen wat ons iets kon zeggen  over de bewoners.
	‘Dat wordt dus  wachten op een vingerafdrukken-  en  dna-onderzoek,’  zei Sampson.
	‘En de woningen van de knechten?’ vroeg ik. ‘En het kantoor? Dit is een  groot  bedrijf,  er  moeten computers en een administratie zijn.’
	Agent Paulson knikte. ‘Jawel, die  zijn we in de  woning van  de ranchmanager  tegengekomen.’
	‘Ik wil dat het allemaal voor analyse naar  Quantico wordt verzonden,’ zei Mahoney. ‘En ik wil dat er agenten bij de naburige ranches langsgaan. Probeer erachter te komen wat ze weten over de  mensen die  hier werkten en over het Braziliaanse moederbedrijf.’
	Het stopte  eindelijk  met regenen. We  hadden nog net  een uur licht voor de helikoptervlucht.
	De piloot vloog  over de wildernis tot we  het houtvestersgebied bereikten, dat inderdaad een netwerk van wegen was die zover het  oog reikte kriskras door de bergen liepen. We  zagen een paar pick-uptrucks, houtuitslepers en een paar houthakkerteams wier dag  erop zat, maar  verder  niets verdachts. De helikopter zwenkte  in zuidoostelijke richting om  ons naar Laramie te  vliegen, waar we de nacht zouden doorbrengen.
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We waren op sinds drie uur ’s ochtends  eastern time. De  vlucht, het gebrek aan slaap en de wandeltocht van negentien kilometer in de regen  begonnen ons parten te spelen. We moesten  iets eten, dus  we gingen naar  een  steakhouse dat tegenover ons motel lag.
	Het eten was heerlijk en we schrokten het naar binnen. Sampson had Willow gesproken, die spelletjes op Jannies  telefoon  speelde  en al lang in bed had moeten liggen. Ze logeerde  bij ons, en  ik sms’te Bree en Jannie dat ze  moest gaan  slapen.
	‘Bedankt,’  zei Sampson. ‘Die telefoonspelletjes zijn een  verslaving aan het  worden.’
	‘Dat is  het probleem van hun generatie,’ zei Mahoney geeuwend.
	‘O,’ zei Sampson, die op zijn telefoon keek.  Hij  draaide hem om en ik zag een foto van prachtige  granieten bergtoppen die tegen een  saffieren hemel afstaken. ‘Twee dagen geleden  door onze gids in de Bob Marshall Wilderness genomen.  Zijn vrouw  wil  weten of we nog komen. De  tijd  begint te dringen voor dit jaar, het  is al  bijna  eind  augustus.’
	‘Het ziet  er geweldig uit,’ zei ik.
	‘Het heelt de ziel,’ zei Sampson en hij legde zijn telefoon op de tafel. Door alle gebeurtenissen van  de afgelopen  weken  was ik helemaal vergeten hoe graag  hij  die tocht wilde maken,  en hoezeer hij het nodig had om los  te komen van  Billie.
	Mahoney moest ook met die  gedachte hebben  gespeeld. Hij beet op de binnenkant van zijn  wang en zei toen: ‘Weet je, John,  hoezeer ik je  bijdrage  aan dit onderzoek ook  waardeer, en  de jouwe ook, Alex, maar de komende week is het toch alleen maar wachten op de  resultaten van het lab. Vingerafdrukken  en dna-sporen die door computers geanalyseerd moeten worden.’
	Sampson fronste.  ‘Wat  wil je zeggen, Ned?’
	‘Wat ik wil zeggen  is dat  je nu in Wyoming bent,  wat een stuk dichter bij Montana is dan  het district van Colombia.  Dit is je  kans, man. Ik zou een  auto  huren  en die gids bellen om hem te zeggen dat je er overmorgen, of  de  dag  daarna kunt zijn.’
	‘Maar we hebben onze spullen niet bij  ons,’ zei ik.
	‘Maar jullie  zijn georganiseerd, toch?’
	‘We zijn  overgeorganiseerd,’ zei Sampson.  ‘We hebben  alles al  twee maanden geleden  in  speciale waterdichte tassen gepakt.’
	‘Laat Bree jullie spullen morgenochtend via een  koerierdienst  opsturen,’ zei  Mahoney. ‘Dan kunnen jullie ze  aan het eind van de dag ophalen,  waar het ook  mag zijn waar jullie  heen gaan.’
	‘Bigfork, Montana,’ zei Sampson, die me  grijnzend aankeek. ‘Wat  denk je ervan? We hadden het  dan wel niet zo gepland, maar  je moet het ijzer smeden  als het heet  is,  toch?’
	Mijn obsessieve kant wilde eigenlijk redenen verzinnen om me met de dagelijkse beslommeringen van het onderzoek bezig te blijven  houden.  Maar Mahoney had  gelijk. Tenzij de vier overlevenden van het bloedbad door de sheriff werden opgepakt, of tenzij er  morgen nog iets belangrijks bij  de ranch werd gevonden, was  er  weinig reden voor  ons  om hier  te  blijven.
	‘Laten  we het doen,’ zei ik en  ik  gaf  Sampson een klap op zijn schouder. ‘Morgenochtend vertrekken we naar Montana.’
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Onder dekking  van het  noodweer hadden Matthew  Butler en zijn mannen er de hele  middag  flink  de  pas in gehouden. Ze  hadden wisseldiensten gedraaid, een van de drie kon uitrusten terwijl de andere twee de zware provisorische brancard met de gewonde Alison Purdy droegen.  Ze  was bij vlagen bij bewustzijn  toen ze eindelijk de  gekapte plek bereikten waar  Butler  de Land Cruiser had verborgen door hem volledig  met afvalhout van houthakkers te  bedekken.
	De  zon was al onder,  maar Butler wachtte tot  het volledig  donker  was voordat ze vanuit het bos over de  open plek naar  de berg afvalhout  liepen. Ze zetten de brancard neer en trokken al het hout weg tot de auto vrij was.
	Butler pakte de autosleutels – die hij  achter de bumper had  verstopt –,  opende het portier en  pakte  de ehbo-kist terwijl Vincente de  achterklep  omhoogduwde en  een van de achterste stoelen  omklapte.  Ze schoven Purdy  de wagen in terwijl Big dd  op de stoel naast haar ging zitten.
	‘We moeten wachten  tot  we  het dichte  bos  hebben bereikt, dan  doe ik de binnenverlichting aan  zodat  we haar een infuus kunnen geven,’ zei Butler,  die  de motor startte.
	Met zijn linkerhand  hield hij een nachtkijker voor zijn oog terwijl hij  met zijn  rechterhand stuurde. In het  daaropvolgende kwartier hotste en botste de wagen over takken, boomstompen en bergen omgewoelde aarde tot  ze het dichte bos bereikten.
	Butler  stopte en deed de binnenverlichting aan. ‘Jullie gaan aan het werk. Ik  moet  een telefoontje plegen.’
	Hij  stak zijn hand  onder de bestuurdersstoel, pakte de  satelliettelefoon en stapte uit. Hij liep de  duisternis  in terwijl het apparaat opstartte en  belde  toen.
	Er was niets meer  van de  altijd zo kalme en berekenende  toon over toen  M opnam. ‘Waar  waren jullie?  Wat is er verdomme  gebeurd daar? Volgens  de mobiele data die we  hebben opgepikt  is…’
	‘Versleuteld?’
	‘Ja, verdomme, versleuteld!’
	‘We hebben een klein leger over  ons heen  gekregen, M,’  zei  Butler. ‘Met machinegeweren en granaatwerpers.  Al het personeel van  de ranch is over de  kling gejaagd.  Zelfs de kinderen. Cortland heeft  het  ook niet  overleefd. Purdy  is gewond,  maar ze zal het redden, we  gaan  haar  zo  een infuus  geven. We hebben de meeste  kartelleden uitgeschakeld voordat we ervandoor moesten.’
	Het  bleef stil aan de andere kant van de  lijn.  Toen: ‘Hoe  hebben  ze jullie gevonden?’
	‘Ik hoopte  dat jij  me  dat kon vertellen. Ze  kwamen  vanuit het niets. We mogen  blij zijn  dat we  nog leven.’
	Na een volgende  stilte zei M: ‘Cross.  Of  Mahoney. Of Sampson. De fbi. Ze moeten iets gevonden hebben wat  naar  de  ranch leidde, en Cross heeft Emmanuella Alejandro erover verteld. Cross wilde niet  bij de  aanval betrokken zijn,  maar hij wil ons  uit de weg ruimen, dus heeft hij haar de informatie gegeven.’
	Er waren  momenten dat Butler  M’s groeiende  paranoia jegens  Alex Cross nauwelijks  meer  kon verdragen.
	‘Er zou ook een lek aan jouw  kant kunnen zijn,’  begon  Butler.
	‘Dacht je dat  ik dan  niet  allang gepakt  zou zijn?’ tierde  M. ‘Nee, het  is  Cross, ik weet het zeker. Met Mahoney  en  Sampson.  In Wyoming. Op  de ranch! Ze… ze zijn me op het spoor!’
	‘Nou,  op het  moment zitten  ze  achter ons vieren aan,’ snauwde Butler.  ‘Dus  waarom help je  ons niet  om hier  weg te komen zonder  gepakt te worden.’
	Er viel opnieuw een stilte, maar toen M het woord weer  nam  leek  hij zich  enigszins hersteld te hebben. ‘Je hebt gelijk,  Butler.  Mijn  excuses. We hebben  jullie gps-positie  en we hebben de  gesprekken van de wetshandhavers gevolgd, daarom weten  we de exacte  posities  van de wegversperringen tot op  een uur terug.’
	‘Zouden  ze thermische  apparatuur  gebruiken als het weer beter wordt?’ vroeg Butler. Hij was bang dat  het dan  niet moeilijk zou zijn om de Land Cruiser te vinden.
	‘Daar  hebben we nog niets  over gehoord, maar het  zou de volgende  stap kunnen zijn,’  zei M. ‘Begin te rijden zodra Purdy stabiel genoeg is. We zullen jullie daar weg  krijgen voordat ze  een helikopter gaan inzetten.’
	‘Oké.’
	‘En Butler, als je  weer in veiligheid bent, schakelen we eerst Cross uit. Daarna vertrekken we allemaal naar Mexico om Emmanuella met een bezoekje te vereren.’
	‘De maestro  zelf verlaat het  concertpodium?’
	‘Ik  heb lang  gewacht op een  persoonlijke confrontatie, Butler.  Ik wil  dat  die moorddadige bitch zal weten wie haar en het door  haar broer opgebouwde  kartel heeft vernietigd.’
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Raphael Durango en vijf van zijn overgebleven mannen zaten  zo’n  zestig kilometer ten noordoosten van Laramie  in een camper  die diep in een  park van  Staatsbosbeheer stond geparkeerd. Ze waren er  vóór  de ochtendschemering aangekomen en  hadden sindsdien geslapen en gegeten. De mannen  zaten nu aan een tafel en hadden  het  over  het gevecht, zoals strijders dat plegen te doen.
	Durango’s intuïtie  zei hem om in beweging  te komen als het weer donker was geworden, om dan  in zuidoostelijke  richting  naar Denver en New Mexico  te rijden,  waar  ze de grens zouden  passeren. Maar  hij moest eerst  verslag uitbrengen  aan zijn halfzus.
	Hij gaf  zijn mannen een fles tequila en stuurde hen naar  buiten  voordat hij de motor  aanzette om via een satellietschotel online te komen.  Toen  het signaal op zijn  laptop sterk  genoeg was  klikte hij een privébrowser open, wat hem  een  redelijke anonimiteit opleverde. Daarna  ging  hij via dat netwerk  naar  een volgende  privébrowser,  waardoor  hij nagenoeg niet  meer te traceren was.
	Durango sloeg  een kruisje,  opende  Skype en belde Emmanuella.
	Ze  verscheen in beeld.  Haar ogen flitsten op toen ze zag  dat  hij het was.
	‘Ik heb me  zorgen gemaakt,’ zei ze in het  Spaans. ‘Ik  hoorde  dat er veel doden zijn gevallen. Is dat waar? Hebben jullie ze uitgeroeid?’
	Durango kon  het niet mooier maken  dan het was, niet voor zijn halfzus. ‘Nee.’
	‘Hebben jullie M te  pakken gekregen?’
	‘Misschien,’  zei hij. ‘We hebben  minstens twintig personen neergeschoten. Mannen, vrouwen, kinderen. Je had gezegd dat we iedereen moesten doden.’
	Emmanuella  slikte. ‘Het  was de enige  manier. En die Butler?’
	Hij schudde zijn  hoofd. ‘Hij is  ontkomen, samen met drie anderen, twee  mannen en een  vrouw.  Het zijn professionals, ex-commando’s, denk ik.  Ze hadden zich teruggetrokken bij de  ingang van een ravijn en daar strategische posities ingenomen zodat we ze  niet konden raken. Ze waren in het voordeel.’
	‘In het  voordeel?’ brieste ze. ‘Ik heb je een tot op de tanden bewapend leger meegegeven.’
	‘Ze  hebben meer dan veertig van onze  mannen neergemaaid voordat  ik me heb teruggetrokken.’
	Emmanuella knipperde met  haar ogen. ‘Veertig?’
	‘En ik heb  nog zes zwaargewonden, die het  waarschijnlijk niet zullen halen,’  voegde hij eraan toe.
	De kartelleider keek hem een moment  lang uitdrukkingsloos aan. ‘Wat is er  met Butler en die  andere drie gebeurd?’
	‘Ze  zijn  gevlucht  door  dat ravijn achter  de ranch,’ zei  Durango.
	‘Ik wil ze nog steeds dood hebben.’
	Eindelijk verloor  hij  zijn zelfbeheersing. ‘Ik weet dat je  dat wilt, zus, maar hoe  moet ik dat in godsnaam  voor  elkaar krijgen? Hoe zou  ik ze moeten vinden in een gebied  dat  vergeven is  van fbi-agenten?’
	‘Ik  dacht dat  jij  zo’n  goeie jager was,  Raphael. Een indiaanse spoorzoeker,  een gelouterde  commando. En  nu vertel je me…’
	Emmanuella stopte abrupt met haar tirade  en fronste. Ze tuurde naar een punt links van  haar, alsof haar iets  te  binnen schoot, of dat een stemmetje in haar  hoofd haar iets toefluisterde.  ‘Wacht eens even,’ zei  ze. Ze  begon  op haar laptop  te typen.  Toen gaf ze een  return en  ging achterover zitten.  ‘Hij  is daar! Ik  wist  wel  dat hij daar  zou zijn.’
	‘Wie?’
	‘Cross,’ zei ze glimlachend en richtte haar aandacht weer op haar halfbroer.  ‘Hij  draagt  nog steeds die riem met  dat gps-zendertje.  Ik zie dat hij  in Laramie  is. Wacht, er is ook nog een  geschiedenisfunctie.’
	Ze typte opnieuw iets  in, gaf een  return en sloeg een hand  voor haar mond. Ze boog  zich naar  het scherm toe en zei: ‘Hij  is vandaag  op de ranch geweest, en ook in  dat  ravijn als  ik het zo  zie.’
	‘Dat lijkt  me logisch.’
	‘Ja.  Maar  het verandert  niets  aan de dingen. Als ik gelijk heb, en Cross  dus een  geheime bondgenoot van Maestro is,  dan zal  hij Butler  en zijn  team snel  ontmoeten. Je hoeft dus  alleen maar  Cross te volgen tot het zover  is.’
	‘Denk  je niet dat het beter is om naar Mexico terug  te keren, en dat we  even wachten  tot het stof  hier is neergedaald?’
	Haar glimlach verdween. ‘Nee, Raphael,  ik wil dat je dit afmaakt. Volg  Cross,  waar hij  ook heen gaat. Vroeg of  laat  zul  je dan  ook Butler  vinden.  En M waarschijnlijk  ook, denk ik.’
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Swan  River  Valley, Montana
Drie dagen  later waren  Sampson en ik vroeg  opgestaan en werkten een stevig  ontbijt naar binnen  in een hotel dat uitkeek op het prachtige  Holland  Lake in  het afgelegen Flathead  National  Forest. Boven  een dak  van pijnboom-  en  sparrenwouden torenden de pieken  uit  die de westelijke grens van de Bob Marshall Wilderness vormden.
	Ik  had Sampson nog nooit zo  opgewonden gezien.
	‘Ik voel  me geweldig,’  zei hij  terwijl hij  boter op zijn toast smeerde.  ‘Ik heb geslapen  als een  os.’
	‘Ik  ook,’ zei ik en ik nam  nog  een slok koffie.  ‘Dat is  de  frisse lucht, hè?’
	‘En de autorit  van twaalfhonderd  kilometer.’
	‘Ja,  daar ben ik  nog  wel een beetje stijf van.’
	‘Nou,  je zult nog wel stijver dan dit worden.’
	‘Ja, ik geloof  dat ik nog  nooit langer dan een  uur op een paard heb gezeten.’
	Om zeven  uur waren we  klaar met  ontbijten. Vijf minuten later  stonden we  buiten met  onze spullen en  belden we nog één keer naar  huis.
	‘Wees voorzichtig,’ zei Bree.
	‘Laat je niet door een  grizzly opeten,’ zei  Ali.
	‘Ik zal ervoor zorgen,’ zei  ik. ‘Ik hou  van jullie allemaal  en we  zien  elkaar over zes dagen.’
	Ik was net van plan om  mijn telefoon voor een lange tijd uit te zetten toen ik werd gebeld. paladin stond er op  het  schermpje.
	Ik  had er niet  veel zin  in, maar ik nam toch maar op. ‘Cross.’
	‘Met Steven Vance, doctor  Cross,’ zei de ceo, die opgewonden  klonk. ‘We hebben iets  gevonden wat je zal interesseren.’
	Sampson maakte een we moeten gaan-gebaar en ik knikte.  ‘Steve,  kun je het kort houden? Ik ben  op  het moment in Montana, en we  staan  op het punt  om  aan een zesdaagse tocht  in de wildernis te beginnen.’
	‘Ik ben dol op Montana,’  zei  Vance. ‘Bof jij even. Maar ik zal  het kort houden. We hebben  mobiele  data tussen Wyoming  en  dat plaatsje  in Mexico  gevonden van de dag  vóór de aanval. We hebben  ook het  signaal van  een satelliettelefoon opgepikt dat vanuit de wildernis achter  de  ranch  kwam. Een satelliettelefoon uit  het midden  van Manitoba nam op.’
	‘Manitoba?’
	‘Ja,  bij een  plaatsje dat Herb Lake  heet.’
	‘Weten jullie ook wat er werd gezegd? Hoe  lang duurde het gesprek?’
	‘Zeven minuten, maar  we  hebben geen idee wat  er is  gezegd,’  zei Vance.
	‘Kun je deze informatie aan  special agent Mahoney  doorgeven?’
	‘Natuurlijk. Ik wens je een fijne  tocht.’
	‘Wat was dat?’ vroeg  Sampson op argwanende toon nadat ik had  opgehangen.  ‘Er  is  nu  geen weg terug meer, hoor.’
	‘Nee, hoor,’ zei ik.  ‘Dat was Vance. Hij zei dat er op de avond na de  aanval een gesprek  met  een satelliettelefoon was gevoerd vanuit de  wildernis  achter Fell’s Creek  Canyon naar  een plaatsje in  Manitoba.’
	‘M zou zich in Manitoba bevinden?’ vroeg John ongelovig.
	‘Dat dacht ik  ook,’ zei  ik  toen er een  grote witte pick-uptruck voor ons  stopte.
	Onze gids, Lance Bauer, was  een  magere man  met lange benen die op pruimtabak kauwde  en  overal om  lachte.  Hij  stapte  uit en hielp ons met het inladen  van de spullen terwijl Pork Chop, zijn Australische herder, om ons heen  stuiterde.
	‘Mooie verrekijkers,’  zei Bauer, die naar de gloednieuwe Leica’s gebaarde  die voor onze jachtvesten hingen.
	‘We hoorden  dat er  veel te zien valt op  onze  tocht,’ zei Sampson.
	‘Dat is  helemaal waar,’ zei Bauer.
	Hij  reed ons  naar het parkeerterrein aan het begin van de Holland Lake Trail,  waar  Lucy,  Bauers  vrouw, en een ingehuurde hulpkracht  de  laatste van de  zes muilezels  bepakten.
	We hadden  de Bauers  gistermiddag ontmoet,  vlak nadat we bij het hotel aankwamen waar  de spullen  al voor ons  klaarstonden. Bree had  ze  per express door een koerierdienst  laten bezorgen. Nadat we  instructies  hadden gekregen,  namen de  Bauers onze waterdichte  tassen mee  om  ze te wegen en  op  te  laden. We  waren hun laatste klanten  van  dit seizoen.
	We stapten uit  en Lucy Bauer, een  stoere  vrouw met een betoverende glimlach,  nam ons mee naar  de  paarden die  we op  deze tocht van  zesenveertig  kilometer zouden berijden.
	‘John, jij  bent de grootste hier dus jij krijgt Queenie,’  zei  Lucy, die een klapje  gaf  op de trillende flank  van  een grote kastanjebruine merrie. ‘Het is een schat, een Tennessee Walker, en  een absolute topper  om mee  in de bergen te rijden.’
	‘Heeft ze deze rit al  eerder  gemaakt?’
	‘Zo’n  vijftien  tot twintig keer sinds  ze drie werd, en dat  was vijftien jaar geleden,’ zei ze terwijl ze het paard over haar  neus aaide.  ‘Queenie zou deze tocht geblinddoekt  kunnen afleggen.  Hè,  schat?’
	Lucy keek  me glimlachend aan en gebaarde naar  een stevig  blauwzwart paard  met  gitzwarte manen dat iets kleiner  dan Queenie was. ‘Jij mag  op Toby  rijden,  Alex.  Hij is half-Morgan, wat betekent dat  hij  oersterk is met een hart  dat alles aankan, hij kan eeuwig doorgaan. Hij  is twaalf, en we hebben  hem  sinds z’n  derde jaar.’
	‘Hoi, Toby,’  zei  ik  terwijl  ik  hem een suikerklontje dat ik uit het hotel had  meegenomen voorhield.
	Het paard rook eraan en  at het  toen uit mijn hand.
	‘Je hebt een vriend voor het leven gemaakt,’ zei Lucy.
	Haar man  kwam erbij  staan met twee  holsters  in  zijn  hand. ‘Waar zijn  jullie wapens?’
	‘We hebben onze dienstpistolen  bij  ons,’  zei ik.
	‘Welk kaliber?’
	‘Het  mijne is vijfenveertig,’ zei Sampson.
	‘Dat is  niet  genoeg,’ zei Bauer.
	‘Ik heb veertig kaliber,’ zei  ik.
	‘Dat is zeker niet  genoeg.’
	‘Waarom  niet?’ vroeg ik.
	‘De grizzly’s,’ zei Bauer. ‘Jullie zullen  de komende  zes dagen in  een gebied doorbrengen dat  een van de dichtste  populaties van de Ursus horribilis in Noord-Amerika heeft. Je  zult erop  voorbereid moeten  zijn, en  in elk geval  berenspray  en  passende wapens bij je moeten hebben. Jullie dienstwapens  zijn te licht.’
	Deze mededeling stemde me  ernstig,  maar Sampsons grijns  kon niet breder zijn. ‘Hoe groot  is de  kans dat  we  er een zien?’
	Bauer haalde zijn schouders op.  ‘Ze  zijn  eigenlijk overal hier, maar in deze tijd  van het  jaar  hangt  het van de hitte  af. Als we vroeg in de  ochtend bij Gordon  Pass zijn maak je wel kans om  er  een door je verrekijker  te zien.  Maar we komen daar om twee  uur ’s middags  langs.’
	‘In de middaghitte.’
	‘Precies,’ zei  Bauer, die ons holsters overhandigde.  ‘De holsters zijn voor de berenspray.  We lenen twee geweren uit ons eigen arsenaal aan jullie uit. Ik zou  het fijn vinden als  ik ze in goede staat  terugkrijg.’
	‘Natuurlijk,’ zei  John.
	Bauer liep naar zijn pick-up en kwam terug met een 10-kaliber Ithaca-pompactie-geweer  en een Ruger-jachtgeweer  met een telescoop  erop.
	‘Het  is een  375-kaliber  Ruger,’ zei hij terwijl hij John het geweer en  een doos munitie  overhandigde. ‘Hij schiet 300-grain Alaska-kogels.’
	‘Hoe  zijn de wetsbepalingen over het schieten  van een ­grizzly?’ vroeg ik.
	‘Het moet zelfverdediging zijn,’ zei hij en reikte me de Ithaca aan.  ‘Wat betekent dat de beer  zich binnen een straal van dertig  meter moet bevinden  en  snel op je afkomt. Het eerste  schot is  hagel, de volgende vier zijn gewone kogels.’
	‘Moeten we wachten tot zo’n beest zó dichtbij is?’ vroeg ik.
	Hij knikte.  ‘We geven jullie ook  berenspray mee, die moet je eerst gebruiken. Als dat niet werkt en er  geschoten moet worden, scherm  de  plek dan af alsof het zo’n plaats delict van jullie is. De U.S. Fish and  Wildlife Service zal  namelijk  een  onderzoek instellen. Voor  hen valt het doden  van een grizzly onder de napoleontische  wet.’
	‘En  wat houdt dat in?’
	‘Je wordt  schuldig  bevonden aan  de moord  op  een beer totdat het tegendeel  bewezen is.’
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Raphael  Durango glipte nog net  op tijd tussen de bomen aan  de verre  kant van  het parkeerterrein door om te zien hoe Lucy Bauer haar man  kuste, die  daarna zijn  paard besteeg  en naar zijn  hond floot.
	‘Oké, Pork Chop,’ riep  hij. ‘Jij mag  ons de  weg wijzen.’
	De Australische herder sprong het  pad  over met  Bauer in zijn  spoor,  die een  touw om  zijn  zadel  had geslagen dat  naar de voorste muilezel  liep, die weer  verbonden was met  de vijf andere lastdieren achter hem. Daarachter volgde John op een groot paard, en  de rij werd gesloten  door Alex  Cross en  de hulpkracht.
	Durango  zette  zijn  Miami Dolphins-honkbalpet recht  en stak het parkeerterrein over om naar Lucy Bauer toe  te lopen. Hij glimlachte en gebaarde  naar  de vertrekkende colonne.
	‘Dat soort dingen zie je  in mijn land niet,’ zei hij.  ‘Het lijkt  wel het Wilde  Westen.’
	Lucy glimlachte.  ‘Nou,  waar ze heen gaan is het  zeker wild.’
	‘Waar  gaan ze dan heen?’
	‘Ze trekken over de Gordon Pass de Bob Marshall Wilderness in, dat  is zo’n zesenveertig kilometer,’  zei ze. ‘Onze klanten beginnen  morgen aan een lange  boottocht  op de South  Fork  van de Flathead River.’
	‘Dat  klinkt geweldig,’ zei hij.
	‘Dat is het, ja. Wilt u een brochure,  meneer…’
	‘Martinez,’ zei hij. ‘Pablo Martinez. En, ja,  graag.’
	Lucy  haalde  er een  uit de  cabine  van de pick-up  en gaf  hem aan hem. ‘U moet uw  eigen kleren, regenkleding  en slaapzak meebrengen in  waterdichte tassen.  Wij zorgen  voor de tent en de rubberboot, die we helpen inrichten. We geven de klanten  proviand  mee en  wachten hen op  aan het  eind van de  tocht.’
	‘Hoe  lang duurt zo’n tocht?’
	‘In deze  tijd  van het jaar is  het vijf dagen, met de  paardenrit  erheen  wordt  het zes,’ zei ze. ‘Wie  vroeger in het  seizoen  gaat heeft met hoger  water te maken, waardoor je sneller gaat. Dan  is  het in totaal vijf  dagen.’
	‘Maar  zij doen er dus in totaal zes dagen over,’ zei hij. ‘Hebt u  ook een kaart  met  de route erop?’
	‘Er staat  een kleine  kaart  op de achterkant,’  zei  ze en ze  draaide de  brochure om. ‘Aan  het eind van de eerste  dag ben je hier bij Grand Prairie, waar Gordon Creek  in  de South Fork  uitmondt. Na de tweede dag  kamperen de meeste klanten ergens hier  op de  oever, en  de derde nacht brengen ze aan  het  Big Salmon Lake door. Maar de klanten die een  kortere tocht  willen beginnen bij het meer en  dan  zijn ze in  drie  dagen bij het eindpunt.’
	Durango maakte de rekensom in  zijn hoofd en  realiseerde zich  dat  er  een kans  was dat  hij Cross en Sampson  vóór zou kunnen zijn.  Maar was dat  wel nodig?  Kon hij hen niet gewoon  bij het  eindpunt opwachten? Maar  toch, Emmanuella had  hem opgedragen de  rechercheurs overal te  volgen.
	‘Dus  u kunt ook  klanten direct naar  Big  Salmon Lake  brengen?’
	‘Dat  kan, ja. U kunt alvast voor  de  volgende zomer reserveren.’
	‘Kunnen mijn vrienden en ik niet later  op de  dag daarheen worden  gebracht? Of  morgen?’
	‘Vandaag of  morgen? Nee, dit is de laatste boottocht van  deze zomer. En  volgende week  hebben we het  alweer druk met boogschutters die op elanden komen jagen.’
	‘Geld is geen probleem,’  zei  Durango. ‘En ik weet niet of we hier  ooit  nog  terug zullen komen.’
	‘Zoals  ik al zei…’
	‘En  als ik het dubbele  bedrag betaal?  Of  het driedubbele?’
	Lucy dacht  erover na.  ‘Ik zou mijn  neef kunnen vragen om jullie erheen te brengen. We moeten dan wel voorraden en rubberboten  en spullen voor  jullie uitrusting in Bigfork ophalen.  Het driedubbele  bedrag? Weet u het zeker?’
	‘Absoluut,’ zei hij grijnzend. ‘Het  is  voor mij en mijn vijf vrienden.’
	‘Jullie zijn dus met z’n  zessen?’ zei  ze. ‘Logeren jullie in het  hotel, meneer Martinez?’
	‘Nee, in een camper die  op  het  openbare kampeerterrein staat. We zijn  deze zomer  hierheen gekomen  om van de natuur en het  avontuur te genieten.’
	‘Ik wil wel dat u het geld nog vandaag  naar onze  rekening overmaakt,’  zei  Lucy.
	‘Dat is prima,’ zei Durango. ‘Mijn vrienden  zullen opgewonden zijn, dit zal de tocht van hun leven worden.’
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Butler reed later  die middag het parkeerterrein  bij het begin van de Big Holland Trail op.  Hij  liet Big dd en Vincente in  de oude Land  Cruiser achter en stapte uit om met zijn  satelliettelefoon te  bellen.
	‘Versleuteld,’ zei M. ‘Ik zie dat  je er  eindelijk bent.’
	‘We zijn er  net, ja.’
	‘Je had in plaats van dat oude  barrel een  betere  auto moeten nemen,’ zei hij  geïrriteerd. ‘We zijn nu te ver achter om nog iets te doen vandaag.’
	‘We  zijn  zo ver achter  omdat we Purdy ergens moesten onderbrengen.’
	‘Hmm.’
	‘Je volgt nog steeds hun telefoons, neem  ik  aan?’
	‘Nee,’ zei  M. ‘Er is geen bereik in  die wildernis daar, maar we weten  precies waar ze heen  gaan  en  waarom. Ze  zaten  er de hele tijd in hun auto over te kletsen. En ik zeg het  je nog een keer, als  je niet  in dat gebutste koekblik  had  gereden, waren  we  nu al van ze af.’
	Butler  negeerde  de sneer en zei: ‘We zijn  er nu, M. En het duurt  zes  dagen voordat ze weer uit die wildernis  zijn. Wat wil je  dat we  doen?  Wachten?’
	‘Wachten? Nee, ik wil dat  je achter hen aan gaat.  Ze  moeten  zo  snel  mogelijk geëlimineerd  worden.’
	‘We  hebben geen  paarden of rubberboten, of welke uitrusting je  hier  verder  voor  nodig  hebt.’
	‘Dat  heb je allemaal niet  nodig,’ snauwde M. ‘We  hebben al  contact opgenomen  met een  helikopterverhuurbedrijf, het is  nog  zo’n negentig  minuten rijden voor je. Ze  verwachten jullie aan het  eind van de  middag. Ik  neem aan dat je vliegbrevet nog niet  verlopen is?’
	‘Dat vervalste brevet bedoel  je zeker,’ zei Butler. ‘Wat is  het  voor een kist?’
	‘Een  Bell Jet Ranger.’
	‘Wat is de weersverwachting?’
	‘Af  en toe onweer,’ zei  M. ‘Dat heb je  wel eens  eerder meegemaakt.’
	‘En hoe  zouden  we die twee moeten vinden?’
	‘Volg de rivier, dan  zul  je hen vroeg of  laat vinden. Laat het  me weten wanneer jullie geland zijn en toe zullen slaan.’
	Butler vond  het  huren  van een helikopter ietwat  overdreven, en hij begreep M’s obsessie met Alex Cross niet echt, maar er viel niet met deze man  te praten als  hij eenmaal  iets in zijn  hoofd had. ‘Het is jouw  geld.’
	‘Nog  één ding,’ zei M. ‘Onze computers hebben fragmenten weten  te  vinden van een gesprek dat volgens ons ergens in  de afgelopen dagen tussen  Emmanuella  Alejandro en  haar halfbroer heeft plaatsgevonden. We konden niet  het hele gesprek  opvangen omdat er  verschillende privébrowsers werden ge­bruikt.’
	Butler trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je  bedoelt Raphael Du­rango? Die Mexicaanse ex-commando?’
	‘Precies,’ zei M. ‘We denken  dat hij de  leiding had  over de aanval  op de ranch.’
	‘Dat verklaart een hoop,’ zei Butler, wiens trekken opeens verhardden. ‘Waar  is die klootzak op  dit moment?’
	‘Zoals ik  al  zei, we hebben alleen maar fragmenten  gehoord, maar we  denken dat Emmanuella hem heeft opgedragen  om  Cross overal te  volgen. Ze gelooft op de  een of  andere manier  dat  wij bondgenoten  van  de fbi zijn, en dat Cross en Sampson ons ergens in Montana zullen  ontmoeten.’
	‘Hoe  komt  ze  daarbij?’
	‘Ik heb geen idee.’
	Butler  dacht hierover na. ‘Dus je denkt dat Durango hier is  en achter hen aan  gaat in de wildernis?’
	‘Zou jij een bevel van Emmanuella Alejandro  naast je  neerleggen?’
	‘Elke dag van de week, en twee keer op  zondag.’
	‘Jij bent haar halfbroer niet,’  zei M. ‘Ik wil  dat  je daarheen vliegt en op zoek gaat naar Cross, Sampson,  én  Durango  en zijn kartelleden. Als  je  ze hebt  gevonden wil  ik dat ze allemaal dood  en spoorloos verdwenen zullen zijn. Helder?’
	‘Zo helder als  de hemel van Montana,’ zei Butler  en hij  beëindigde het gesprek.


[image: ]

80
Ik moet zeggen dat mijn  paard Toby zijn volle gewicht  in  de strijd wierp en  dat  ik nog  nooit zo’n sterk dier had gezien. Ik ben niet  zo enorm als Sampson, maar er zijn dagen dat de weegschaal tegen de 100 uitkomt. En dat  waren aardig wat kilo’s om mee te torsen op  het lange, steile en kronkelende pad dat  ons naar  Gordon Pass leidde.
	Maar Toby versaagde niet, geen  moment.  En dat  gold ook voor Johns  paard. Queenie leek het  pad op te zweven, met  zo’n  elegante pas dat John ondanks  zijn recente  verwondingen  nergens last van leek  te hebben.
	Ik had daarentegen het gevoel dat mijn  achterste murw werd  gebeukt en mijn dijbenen  open werden geschaafd. Toen we rond drie  ’s middags  de pas hadden gerond, en we voor een korte pauze  mochten afstappen, had ik blaren. Terwijl  ik al strompelend probeerde om  weer wat  bloed  door  mijn benen te  laten  stromen fotografeerde  Sampson  de duizelingwekkende uitzichten te oosten  van ons – bossen, rotsformaties en hoge bergweides.
	‘Hier ga je  je klein  van voelen, hè?’ zei John, die  een panoramafoto  nam.
	‘Zo klein als een mug,’ zei  ik.
	‘Het zet de  dingen  in het juiste perspectief.’  Toen  zei  hij tegen Bauer: ‘Is  dat allemaal de Bob Marshall Wilderness, Lance?’
	‘Dat  is  de Bob Marshall, ja,  en niets  anders,’ antwoordde Bauer.  ‘Oké, terug  in  het zadel, jongens.’
	‘Wat, nu  al?’ zei ik.
	‘We moeten op tijd bij het kamp zijn  om te eten,  de rubberboot op  te pompen  en jullie uitrusting te organiseren  voordat  het  donker  wordt,’  zei Bauer,  die op zijn  paard klom en naar zijn hond floot.
	Kreunend zette ik mijn  voet in  de stijgbeugel. ‘Het voelt  alsof mijn achterste  door vijftien  honkbalknuppels is bewerkt.’
	Sampson keek  me aan. ‘Is dat wel eens gebeurd dan?’
	‘Haha, nee, dit  is  de eerste  keer,’ zei ik terwijl ik half ineenkromp toen ik weer op Toby’s rug zat.
	‘Je kunt in  de rivier gaan  zitten  als we  er  zijn, Alex,’ riep Bauer me toe. ‘Die is zo koud  dat je je zadelpijn meteen vergeten bent.’
	We reden die middag nog vijf uur  door  en volgden Gordon Creek stroomafwaarts, een exercitie die ik doorstond door me op het  adembenemende natuurschoon  en  het  idee van de ijskoude rivier te focussen,  en  niet op mijn  beurse billen en dijen. Toen  we  eindelijk het punt  bereikten waar  Gordon  Creek  en de South Fork van  de Flathead  samenkwamen zag ik drie tenten tussen de  espen staan.
	Het was bijna  acht  uur.  We  hadden langer dan  elf uur in  het zadel gezeten.  Ik  stapte meteen van Toby  af, bond hem aan  een esp vast en waggelde  naar de oever, waar  ik  mijn wandelschoenen  en  broek uittrok, in  mijn  Chaco-sandalen  schoot  en de rivier in waadde. Tot aan mijn borst  ging ik in  het  ijskoude water zitten.
	‘O, dat  voelt  goed,’ zei ik kreunend. ‘O, mijn god, dat voelt  goed.’
	Sampson nam  een  paar foto’s van me terwijl ik in  de  rivier zat  en uit  een tinnen  bekertje  een paar shots Jack  Daniel’s dronk,  wat wonderen deed. Toen ik uiteindelijk weer op de  oever  stond voelden  mijn benen  heerlijk  verdoofd.
	Bauer keek me glimlachend aan en  zei: ‘Waar is je  liefje?’
	Ik  keek hem verbaasd aan. ‘Eh, in Washington, D.C.?’
	‘Nee,’  zei onze gids.  ‘Je wapen, het geweer.’
	‘Dat zit in een van  de tassen.’
	‘Ik wil  dat  je dat geweer en die berenspray altijd binnen handbereik hebt.’
	‘Dat  meen je  niet.’
	‘Zie  ik  eruit alsof ik je  in de maling neem, Alex?’
	‘Oké. Begrepen.’
	Nadat ik me  had  omgekleed pakte  ik  het  foedraal met het geweer en  zwaaide  het om mijn schouder, de berenspray zat in een heupholster.  Sampson had zijn  geweer binnen  handbereik liggen terwijl we Bauer  hielpen met het oppompen van de rubberboot, waarna we de spullen die we vannacht  niet nodig hadden inlaadden.
	Toen we klaar waren hadden we nog  zo’n  twintig minuten daglicht over. Er sprongen vissen  op  uit de  rivier. John haalde een vliegvishengel tevoorschijn.
	‘Ik wist niet  dat je kon vliegvissen,’ zei ik.
	‘Ik heb  het eerlijk gezegd nog nooit gedaan. Maar  ik heb er een boek  over gelezen en wat filmpjes op YouTube bekeken.  En kijk nu eens  waar we  zijn! Het zou  zonde zijn  als we  het  in elk geval niet even  probeerden.’
	Bauer liet hem zien hoe hij de hengel en  de molen  op de juiste  wijze vasthield,  waarna John op zijn aanwijzingen  de  eerste worp  deed. Sampsons  pogingen waren nog  wat onbeheerst, maar hij  was  er zo blij als  een kind mee toen  we om het kampvuur gingen zitten waar Harden, de hulpkracht, steaks  op had geroosterd.
	‘Is  dit wat je je  had voorgesteld?’ vroeg ik aan John.
	Sampson grijnsde. ‘O,  het is nog  beter  dan  ik  dacht. We zijn  los van alles. Geen mobieltjes, geen satelliettelefoons…  alleen wij en  de  natuur, Alex. En weet je? Ik zal die paardenrit mijn leven lang niet vergeten.’
	‘Ik heb zo het gevoel dat je  deze hele  tocht je  leven lang niet  zult vergeten.’
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Bij het ochtendgloren hoorden we een elandstier brullen, een buitenaards geluid dat door de bomen  naar boven steeg  en samenvloeide met het  gehuil van  wolven in de verte. Terwijl  ik  een kop  koffie dronk liep Sampson  naar de rivieroever om  zich verder  te bekwamen in het vliegvissen.
	Tien minuten later, toen ik wat aan het kletsen was met Bauer en zijn hulpkracht, die  al  ingepakt waren voor  de lange  paardenrit terug, verscheen John met een lijn die hopeloos  in de war  zat.
	‘Wat moet ik hieraan  doen?’ vroeg  hij.
	‘Knip de lijn  door, iets boven dat rommeltje,’ zei Bauer.  ‘Maak  er een nieuwe onderlijn met een  vlieg  aan vast, en dan kun je het nog  eens  proberen. O, en  reken er maar  op dat dit nog  wel vier of vijf keer zal gebeuren voordat je  de slag te pakken krijgt.’
	‘En dat lukt mensen, om de slag  te  pakken te krijgen?’
	‘Jazeker, en  de South  Fork is een prima rivier  voor beginners. De vissen  zijn  niet kieskeurig hier.  Laat  de vlieg  op het wateroppervlak  drijven met de  onderlijn stroomopwaarts en  ze  zullen  happen.  Maar  eet eerst je  ontbijt op en pak  de rest van jullie spullen in. Ik wil binnen een  uur vertrekken, maar  ik wil eerst zien dat  jullie een veilige  start  stroomafwaarts maken.’
	Een  uur  en tien  minuten later vertrokken Bauer en zijn hulpkracht  met Pork  Chop, die voor hen uit liep. Wij dreven  toen al stroomafwaarts  door een gebied  dat de Grand  Prairie  heette, met  Sampson aan de  roeispanen terwijl ik  voorin zat om naar scherpe rotspunten  uit te kijken.  De rivier  stroomde  door een  landschap van saliestruiken met  sparren  en espen  ertussen, daarboven torenden aan beide  kanten bergtoppen uit.
	Op  deze  hoogte  was  het al vroeg op de dag warm. De zon scheen ongenadig op ons neer en werd heter  en  heter naarmate er één,  en  toen twee uur  waren verstreken.  We bereikten een stuk waar  de rivier zich splitste in verscheidene stromen  die  door elkaar liepen. Op sommige  van  deze stukken was  het te ondiep  en moesten we  de rubberboot samen verder  dragen.
	Gelukkig duurden dit soort  momenten niet lang, en om een uur of  tien dreven  we  ontspannen door  het goddelijke landschap. We zagen  zeearenden, een  kudde wilde muildieren, en op een  heuvelrug in de  verte passeerde een  zwarte beer met haar  welpen.
	Om halfelf nam ik de roeispanen  over, en al snel kreeg  ik de slag  te pakken om de boot zó te manoeuvreren dat  we over de  diepste plekken voeren. Sampson zat  voorin en genoot met  een bitterzoete glimlach van al het  natuurschoon.
	‘Het is  prachtig hier,’ zei ik.
	Hij  keek  om naar me. ‘De  enige die hier  ontbreekt  is Billie.’
	‘Wie  zegt dat ze hier ontbreekt?’
	John dacht hierover na en  knikte toen. ‘Ja, dat  is het punt.’
	‘Je zei dat je een gedeelte  van haar  as  wilde  meenemen.’
	‘En dat heb ik gedaan,’  zei  hij. ‘Ik  wou dat ze dit had kunnen zien, Alex. Ze zou  het hier geweldig hebben gevonden. De natuur.  De dieren.  De  stilte.’
	‘Het is  ongelooflijk. Ik heb de afgelopen drie  uur niets anders dan de rivier  gehoord.’
	‘Ik hoop dat ik de komende vijf dagen niets anders dan de rivier zal horen,’ zei Sampson. ‘Het  werkt hypnotiserend. Het is goed  voor je hoofd en  je ziel.’
	‘Ik  ben  het  helemaal met  je eens, jongen.’
	Rond  twaalven stopten we bij  een zandbank om te  lunchen, en Sampson zette  zijn  telefoon aan om  te zien waar we waren.  Hij had een app  gekocht  van een bedrijf dat  OnX heette  en waarmee je een satellietkaart van  het  hele gebied  tussen Gordon Creek  en het eindpunt kon  downloaden.  We zagen dat we nog zo’n twee uur moesten  varen voordat de saliestruiken eindigden  en  de  rivier door een lang  en smal ravijn liep waar  een sterkere stroming  was.
	‘Zie je daar Burnt Creek, na elf kilometer? Na  het  ravijn?’ zei Sampson terwijl hij het aanwees.  ‘Bauer zei dat het op het punt waar een beek op een rivier uitkomt altijd  barst van de vis. Hij liet  me  er foto’s van zien. Het is er  prachtig, en  het  lijkt me een  passende plek om  Billies as  uit te strooien.’
	‘Dan wordt dat onze eindhalte voor vandaag.’
	We  pakten de lunchspullen  in en gingen weer de rivier op. Ik nam de  roeispanen  weer en we  hadden alle tijd van de wereld. Zo moest  het leven eigenlijk altijd zijn.
	‘Ik vind het fijn  dat je met  me mee bent gegaan, Alex,’ zei Sampson na een lange tijd van stilte.
	‘Ik zou het niet anders gewild  hebben,  jongen.  Wat dacht je ervan om Ali  en Willow hier over een paar jaar mee naartoe  te  nemen?’
	Hij keek  me over zijn  schouder  aan en knikte.  ‘Dat  lijkt me een  goed idee. Ik denk dat  ze het hier geweldig zullen  vinden.’
	‘Als  Ali hier nu zou zijn, was hij compleet uit z’n dak gegaan,’ zei ik lachend.
	‘Vooral toen  jij daar met  je blaren in die rivier zat.’
	‘Hé, die foto’s laat je aan niemand zien, hè?’
	‘O  nee?’ zei Sampson.  ‘Ik wilde er  een laten inlijsten om als kerstcadeau aan Bree te geven.’
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We  bleven lange periodes van stilte houden die af en  toe  werden onderbroken door ontspannen  gesprekjes terwijl we  de nieuwe en bijzondere  omgeving in ons opnamen. Sampson  wist nog een grote  elandstier  te fotograferen die voor  ons uit de rivier overstak.
	Na een paar kleine stroomversnellingen  hielden we  stil bij de linkeroever, precies tegenover Burnt Creek en de diepe poel  waar volgens Bauer altijd veel vis zat. We laadden  de spullen  uit de  boot, trokken hem de kant  op tot hij  tussen de bomen lag en  maakten hem vast aan de stam van een esp. Daarna zetten we de  tent  op en hingen  er een zeil aan zodat  we een  buitenkeuken hadden.
	Toen het bijna  drie uur  was hadden we het opklaptafeltje met twee  stoelen  klaargezet en genoeg dode takken verzameld voor het kampvuur dat we straks  zouden maken. Sampson  nam  zijn hengel, de berenspray en zijn geweer mee  naar de rivieroever.
	Ik volgde hem. Het was een  spectaculaire  plek. Stroomafwaarts zag ik nog meer zandbanken. Er had ooit een bosbrand gewoed op  de berg tegenover ons, maar hij was  nu met lang lichtgroen  gras en  jonge  sparren bedekt.
	Sampson legde het geweer en  de hengel op  de grond en  bleef lange tijd roerloos staan, zijn  hand  tegen zijn voorhoofd.
	‘Probeer je vissen te zien?’ vroeg ik.
	‘Nee,  ik probeer te bedenken hoe ik Billie zal laten gaan.’
	Ik had met hem te doen en  zei verder niets meer. Na een paar minuten  pakte  hij de hengel, en met zijn  Teva-slippers aan liep  hij het water in, dat  tot zijn  knieën  kwam.
	‘Ik denk dat ik  haar hier vrijlaat,’ zei hij.  ‘Ze zal met de stroom meegaan en de  rest  van  de  tocht over  ons hoeden.’
	Ik  glimlachte triest terwijl hij door  het water naar een lange  zandbank waadde die hij overstak. Hij stond voor een grote poel,  het punt waar de beek in  de rivier uitkwam. Na een lang moment legde  hij zijn hengel neer, stak zijn hand  in zijn zak  en  haalde er een paars fluwelen zakje uit  waar Billies  as in zat.
	Hij drukte het zakje  tegen  zijn borst, waadde  een  stukje de  rivier in en keek een moment naar de hemel  voordat hij de  as van Billie over het water uitschudde.  John  keek toe  hoe de as door de  stroming werd meegenomen.
	Ik  had tranen  in mijn ogen en hoorde in het westen onweer rommelen.
	Sampson waadde terug naar de  zandbank, pakte zijn hengel  en  liep  zo’n dertig  meter in noordelijke  richting. Ik nam  aan dat hij alleen wilde zijn, dus  ik  pakte het geweer op en  liep  terug naar onze openluchtkeuken  om een maaltijd van gevriesdroogde kip en  groenten  te  maken.
	Twintig  minuten later was het onweer dichterbij  gekomen, en de wind  wakkerde aan. Net toen  ik  mijn regenkleding alvast  wilde pakken hoorde ik Sampson  roepen: ‘Alex!  Alex!  Kom  hier! Snel!’
Een beer!  En hij heeft zijn geweer niet  meer bij  zich!
	Ik pakte het wapen, rende  naar de rivier en was nog net op tijd  om John  koortsachtig over de zandbank  te  zien  dribbelen  terwijl zijn hengel bijna in tweeën  leek te breken.
	‘Alex!’  riep hij. ‘Ik heb er een! Het is een  monster!’
	‘Wat moet ik doen?’
	‘Haal  een telefoon  en  neem een foto als ik hem op het  land krijg!’
	Tegen de  tijd  dat ik terug op de zandbank was zag ik  Sampson geknield in het ondiepe water  zitten  bij een forel van minstens vijfendertig centimeter.
	‘Hij  is groot!’ zei ik.
	‘Dat  zei ik je toch.’ Hij grijnsde.  ‘Nu houd ik  hem omhoog  en dan maak jij een foto.’
	Ik legde het geweer  in het zand en pakte mijn telefoon. Hij  tilde de vis met beide handen op  en hield hem mij voor terwijl ik  een  paar foto’s  maakte. Toen ik klaar was  legde  hij de  vis in  het water, hield  de vlieg met een dun tangetje vast en trok  voorzichtig  het  haakje uit zijn bek. Hij had de  vis bij  zijn staart vast, bewoog  hem een  paar keer  heen  en  weer in de stroming  en liet hem toen  los.
	De vis bleef  even  stilliggen, waarna hij met een slag van zijn  staart  in het diepere water verdween.
	Sampson keek me aan alsof hij  het nog steeds  niet kon geloven. ‘Ik heb  een enorme forel met een vlieg gevangen,  Alex.  Hoe  is dat mogelijk?’
	‘Ik denk dat  iemand je een handje heeft geholpen, John.’
	Hij glimlachte weemoedig. ‘Dit is een prachtige plek voor haar.’
	‘Dat is  het zeker,’  zei  ik.
	Het was bijna halfvijf.  Het onweer was nog  dichterbij gekomen. Ik zag donkere wolken boven de  top van de berg  tegenover ons naderen  toen we terug begonnen te lopen.
	De zon  verdween achter de  wolken. De wind wakkerde aan en  blies zandkorrels  in  onze  ogen. Toen we de ondiepe geul naderden die ons van de zandbank  en ons kamp scheidde  hoorden we in het noorden een vaag  gezoem klinken.
	‘Wat is dat?’ zei Sampson.
	‘Geen idee,’  zei ik terwijl  ik mijn verrekijker voor mijn ogen zette.
	Eerst  zag  ik  niets, maar toen het  gezoem in  een regelmatig geklapwiek veranderde zag ik  iets opflitsen tussen de  bomen,  wat de reflectie  van  de zon op de voorruit van  een helikopter bleek  te zijn. Het toestel vloog laag over het water en zwenkte op zo’n driehonderd afstand met de bocht mee om onze kant op te komen.
	‘Wat zullen we nou krijgen?  Er mogen  hier  helemaal geen helikopters komen,’ zei Sampson.
	‘Nee, en ze kunnen trouwens  niet landen in deze wildernis,’ zei ik. Op dat moment zag ik  een man met een machinegeweer uit de achterdeur van de helikopter leunen.
	‘Weg  hier!’  riepen we tegelijkertijd terwijl  we de geul in  sprongen en  ons zo snel  mogelijk naar de oever haastten, waar we dekking  hadden en  onze wapens konden pakken.
	De  schutter opende het vuur. De kogelregen van  het automatische wapen schoot over het water en  boorde zich  vlak achter ons in de zandbank en de geul.
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Matthew  Butler had al meer  dan drie  jaar geen helikopter meer gevlogen, en nog nooit een Bell Jet  Ranger. Hij had  gehoopt het toestel  gisteravond naar Swan River Valley te vliegen, om dan vanochtend stroomopwaarts over  de rivier te gaan.
	Maar  het kostte  hem meer tijd  dan  hij  verwacht had  om  het gevoelige bedieningspaneel van  de  Bell Jet Ranger onder de knie  te krijgen. Uiteindelijk was hij pas vandaag rond twaalven  in zuidelijke richting  gevlogen  om op een open plek in de  bossen  bij Condon, Montana, te landen waar hij,  Big  dd  en Vincente de achterdeuren verwijderden.
	Het was al na drieën  toen ze opstegen om Cross en Sampson te  zoeken. Big dd zat in de stoel van de copiloot. Vincente zat achterin en had  een harnas  om dat met een band aan een haak in de achterwand  was geklonken. Hij droeg  een  skibril  en hield een  machinegeweer in zijn  handen.
	Butler ging ervan uit dat Cross en Sampson al  ergens bij het laatste gedeelte  van de South Fork moesten zijn, dus hij was op grote hoogte in  een  min of meer rechte lijn naar Big Salmon  Lake gevlogen.  Hij liet het toestel dalen  boven  de plek waar de South Fork in de  Flathead  River uitmondde, en volgde de  zijarm  stroomopwaarts.
	Ze passeerden  Murphy Flat,  waar  de White River bij de  Flathead River kwam en verschillende  aftakkingen zich door elkaar heen  vlochten. Ze  zagen  een  jong  stel in  kajaks met kleine rubberbootjes  erachter waar hun spullen  in  zaten, maar geen Cross en  Sampson. En ze zagen ook niets in het brede ravijn  dat erop  volgde, waar  Butler op  een hoogte van  vijfenzestig meter  doorheen wist  te vliegen. En  de daaropvolgende  zes kilometer leverden  ook niets  op.
	Tegen die  tijd waren ze al bijna  een  uur en vijfenveertig minuten in de lucht, op  een metertje  viel  af te lezen dat de brandstoftank  bijna halfleeg was.
	‘We  vliegen nog een kwartier,’  zei  Butler  terwijl hij windstoten  tegen het  toestel  voelde beuken.
	‘Het onweer komt eraan,’ zei  Big  dd.
	‘Tien minuten  dan.’ Butler volgde een  lange  s-vorm  in  de rivier en  trok aan de stuurknuppel om  de helikopter recht  te houden in de aanhoudende  windvlagen die de tocht in dit  onbekende  toestel ietwat riskant maakte. Dat de achterdeuren eruit  waren gehaald maakte  het er  niet beter  op.
	Vincente werd  op zijn positie achterin door de wind  afgeranseld.  ‘Dit moet minstens  windkracht 5  zijn,’ zei hij in  zijn microfoontje. ‘Wat is de bovengrens van wind bij  deze kist?’
	Voordat Butler kon antwoorden zei Big  dd: ‘Ik zie ze. Ze lopen daar  over die zandbank.’
	Butler  zag  Cross  en Sampson nu ook, ze  naderden op zo’n driehonderd meter afstand  een kleine geul die  tegenover  Burnt  Creek lag. Hij zag  hun rubberboot niet, maar dat maakte niet  uit. Dit was een fluitje  van een cent  voor een ervaren schutter  als Vincente. Hun missie was zo goed als voorbij.
	‘Jij bent  aan de  beurt,  J.P.,’ zei Butler  in  zijn microfoontje.
	‘Vlieg schuin langs  hun rechterkant,’ zei Vincente, die links uit de helikopter  leunde  om vrij zicht op Cross  and  Sampson te  hebben.
	Butler liet de helikopter  licht  kantelen en versnelde toen ze in  de richting van  Cross  en Sampson vlogen,  die  door  de geul  begonnen te rennen voordat Vincente het vuur opende. De kogelregen kwam  in  de rivier en op  de  zandbank terecht  terwijl het  toestel de twee rechercheurs naderde die  op de oever klauterden.
	De helikopter  kreeg een rukwind van tachtig kilometer per  uur te verduren.  Vincentes  volgende salvo miste en hij  werd het toestel  uit  geslingerd, hij bungelde aan de band  in de lucht.
	Vincente  riep iets,  maar  Butler had  andere dingen aan  zijn hoofd. Een volgende rukwind  deed de  staart van de  helikopter zo heftig  schudden  dat een van de bladen bijna een pijnboom  aan  de  westelijke oever raakte.
	De wind nam  iets af. Butler kreeg weer controle over de helikopter,  hij  hoorde Vincente in het  Spaans vloeken terwijl Big dd achter  in het toestel de  band pakte  en  hem naar binnen  trok.
	‘Laten we hier  wegwezen,’ zei  Vincente. ‘Ik  geloof  dat  ik een rib heb gebroken.’
	‘Niet voordat we de klus hebben  geklaard,’ zei Butler, die de  helikopter een u-bocht  liet maken om weer terug te vliegen naar de plek waar hij Cross en Sampson  tussen de bomen had zien  verdwijnen nadat ze op de  oever waren geklommen.
	‘Ik zie hun  rubberboot,’  zei  Big dd. ‘En hun  tent.  Tussen  de bomen bij de  oostelijke oever.’
	‘Ze moeten daar ergens zijn, J.P.,’ zei  Butler,  terwijl hij  de helikopter  een kwartslag  liet draaien. Vincente bromde iets en liet zich van  zijn stoel  glijden. Hij deed behoedzaam een stap in de richting van het  gat. Er volgde weer  een rukwind, minder heftig dan de vorige keren, maar hij  bracht een  natte sneeuwbui mee.
	Butler  zag even nauwelijks iets,  maar toen  het ergste van  de  bui voorbij was  gedreven zag hij zo’n veertig  meter  voor hem Cross van achter een dikke pijnboom verschijnen en een geweer op hen  richten.
	‘Pak hem, J.P.!’ schreeuwde  Butler nog voordat Cross vuurde.
	Het  schot  hagel verbrijzelde de  voorruit en het raampje  in  de  deur, Butler zag opnieuw niets  terwijl  Vincente in  zijn linkerarm  en aan  één kant van zijn gezicht was geraakt.
	Het bloed stroomde uit  vijf  verschillende wonden uit zijn  voorhoofd en wang.  Maar  Vincente  was een vechter. Hij leefde  nog en was niet van plan de strijd te staken.
	‘Kantel naar rechts!’ schreeuwde hij terwijl hij op de boom  richtte  waar Cross  zich achter verborgen had.
	Butler liet de  helikopter  stil hangen en kantelde hem  in de richting van de oostelijke oever om meteen  te beseffen dat hij hiermee een fout  maakte. Vanwege de bomen  en  de  sneeuw zag hij nu  pas  hoe een knielende Sampson een jachtgeweer met  een telescoop  op  hen  richtte.
	Het moest een behoorlijk zwaar kaliber  zijn geweest, want het  schot liet  een  gat ter grootte van een  dollar achter in de voorruit,  het  brak de geluidsbarrière toen het  langs Butlers rechteroor vloog en door het  dak boorde  om de behuizing van de bladen  te raken.
	Butler voelde het toestel schokken en de stuurknuppel  rea­geerde nauwelijks meer,  maar  hij verloor de controle niet  toen hij de  helikopter weg liet zwenken van de rivieroever om stroomopwaarts te vliegen. Hij hoopte  maar dat ze geen noodlanding in  deze wildernis hoefden te maken.
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‘Schiet nog een keer, John!’ riep ik terwijl Sampson in de natte sneeuw naar voren  stormde. Hij liet de bomen achter  zich, knielde neer, richtte en schoot nogmaals op de vertrekkende helikopter,  die al vaag  was  geworden  in de sneeuw. Maar deze keer hoorde ik niet dat heerlijke  geluid  van  een 300-grain kogel  die op een afstand van minder dan zestig meter in het  metaal boorde.
	‘Deze keer heb ik hem gemist,’  zei  John, die opstond en zijn  ogen met zijn onderarm tegen de sneeuw en  wind  beschermde.  Hij liep  naar de  plek waar  ik dekking achter  een grote ponderosa-den had gezocht.
	Mijn hart sloeg  nog steeds  als een  bezetene. ‘Wie  waren  dat  in godsnaam? Het kartel? M’s mannen?’
	‘Een van de  twee,’ zei Sampson hijgend.  ‘Ik zou graag willen weten hoe  ze  wisten  dat  we  hier waren.’
	Ik dacht  hierover na terwijl  de sneeuw in regen overging. De wind nam af, al  pakten zich  nog steeds donkere wolken samen  boven de bergtop tegenover ons.
	‘We zijn vergeten  om de batterijen uit onze  telefoons te halen toen we hierheen reden,’ zei  ik. ‘Als M toegang  heeft  tot  nsa-kringen kan  hij ons zo hebben  opgespoord.’
	‘En het kartel kan  ons hebben gevolgd als ze  alle bewegingen van wetshandhavers bij  de ranch in  de  gaten hebben gehouden,’ zei Sampson.
	‘Dat zou  ook kunnen, ja.’ Ik was  inmiddels weer  rustig geworden en ik nam  mijn geweer  en kampeerstoeltje mee om  onder  het zeil te  gaan zitten dat  ik had  opgespannen. ‘Maar een  helikopteraanval lijkt  me meer iets voor  M dan voor  Emmanuella.’
	Sampson  kwam naast me onder het zeil staan om voor de regen  te schuilen. ‘Wie  het ook waren, als ze  een helikopter  inzetten zullen ze zeker niet stoppen.’
	‘We hebben het toestel geraakt,  John.’
	‘Maar ze zullen nog steeds achter  ons aan komen,’  zei hij. ‘Nog voordat we bij het eindpunt  zijn, reken daar maar  op. En dan is  het ook  nog eens mijn schuld.’
	Ik fronste. ‘Hoezo?’
	‘Ik  was degene die erop stond dat we  van de buitenwereld waren afgesloten, dus  zonder satelliettelefoons  of andere sos-apparatuur,’ zei Sampson. ‘We  zouden Mahoney moeten bellen, zodat hij een leger fbi-agenten  kan sturen om dit  gebied uit te kammen.  Ik bedoel, een helikopter  die beschadigd is  door een schot hagel en een 300-grain kogel blijft  niet  onopgemerkt,  toch?’
	‘Dat  zou je wel denken. Maar  je hoeft jezelf niets te verwijten over die satelliettelefoon.  Ik  was er net zo  voor  als jij  om  van de buitenwereld afgesneden te  zijn. Misschien wilde  ik het zelfs nog wel liever dan  jij. Het is jaren geleden  dat ik volkomen los van  de dagelijkse sleur ben geweest,  en ik keek er  echt naar uit.’
	‘Maar  hier zijn we dan.’
	Ik knikte. ‘De omstandigheden zijn  veranderd.  Het is nu geen avontuur meer.’
	‘Nee, het is  een zaak van leven of  dood geworden.’
	‘Wat betekent  dat we  slim  zullen moeten  zijn, we zullen vooruit  moeten  denken,’ zei ik. ‘We  zullen de tocht zo snel mogelijk  moeten afleggen.’
	Sampson dacht hierover na. ‘Oké,’ zei hij  uiteindelijk. ‘We kunnen ons de luxe van  vier dagen niet meer  permitteren.’
	‘Kunnen we het in twee dagen doen?’ vroeg  ik.
	‘Drie,’ zei  Sampson. ‘Ik had het  nog aan  die hulpkracht  ge­­vraagd, en  hij zei  dat je  de tocht met dit  waterniveau  en deze hoeveelheid  daglicht op  z’n minst in vier dagen kon  doen vanaf Gordon Creek.  Met een beetje geluk, en als we de  boot niet  hoeven te dragen, moeten we het hiervandaan in twee dagen  kunnen redden.’
	Hoewel het zachter  was gaan regenen begonnen de wolken boven de andere oever steeds  lager te  hangen.
	‘Het lijkt erop  dat we  dit soort weer blijven  houden,’ zei  ik. ‘Als dat zo is zal die  helikopter  morgen misschien wel op  de  grond  blijven, en dan kunnen  we  ’s ochtends vroeg naar  Big  Salmon Lake vertrekken.  Misschien dat daar kampeerders zijn met een satelliettelefoon.’
	Sampson klaarde op.  ‘Bauer zei  dat  er bijna altijd deelnemers aan  de paardentochten kamperen.’
	‘Dat herinner ik me,’ zei ik terwijl ik  opstond.  ‘Wat dacht  je van een  shot bourbon na al  die opwinding?’
	Sampson  glimlachte. ‘Ik dacht  eigenlijk aan  twéé glaasjes bourbon.’
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Vanwege de  onophoudelijke motregen  droeg Raphael Durango een regenpak toen hij de  volgende  middag om twee uur van  zijn paard stapte  en een paar kniebuigingen deed.  Zijn vier mannen droegen net zulke pakken, maar  zij strompelden vanwege  de lange  uren in het  zadel. Het duurde even voordat ze  weer  normaal konden lopen.
	Ze bevonden zich aan de  oostelijke oever van Big Salmon  Lake,  niet ver  van het  stroomgebied van de  South  Fork, en hielpen met het afladen van de  muilezels, waarbij ieder  voor zijn  persoonlijke plunjezak zorgde. Ze zetten die bij  elkaar terwijl Tim, de neef van Lance, de tent van de Bauers  checkte  die bij  een  oude  boswachtersblokhut stond.
	‘We zetten jullie bagage in  de tent en daarna kunnen  jullie aan de tocht beginnen wanneer je er klaar voor  bent,’  zei Tim, die hen hielp de twee opgevouwen  rubberboten naar de oever  te dragen voordat ze werden opgepompt.
	‘Je vertrekt vandaag?’  vroeg Durango.
	‘Ja, zoals ik  gisteravond al zei, mijn  vrouw kan elk moment van ons eerste kind bevallen,’ zei Tim. ‘Ik heb haar beloofd dat ik  terug zou rijden zodra jullie  geïnstalleerd  waren.’
Dat is de enige  reden waarom ik je  in leven laat. Durango keek de  jongeman  glimlachend aan. Als mijn halfzus  hier was geweest, lag je  nu  al onder de  zoden.
	‘Veel succes ermee,’ zei  Durango  toen alle spullen waren ingeruimd, de muildieren klaarstonden en Tim  hun de grizzly­protocollen over voedsel en afval had meegedeeld. Hij hield een stapeltje honderddollarbiljetten op. ‘Dit is van ons  allemaal. Koop maar  iets leuks  voor je  vrouw en de baby.’
	Tim staarde verbouwereerd naar het geld dat de kartelbaas hem voorhield voordat hij het  met een trillende  hand aannam.  ‘Dat  hoeft niet, sir, maar het  zal  zeer gewaardeerd worden. Dank u wel.’
	‘En jij bedankt  dat je ons hier zo snel hebt kunnen afleveren,’ zei Durango. ‘Ik  zie je over een paar dagen. Ik  bel je wanneer  we  bij  het eindpunt zijn.’
	‘Dat lijkt me  een goed  plan,’  zei Tim, die het  geld  in zijn jaszak stopte voordat hij  zijn paard besteeg.  Hij zwaaide en was even later uit  het zicht  verdwenen.
	‘Pomp de  rubberboten op en zet jullie wapens in elkaar,’ zei Durango  tegen zijn mannen. ‘Ik  ga Emmanuella bellen.’
	Terwijl  twee van  hen de plunjezakken openden, waar de onderdelen van vijf machinegeweren uit tevoorschijn kwamen, begonnen de  andere  twee aan  het oppompen van de boten. Durango liep weg  met zijn satelliettelefoon.  Toen hij buiten gehoorsafstand was  sms’te hij zijn halfzus. Even later kreeg hij een berichtje  terug met een telefoonnummer  dat  hij belde.
	‘Waar  ben je?’ vroeg  Emmanuella.
	‘Aan  de oever van een meer dat Big  Salmon Lake  heet, we zijn zo  dadelijk klaar  om Cross  en Sampson in een hinderlaag te lokken,’  zei hij. ‘Voor zover  we  weten zijn  Butler en zijn mannen niet bij hen.  Heb je dat  gps-signaal van Cross nog steeds?’
	‘Ze bevinden zich zo’n  vijf kilometer stroomopwaarts  van jullie, midden in een gebied dat  Murphy Flat  heet,’ zei ze. ‘En wees op je hoede, Raphael.  Ik  zeg het  je, Butler  of een ander Maestro-teamlid is daar ook in de buurt. Ik voel het.’
	Durango rolde zijn ogen. Emmanuella  ‘voelde’ altijd dingen als  ze geen feiten bij de hand had om  iets te  beweren.
	‘We  zullen opletten,’ zei hij. ‘Maar wat  wil  je  dat ik doe als Butler niet bij Cross en  Sampson is?  Moet ik ze laten gaan? Aanvallen? Cross zal me herkennen.’
	‘Dat denk  ik ook,’ zei ze,  waarna het  even stil bleef aan haar kant. ‘Zeg eens, hoe afgelegen  is  het daar?’
	‘Zeg maar, zo afgelegen  als de Sierra Madre. We  zijn  al anderhalve dag geen mens  tegengekomen.’
	‘Kampeert  er niemand bij dat meer?’
	‘Niemand gezien. Het  weer is  hier verschrikkelijk,  het is koud en  het regent aan één stuk door.’
	Opnieuw bleef het even stil aan de  andere  kant. Toen zei ze: ‘Cross heeft te veel invloed op Marco.’
	Durango fronste. Zijn halfbroer zat  in  een streng  beveiligde gevangenis, hoeveel  invloed kon Marco zélf nu nog eigenlijk hebben?  Helemaal niets, volgens hem. Maar  hij zei: ‘Ja?’
	‘En zelfs als  hij Marco niet tegen ons  opzet, het idee  alleen al dat Cross met  Maestro  samenwerkt,’ zei  ze. ‘Ik lig er wakker van. Onze  toekomst staat op het spel.’
	‘Ik  kan geen gedachten lezen, Emmanuella.  Wat wil je dat  ik doe?’
	‘Maak ze alle twee af,’ snauwde ze. ‘En zorg  ervoor  dat ze nooit gevonden worden.’
	Hij  grinnikte en zei: ‘Dat laatste  is niet zo moeilijk.  We smeren hun  lichamen in  met spekvet, en dan laten  we de rest over aan de  beren,  wolven en raven.’
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Het was bijna  vier uur ’s middags en onze tweede volledige dag op de rivier. Het was  opgehouden  met regenen, de hemel was helder.
	We hadden  er al meer dan  veertien kilometer op zitten en  naderden Big Salmon  Lake.  Ik stuurde  en roeide  terwijl Sampson  voorin  zat en de omgeving afspeurde op de  helikopter  en mogelijke  kampeerders.
	Bij het punt waar  de rivier in het  meer  uitkwam stuurde ik de rubberboot naar de  westelijke oever. We trokken de boot  het  land op en zagen een  witte tent van  Bauer die tussen wat bomen naast  een oude blokhut  stond.  We keken om ons heen, maar  er leek niemand te  zijn.
	‘Hallo!’ riep  ik. ‘Hallo?’
	We wachtten en hoorden niets  terug. Sampson  rende naar de bungalowtent, keek erin en  schudde zijn hoofd.  Hij  probeerde  de deur van de  oude boswachtershut,  maar die  bleek op slot  te  zitten.
	Hij kwam terug  en zei: ‘We kunnen hier kamperen en  hopen dat er iemand met een  satelliettelefoon voorbijkomt, of we kunnen nog vijf à  zes kilometer doorgaan voordat  het donker wordt.’
	‘Laten  we doorgaan,’ zei  ik. ‘Misschien dat  we iemand met  een satelliettelefoon inhalen. En dan zijn we in  elk  geval weer iets dichter bij  het eindpunt.’
	Sampson  knikte. ‘Het is mijn beurt om te roeien.’
	‘Daar  heb ik geen bezwaar tegen,’  zei ik terwijl ik  mijn beurse  schouders masseerde.
	Een paar minuten later  duwden we  de boot af  en  de  zon verwarmde onze botten na een  hele  dag regen. Na Big Salmon Creek gepasseerd te  zijn voeren we een ravijn in dat een kilometer lang was en aan beide  kanten hoge rotswanden had.
	Twintig minuten  later kwam er een bocht, we bleken ons in een langgerekte s-vorm  te bevinden. Ongeveer  tweehonderd meter verderop zagen we twee van Bauers blauwe  rubberboten  liggen  – dezelfde als wij hadden –  die op een kiezelstrandje waren getrokken.
	‘Ik zie niemand,’ zei ik  terwijl ik door mijn verrekijker  tuurde.
	‘Volgens mij  staat  er iemand op die zandheuvel daarboven,’ zei Sampson.
	Ik keek  nog eens, er stond inderdaad  iemand en ik  zocht hem met  mijn verrekijker. Hij hield zijn hand boven  zijn ogen en keek onze  kant op. Toen hij  zijn  hand liet zakken  zag ik zijn gezicht.
	‘Man,’ siste ik tegen Sampson.  ‘Dat  is Raphael Durango! De halfbroer van Emmanuella  Alejandro! Zorg  dat  we  uit het zicht  zijn!’
	Sampson  begon als een  bezetene naar de oostelijke oever te roeien terwijl  ik  de Ruger pakte. Ik had hem nog  niet in mijn hand toen ik  een bekend gezoem hoorde.
	‘De helikopter!’ zei  ik.
	Voordat  John  kon  antwoorden  zag ik het toestel  op zo’n achthonderd  meter stroomafwaarts verschijnen. Het was dezelfde  helikopter  als gisteren, een van  de twee  voorruiten was verbrijzeld.
	‘We  zijn er geweest!’  riep  Sampson. ‘Spring in de rivier!’
	Net toen we op het punt stonden  om erin te springen en naar de kant te zwemmen  zwenkte  de helikopter opeens in de  richting  van de zandheuvel.  Aan beide  kanten van het toestel hing  er een man uit die op  Durango en een andere  man begon te schieten, die op hun  beurt met automatische  wapens terugschoten.
	Toen klonken er  schoten vanaf  de andere kant  van de rivier, en  ik zag drie kartelleden  met machinegeweren  op  de helikopter vuren.
	‘Wat doen  we?’  zei Sampson.
	‘Roei  door!’ zei  ik.  ‘Ze zijn op het moment niet met ons bezig!’
	‘Je bent gek,’  zei John, maar hij  liet de boot  een halve slag draaien zodat zijn rug  stroomafwaarts was gekeerd en begon hard te roeien om de stroming volledig te benutten.
	We wonnen aan  snelheid. Terwijl de schotenwisseling tussen de schutters in de helikopter en de  vijf kartelleden voortduurde klauterde ik langs Sampson  en  legde  de Ruger klaar op  onze waterdichte tassen.
	We  waren al zo’n zestig meter gevorderd en in  het midden van de s-vorm  toen het  kartellid naast Durango werd  geraakt. De helikopter zwenkte naar  de  andere  rivieroever en bleef in de lucht  hangen met zijn  neus in de richting van de drie  kartelleden aan de  overkant.
	De onderkant van het  toestel  hing  niet meer dan  zo’n vijfentwintig meter boven ons toen we eronderdoor voeren en de  twee  rubberboten op het kiezelstrand passeerden. De grote  zwarte  man  die links hing en de kleinere latino rechts openden het  vuur op de kartelleden.
	Ik dacht er nog aan om  de Ruger te gebruiken en iemand onder  schot te nemen, of om hun  rubberboten lek  te schieten,  maar  het leek me beter om geen  aandacht te  trekken. We voeren  voorbij terwijl  het vuurgevecht onverminderd doorging.
	De drie kartelleden leegden hun magazijnen op  de helikopter terwijl Durango  hetzelfde  vanaf de  oostelijke  oever deed.
	Ik hoorde  hoe  de  kogels zich  in de helikopter boorden en zag  de latino snel naar binnen  duiken,  waarna het toestel  kantelde om de  aandacht weer op Durango  te richten. De grote  zwarte man en  de kartelbaas  vuurden salvo’s op  elkaar  af.
	Terwijl  er  een stuk van de verbrijzelde voorruit uit de helikopter viel trok  het toestel op om over de dichtstbijzijnde bergtop in  westelijke richting  weg te  vliegen. Toen we ons  al honderdvijftig meter stroomafwaarts  van  de  schermutselingen bevonden keek ik door mijn  verrekijker. Ik zag Durango in onze richting turen,  waarna hij  naar de  rubberboten op het kiezelstrandje rende.
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We lieten een volgende bocht  in de rivier  achter ons.  Sampson was buiten adem  van  het  harde roeien.
	‘Ik  moet even uitrusten,’ zei hij hijgend.
	‘Jij gaat rusten. Ik roei,’ zei ik. ‘Durango heeft ons gezien, hij  komt achter ons  aan.’
	Sampson stond van  het bankje op en  liet me plaatsnemen. Ik zette mijn schouders eronder en we waren al  een flink stuk verder stroomafwaarts voordat  ik zei: ‘Ik denk dat het M’s mannen waren in  die helikopter.’
	‘Ja, ze waren teruggekomen  voor  ons. Maar ze lieten de  kans niet aan zich voorbijgaan om Durango en zijn mannen te pakken.’
	‘Dat hebben  ze geweten. Die helikopter was een  gatenkaas.’
	‘Maar hoe  hebben ze ons alle twee kunnen vinden? Hoe kon  het  kartel  daar in  een hinderlaag liggen?’
	‘Zoals ik al  zei, we zijn vergeten  om de  batterijen uit onze  telefoons te halen, misschien dat dat  het is geweest,’ zei ik terwijl  het zweet op mijn voorhoofd stond van het roeien.
	‘Misschien, maar toch  verklaart het niet  hoe  Durango  en zijn mannen konden weten  dat we daar op dat moment langs zouden  komen.’
	Ik piekerde hier  nog een  moment  over  tot het me opeens begon te dagen. Ik stopte met roeien  en keek  naar mijn riem. ‘Dat moet het zijn,’ zei ik terwijl  ik mijn  riem uit mijn broek trok en hem John toegooide.
	‘Wat dan?’ vroeg hij toen ik  weer begon te roeien.
	‘De gps-zender die ik  van Mahoney in  mijn  riem moest stoppen. Durango  moet gemerkt hebben dat hij daar zat toen hij me  met die detectiestaaf inspecteerde. Waarschijnlijk hebben  ze de frequentie.’
	‘Wat betekent dat ze ons nog steeds kunnen opsporen,’ zei Sampson, die  zijn arm omhoogstak om  de riem in het water  te gooien.
	‘Niet  doen,’ zei ik.
	Voordat hij  kon vragen  waarom  hij de riem  niet  moest weggooien hoorden we allebei het geruis van water in de verte.
	‘We krijgen een sterkere  stroming,’ zei hij. ‘Draai de  boot  om zodat je kunt zien waar we heen gaan, rem hem  desnoods af.’
	Ik draaide  de boot om en  zei:  ‘Kijk even op de OnX-app. Ik kan me herinneren dat  er  hier ergens van  beide kanten  beken uitmondden in de South Fork.’
	Sampson  bestudeerde de  app op zijn telefoon en zei: ‘Helen  Creek vanuit  het oosten en Snow  Creek  vanuit het westen. Alle  twee  op  zo’n zes kilometer hiervandaan.’
	‘Het wordt  straks donker,  maar dat halen we wel. Welke beek  geeft ons  het  meeste dekking?’
	‘Snow Creek,’  zei hij.
	‘Oké,’ zei ik terwijl de stroming sterker  werd  en het aanzwellende gebrul de  eerste stroomversnelling aankondigde.  ‘Haal die  zender uit  mijn riem en pak die lege waterfles van mij.’
	Twee uur later, toen de zon  al achter de bergen  zakte  en de schaduwen  langer werden,  pakte ik  de waterfles  met het zendertje erin  en zette hem in het snelstromende water.  Binnen  tien seconden was hij  stroomafwaarts  uit het zicht verdwenen.
	Daarna sleepten we de boot  zo’n vijftig  meter het bos  in, liepen  met onze geweren terug naar  de rand van  het  bos  en het  wachten  begon. Ik ging ervan uit dat ze langs zouden komen voordat  het donker was,  en dan hadden we  de kans de rollen om te draaien.
	Maar toen ik mannen die  Spaans  spraken en  roeigeluiden hoorde  kon ik  nauwelijks  mijn eigen  handen zien, laat staan de loop van mijn geweer. Ik hoorde het piepende geluid van rubber dat langs de rotsen schuurde, maar ik zag de boten  niet.
	‘Ze hebben nachtkijkers,’ fluisterde Sampson.
	Toen ik  door mijn  verrekijker  naar de rivier tuurde  zag ik de bekende  lichtgroene gloed  van  vier paar nachtkijkers voorbijkomen.  We hoorden  de boten en  de roeispanen stroomafwaarts gaan,  op jacht naar een waterfles.
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Matthew Butler had al zijn  vliegkunsten moeten aanwenden om de met  kogels doorzeefde Jet  Ranger over de bergtoppen en Swan River  Valley te  manoeuvreren tot eindelijk  de  open plek  in het bos verscheen.  Hij zette de helikopter achter een  grote berg stammetjes op  de  grond,  op een  plek waarbij vanaf de houtvestersweg niet te zien viel  waar ze de Land  Cruiser hadden geparkeerd.
	‘Dit  was  het  dan,’ zei hij  toen  hij  de motor uitzette  en opgelucht zijn hoofd in zijn nek  gooide.  ‘Ik ga  nooit meer in  deze klotebak zitten. M kan zeggen  wat hij wil.’
	‘Nou, hij  zal  er zeker  iets over zeggen,’  zei Big  dd. ‘Dat ding is  nu  zijn  eigendom geworden.’
	‘Het was zijn eigen idee, verdomme,’ zei Vincente,  die een bloedstelpend verband  tegen zijn rechteronderarm hield, de plek waar hij door een  stukje metaal was  geraakt toen een  van  Durango’s kogels afketste. ‘Hij wilde ons  in de lucht hebben.’
	‘Dat klopt,’ zei  Butler. ‘Laten we  de helikopter schoonvegen, alles  daarbinnen.’
	‘Wat we ook doen, ze zullen mijn bloed vinden,’ zei  Vincente.
	‘Dat is  niet erg,  J.P.,’ zei Big dd,  die een pak met doekjes  bleekmiddel tevoorschijn haalde en  aan het dashboard begon. ‘Je bent toch  al dood.’
	‘Dat is  waar,’ zei Vincente. ‘We  zijn levende doden.’
	Butler veegde het bedieningspaneel  en de stuurknuppel schoon, stond op  en begon aan de pilotenstoel.  Toen ze  twintig  minuten later naar de  auto liepen was  hij alweer  bezig  om vooruit te denken, om  op de situatie te anticiperen.
	Hij  kende M goed genoeg  om  te weten dat  ze voorlopig niet uit Montana zouden vertrekken.  Zijn baas had gelijk gehad. Butler dacht eerst nog dat het  een belachelijk idee was dat Cross hen naar de kartelleden zou  leiden, maar M’s instinct was juist gebleken.  Wat betekende dat M  hen allemaal dood wilde hebben, en  dat hield  in  dat er een nieuw plan moest komen.
	Het begon  te schemeren  toen ze  in de Toyota stapten.  Ze  reden vijf  kilometer  over de  houtvestersweg, vervolgens achttien  kilometer over  een verharde zandweg tot ze Highway  83 bereikten. Het  was  pikdonker toen ze bij de Swan River  Lodge  stopten, waarvan het uithangbord  verried dat  het vroeger een Super 8-motel  was geweest.
	Er stonden een paar auto’s geparkeerd, maar de  parkeervakken voor hun drie gelijkvloerse  kamers waren leeg. Butler liet Big dd en Vincente  de  spullen  uitladen en  liep naar de  meest rechtse  kamer, hij klopte  eerst twee en  toen drie keer  op de  deur.
	Even later ging de deur een  stukje open, en hij  glipte naar binnen. De  deur ging weer achter hem dicht. Hij draaide zich om  en daar stond Alison Purdy, die hem  aandachtig  bekeek. Ze had zware  wallen onder haar ogen.
	‘Heb je ze  gepakt, zodat  we  eindelijk weg kunnen  uit  dit verschrikkelijke oord?’
	Hij schudde zijn hoofd.  ‘We mogen  blij  zijn dat we het hebben overleefd nadat we vijf  kartelleden waren tegengekomen. We  hebben er één,  of misschien wel twee kunnen doden, maar ze hebben de  helikopter goed te grazen genomen.  Hij is niet meer  luchtwaardig.’
	‘Dat zal M niet leuk vinden,’  zei ze terwijl ze naar  haar bed hinkte. Op  het nachtkastje stonden vijf verschillende  flesjes met  medicijnen.
	‘En daarom hebben we  alternatieven nodig,’ zei Butler. ‘Heb je nog  naar die  winkel in  Bigfork  gebeld?’
	Purdy knikte en  zei: ‘En ik  heb ze gekocht,  ze  staan  in de kamer hiernaast  en worden op dit moment opgeladen.’
	Hij  was opgelucht. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’
	‘Ik heb ze een bedrag geboden dat  ze moeilijk  konden  weigeren.  Ze werden drie  uur later bezorgd, nog voor het  donker werd.’
	‘En hoe  ver kun  je ermee  gaan?’
	‘De  batterijen gaan maximaal veertig kilometer  mee.’
	Butler dacht hierover  na. ‘Hoe is de verlichting?’
	‘Ik  heb  op alle vier extra verlichting laten  aanbrengen.’
	Hij glimlachte, maar toen verscheen  er een frons.  ‘Waarom vier?’
	‘Omdat ik met jullie meega.’
	‘O nee, dat ga  je  niet doen.’
	‘O  jawel,’ zei Purdy. ‘Jullie  hebben  het nu twee keer geprobeerd, en het is twee  keer mislukt.  Dat wil je  geen  derde keer hebben.  Ik denk dat je M dan  niet onder ogen durft te komen.’
	Het  zat Butler niet  lekker.  ‘En je been dan?’
	‘Zolang ik niets met dat  been hoef  te  doen  is er  niets aan de hand. Ga  nu wat eten en slapen. Ik heb uitgerekend dat we om  vijf uur ’s ochtends vertrokken moeten  zijn als  we  daar op tijd willen  zijn. En  dank je wel,  Alison, voor je vindingrijkheid en scherpzinnigheid,’ zei ze  met een glimlach.
	Butler  glimlachte terug. ‘Bedankt voor het alternatief, Alison.’
	‘Geen dank.’
	Hij  verliet  haar  kamer, ging in de  Land  Cruiser zitten en pakte  zijn satelliettelefoon.
	Toen M opnam,  vertelde Butler hem  de  naakte feiten. Hij luisterde naar M’s  zelfgenoegzame reactie toen  hij  hem  vertelde dat  ze op zoek naar Cross  de kartelleden waren  tegengekomen, en kreeg de  wind van  voren  toen hij meldde  hoe de  helikopter eraan  toe was.
	‘Jullie  kosten  ons minstens een half miljoen dollar!’  raasde M.
	‘Met alle respect,’ antwoordde  Butler,  ‘maar die helikopter  was jouw  idee. En het is  niet zo  dat je je  zo’n bedrag niet kunt permitteren.’
	‘Het gaat om het principe,’ zei M ziedend. ‘Ze hadden allemaal dood  moeten zijn.’
	‘Maar dat  zijn ze niet.  En de helikopter  kan niet meer vliegen. Dat wil zeggen, ik  ga er  niet  meer in zitten.’
	M  zweeg een lang  moment. Toen zei hij:  ‘Heb  je  alternatieven?’
	‘Ja, twee,’ zei  Butler.  ‘We wachten ze op bij het  eindpunt waar Cross en de kartelleden hun boot op het land zullen  moeten trekken.  Maar de kans  is groot  dat er dan ooggetuigen zijn.’
	‘En het tweede alternatief?’
	‘We  nemen  een wandelpad dat parallel aan de rivier loopt. Na  zo’n negen à tien kilometer is er vlak  na de stroomversnellingen bij  Black Bear Creek een flessenhals. Kun je  het  op  de satellietbeelden zien?  Iedereen die  op  de rivier  vaart  moet  er doorheen.’
	‘Ik zie het,’ zei  M  even  later. ‘Het ziet  eruit als  een perfecte plek  voor een hinderlaag, maar  het  is een ruig gebied daar.  Hoe wil je  die tien  kilometer  met zo  veel  steile stukken  afleggen als je geen  helikopter hebt? Te voet? Op  een paard?’
	‘E-bikes,’ zei Butler.  ‘Purdy heeft  er  vandaag vier  gekocht.’
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Sampson  en ik stonden  om  halfvijf ’s ochtends op.  Het was koud toen we het  gevriesdroogde  roerei naar binnen werkten, koffiedronken en de rivier  nog eens op OnX bestudeerden.
	We hadden gisteravond besloten dat  we  de  meeste overlevingskansen  hadden als we zo snel mogelijk het eindpunt bereikten. Maar we  beseften ook dat de kartelleden zich ergens stroomafwaarts zouden bevinden,  en misschien M’s mannen ook wel.
	Sampson  wees  op  een plek die acht  kilometer  van ons kamp  vandaan  lag,  ten  noorden van  Black Bear  Creek bij kilometerpunt 100. ‘Ik heb hierover  gelezen.  Het  zijn de krachtigste stroomversnellingen van de tocht.  Het water  moet door een  flessenhals  voordat we in kalmer water  terechtkomen.  Als ik Durango was,  en ik  zou dat  zendertje  hebben gevonden en weten dat  we  nog  door die  flessenhals moeten, dan  zou ik zorgen dat ik boven op de rotsen bij de stroomversnellingen was, of net  iets  verder.’
	‘Het is de meest  logische plek als ze de zender hebben  gevonden,’ beaamde  ik. ‘En het  is er  afgelegen  genoeg, niemand zal de schoten horen.’
	Sampson knikte. ‘En  wij  zullen al  onze  aandacht  op de stroomversnellingen  moeten richten, dus niet in  staat  zijn om ons te verdedigen  als er een aanval van bovenaf komt.’
	‘We zouden  bij kilometerpunt 100 de kant op  kunnen gaan en  een van die  ruiterpaden kunnen  nemen  om de laatste negen kilometer te  lopen,’ zei ik. ‘Maar dan  lopen we wel het  risico dat we hen  tegenkomen.’
	‘Dat is zo,’ zei  Sampson, die  naar de kaart op het schermpje van zijn telefoon keek en vervolgens naar  de boot  en  onze spullen. ‘Maar  misschien willen  we ze juist wel tegenkomen.’
	‘Leg  dat eens uit.’
	Het bleef even stil voordat John me een iets diepgaandere beschrijving van zijn plan gaf,  wat  volgens  mij een accuraat alternatief  was,  zo hoefden  we  niet onder het schotengeweld van de  kartelleden –  en misschien ook wel M’s mannen – met stroomversnellingen te  worstelen. Het  plan  verschafte ons de schijn van  controle en het had een  verrassingselement.
	‘Ik vind het wel wat,’ zei ik. ‘Laten  we  het op die manier doen.’
	Terwijl ik mijn hoofdlamp  inpakte testte Sampson  de  ingrediënten die hij nodig had voor de  uitvoering van het plan. Hij  knipte vijfentwintig  centimeter nylonkoord af  en  bond dat vast aan twee naast  elkaar  staande  jonge boompjes, zo’n tweeënhalve centimeter onder  de lont van een van  de kaarsen die we voor  noodgevallen  hadden meegenomen.
	John stak de  kaars  aan, keek op zijn horloge en  hielp  me toen met  het  inladen van onze  spullen. Na elk  loopje naar de boot  keek  hij  naar de kaars en  op zijn horloge.
	Na  tweeëndertig minuten brandde het nylonkoord door.
	‘Oké,’  zei hij. ‘Precies tweeëndertig  minuten.’
	‘Als de kaars  niet dooft,’ zei ik.
	‘Dat zal niet  gebeuren  als ik de vlam afscherm.’
	Toen  Sampson en ik  de  boot afduwden begon het net licht te worden,  vanaf  de  rivier  steeg mist op in de koude ochtendlucht.
	Bij kilometerpunt 107 waadde vlak voor ons  een  groep elandkoeien met een  enorme stier in  hun  kielzog door  de rivier, een  geweldige ervaring  die  ons alle  ellende  een paar uur deed vergeten. Het liep tegen tienen  toen Sampson in een zijgeul tussen wat wrakhout de blauwe dop van mijn waterfles  opmerkte. Ik pakte hem  uit het  water en zag  dat het zendertje  er nog steeds  in zat.
	‘Ze moeten hem gemist hebben  en door zijn gevaren,’  zei ik terwijl ik de dop eraf draaide.
	‘Wat doe je?’ vroeg Sampson.
	‘Het zendertje  weggooien.’
	‘Niet doen,’  zei hij.  ‘We kunnen er nog iets aan hebben, denk ik.’
	Om elf uur hadden we kilometerpunt  105  bij Hodag Creek gepasseerd. We voeren  naar de kant, maar trokken de boot niet op  de  oever.  Sampson sprong eruit en maakte hem vast aan een boompje dat zo’n drie  meter van de  oever  stond.
	De boot  deinde op en neer en het nylonkoord  trok  strak. Ik waadde erheen en pakte  de  reddingsvesten, de regenkleding en onze extra kleren.
	Ik  vulde  de regenkleding  met de extra kleren en  gebruikte  de  reddingsvesten om  de  torso’s op te vullen. Ik pakte onze wollen bivakmutsen,  die we hadden meegenomen voor het geval we  in  een sneeuwstorm terecht zouden komen, vulde ze met bladeren en  takjes en maakte  ze  vast aan de capuchons van de  regenjassen.
	Sampson was  me niet het water in  gevolgd, hij had de  kaars bij het nylonkoord  gezet  en er  als  bescherming tegen de wind aluminiumfolie omheen gedrapeerd  dat met stenen op zijn  plaats  bleef.
	Het  was bijna  twaalf  uur  toen ik klaar was met de poppen en Sampson  de  kaars aanstak, het koord  bevond zich een decimeter onder de lont.
	‘We hebben ongeveer twee uur  voordat  het koord  doorbrandt,’ zei Sampson. ‘Als de boot  niet omslaat of op  een  zandbank vastloopt,  zal hij na een goed uur de stroomversnellingen bereiken.’
	‘Dus er zijn zeker drie  uur  verstreken voordat we hem  terugzien,’ zei  ik. ‘We  hebben dus  ruimschoots de tijd om  de plek te bereiken waar we  willen zijn.’
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Twee  uur later  zaten Raphael Durango en  zijn drie  overgebleven  mannen op dezelfde  posities  als waar ze al het grootste  gedeelte van  de ochtend hadden  gezeten.
	Durango en één man stonden bij  een  groepje bomen aan de rechterkant van  Black Bear Canyon,  een plek  die zestig meter boven de rivier lag. Vanaf hier  was het nog zo’n driehonderd meter tot  de  stroomversnellingen, waar ze goed zicht op hadden.
	Zijn  andere twee mannen bevonden zich op  net zo’n  hoge positie, maar dan honderdvijftig  meter verderop. Vanwege de  bocht  die de rivier  na  de stroomversnellingen  maakte zouden ze  de boot pas zien als hij op hoge snelheid naar  de flessenhals  voer.
	Durango zou  hun een signaal geven zodra  hij de  boot  zag. Cross en Sampson zouden midden in een kruisvuur terechtkomen als ze bij de flessenhals waren.
	Nadat ze  zich van de  lichamen en de  boot  zouden hebben ontdaan,  kon  Durango  terug naar  Mexico  met het besef dat hij  hier  veel vijanden had  uitgeschakeld, en…
	Zijn satelliettelefoon zoemde, een  sms-bericht.  Hij  hoefde niet te kijken van wie het was. Slechts één persoon kende  dit  nummer.
	Durango  zei tegen de man  naast hem dat hij op de  rivier moest blijven letten  en  fluiten zodra hij de boot zag.  Daarna klom hij nog  een stukje verder  de  helling op. Er moest ooit een bosbrand hebben gewoed, jonge boompjes  stonden  kriskras tussen geblakerde stompen.
	Hij opende  het bericht, zag  een nieuw  telefoonnummer  en belde het.
	‘Ze  zijn al  bijna twee uur niet in beweging,’ zei Emmanuella.
	‘Ik volg  het signaal óók, Emmanuella,’ zei hij.
	‘Ik snap nog  steeds niet hoe je  hen gisteravond hebt  kunnen missen.’
	‘Het kwam  denk ik doordat mijn  batterij bijna  leeg was en het signaal niets  van de diepere stukken van het ravijn wist op  te pikken. En zelfs met de  nachtkijkers op hebben  we  hun  boot  niet gezien.’
	‘Maar je ziet het signaal nu  wel?’
	‘Ja,  ik gebruik nu de reservebatterij. Het  signaal is sterk.’
	‘En de  weersomstandigheden daar?’
	‘Een stralende  ochtend,  maar nu  lijkt er weer  regen in aantocht te zijn.’
	‘Zal niemand  de  schoten  horen?’
	‘We  zijn  hier kilometers van het eindpunt verwijderd,’ zei hij, enigszins geïrriteerd omdat ze hem kennelijk wilde micromanagen.
	‘En  hoe zit het met Butler en  zijn  mannen?  Je zei dat het hem was. Of  ben  je daar inmiddels  van teruggekomen?’
	‘Het  was hem,’  zei hij vinnig terwijl de eerste regendruppels vielen. ‘Ik heb hem goed kunnen zien. En er  is vandaag nog geen helikopter langs  geweest.’
	‘Ik  had je toch gezegd  dat ze er zouden zijn,’ zei ze op  hooghartige toon.  ‘M’s mannen.’
	Durango rolde zijn  ogen, maar  zei: ‘Je  zei ook  dat M met Cross samenwerkte.’
	‘Dat is toch ook zo? Butler  viel  jullie aan toen jullie in een hinderlaag voor Cross  en Sampson lagen. Cross is erlangs gekomen omdat  jullie  je tegen M’s mannen moesten verdedigen.  Zo is  het toch gegaan?’
	Durango  had het gevoel dat hij aan  een kruisverhoor werd  onderworpen. ‘Dat  is één versie van het verhaal.  Maar  het kan ook zijn dat  Maestro’s mannen  daar vlogen om Cross te vermoorden, maar dat ze me herkenden  en  eerst met ons  wilden afrekenen.’
	Er viel een korte stilte  voordat Emmanuella zei: ‘Uiteindelijk doet het er niet toe. Maar ik  raad je aan  om wel op  die helikopter te blijven letten, voor het geval dat Cross en Sampson contact met Maestro hebben en om hulp vragen.’
	‘Ik sms je zodra we hier klaar zijn,’ zei  hij.
	‘Je bélt me  als je  daar klaar bent, halfbroer. En ik wil foto’s zien.’
	‘Foto’s van wat?’
	‘Foto’s van de lichamen,’  zei  Emmanuella terwijl de  regen  door begon  te zetten.  ‘En zorg dat  je mannen klaarstaan. Cross  en Sampson zijn  eindelijk weer in beweging.’
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Hoewel zijn regenpak  in de rubberboot lag met  het merendeel van  zijn droge kleren erin  gepropt en  hij steeds doorweekter raakte, verwelkomde John de regen. Hij liep nu al bijna drie uur,  meestal over steile hellingen en jachtpaden door luid krakend helmgras en struikgewas waar geblakerde  boomstammen tussen  lagen.
	Maar de regen die al een  uur gestaag naar beneden kwam zorgde ervoor dat  zijn stappen niet meer te horen waren.  Hij besloot om  nog  iets hoger te klimmen  tot  hij het ruiterpad dat naar  het noorden  liep zou  bereiken, een duidelijkere  weg door  de lappendeken van  verbrand  land en stukken bos, en dan  zou  hij nóg geruislozer  zijn.
	Schuin links van Sampson maakte de rivier  in de diepte een scherpe bocht naar rechts, waarna de stroomversnellingen volgden. Wanneer hij  even stilhield  hoorde hij  het geraas van het kolkende water  na de bocht,  die  een paar honderd meter voor hem lag.
	Hij stopte bij een groep  bomen, zette de .375 Ruger  tegen een  grote  ponderosa-den en masseerde de littekens op zijn zij  en buik,  waarna hij de  verrekijker voor  zijn ogen zette. Hij keek  stroomopwaarts en zag  nog  steeds niets naderen.
Dat koord moest al doorgebrand zijn voordat het begon te regenen. Het is nu vijf minuten voor drie. Ik zou onze boot moeten zien, wat niet het geval is.
	Hij  richtte de verrekijker op  de andere  kant  van  de rivier, en hoopte Alex te vinden. De laatste keer dat hij zijn beste vriend had gezien was twee  uur  geleden, toen Sampson Black Bear Creek overstak  en Alex de noordelijke oever van Slick Creek beklom.
	Hij speurde de steile hellingen met verbrande  bomen af die  op  gelijke  hoogte  van hem lagen. Er liep een  ruiterpad doorheen,  en hij hoopte dat Alex ook  voor deze makkelijkere oplossing had  gekozen.
	Maar hoe hij  ook keek,  Sampson  kon Cross niet vinden.  Na een paar  minuten  richtte hij de kijker nog even snel  stroomopwaarts voordat hij hem liet zakken en aan de klim  naar de grote  rotsformatie boven  de bocht in  de rivier begon.
	Dit  steile stuk lag  verder weg dan hij aanvankelijk dacht  omdat het ruiterpad overal langs en doorheen  slingerde. Er was bijna een halfuur verstreken voordat hij bij het stuk bos was dat voor  de rotsen lag.
	Sampson stopte  om zijn ogen aan de  donkere schaduwen te laten  wennen. Hij hoorde het snelstromende water onder hem, maar kon er  slechts  een glimp  van opvangen  vanwege  de dichte vegetatie op de steile  rotsen  boven  de  stroom­versnellingen. Hij zette de verrekijker voor zijn ogen  en  volgde het pad naar boven, op  zoek naar het silhouet van een man.
	Toen hij zeker wist dat er  niemand was deed  hij een paar stappen en keek nog eens  door de  verrekijker. Hij zag  het begin van  de  rotsformatie, die over de  rivier helde  en nog  zo’n vijftig meter  naar links doorliep. Het ruiterpad  liep tussen de bomen naar rechts door en leek na zeventig  meter achter een  rotsrand te verdwijnen.
	Sampson bekeek elke boom en struik,  maar hij  zag  geen man  bij of op de rotsformatie staan. Net toen  hij erheen wilde lopen  hoorde  hij vanuit de  diepte  gelach opklinken, het moest vanaf  het stuk  vóór de bocht in de rivier komen.
	Hij hoorde nog meer opgewonden  kreten, het  waren  kinderen  die gilden en schreeuwden. ‘Daar gaan we,  mam! Let op, pap!  We gaan de muil van  het  monster  in!’
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Aan de westkant  van  de rivier hapte  ik  naar adem nadat ik een behoorlijk steile helling had  beklommen  om aan het horrorlandschap van omgevallen geblakerde bomen  te ontkomen, en om  het ruiterpad te vinden  dat we  op de OnX-app hadden gezien.
	Het regende en er woei een koele  bries, maar  ik zweette als een otter  toen  ik  het pad eindelijk  vond en het  in noordelijke richting  begon  af te  lopen. Ik hield het  pompactiegeweer met één arm voor me  uit en hield  met de  andere de  verrekijker voor mijn ogen om niets anders te zien dan  open plekken en struiken die de bosbrand  hadden overleefd.
	Na een  tocht van  drie  uur  liep ik bijna parallel aan de stroomversnellingen, maar wel zo’n dertig meter hoger.  Het tempo werd  steeds langzamer.
	Om de zoveel stappen keek ik door  de regen stroomopwaarts, dan  weer  naar het pad,  en dan weer  door  de bomen naar de  flessenhals  in de diepte. Er was niemand te zien. En het  ontbreken van  verse  hoefafdrukken  op het pad wees erop dat er al dagen geen ruiter  meer was geweest. Ik vroeg me af of Sampson aan de  andere kant van de rivier  meer succes had en begon  spijt te krijgen  van het plan  om ons op te splitsen.
Waar  waren Durango  en zijn mannen  in godsnaam?  Het zou  logisch  zijn als ze ons  hier  zouden opwachten. Of zouden ze een stuk  noordelijker zitten?  Maar  hoe  ver dan?  En waar  is onze rubberboot?  Hij  had hier allang…
	Ik  hield  mijn passen in en tuurde naar de sporen van een  groot dier op het modderige  pad. Het beest moest hier  uit  de struiken zijn gekomen  en  liep in dezelfde richting als ik. Na enkele stappen realiseerde ik me  dat het verse  sporen waren. Zeer  vers. Er lag  nauwelijks  regenwater  in de diepe, ovale pootafdrukken. Ze hadden wel iets weg  van ouderwetse honkbalhandschoenen die diep  in de modder waren gedrukt.  Een  honkbalhandschoen met lange, dunne  klauwen die  zo groot als mijn vingers waren.
	Mijn keel sloeg  dicht.  Ik had  nog nooit sporen  gezien die hier zelfs maar  in de verte op leken, maar ik  wist intuïtief van welk beest  ze afkomstig waren.
	En  toen ik een geur van verrotting rook  wist ik het zeker, want onze gids  Bauer  had  ons  verteld  dat  ze meestal verschrikkelijk stinken omdat  ze  rottende karkassen eten  – hetzij  van een dier dat  ze  zelf hebben gedood,  hetzij van  een  dood dier dat ze ergens gevonden  hebben.
	‘Een  grizzlybeer,’ mompelde ik in  mezelf. ‘En  een hele grote.  Hij moet hier ergens  voor me lopen.’
	Een moment lang  wist ik niet  wat ik moest doen. Als ik door bleef lopen, zou  ik misschien wel een kartellid tegenkomen, maar  gezien de versheid van deze sporen kon het net  zo goed een roofdier van driehonderd kilo met  een afschrikwekkende reputatie  zijn.
	Wat ik ook  deed, mijn gemoedsrust  zou er  niet beter op worden  en ik voelde een lichte misselijkheid opkomen.  Ik keek door de verrekijker voor me  uit, maar ik zag niets  bewegen. Toen draaide ik me  om en  keek stroomopwaarts, ik zag een  blauw vlekje  dat ik al  snel als onze boot  herkende.  Hij was  nog  zo’n anderhalve kilometer van me verwijderd, deinde op de stroming en botste af en toe tegen een rotsblok.  Maar hij kwam ontegenzeggelijk dichterbij.
	Ik constateerde  met  een glimlach dat  de poppen  op deze afstand niet  van  echt waren te  onderscheiden. Als de kartelleden zich  ergens  voor me bevinden, dan zal ik dat weten zodra de boot de stroomversnellingen  heeft bereikt, want  dan…
	Mijn  gedachten werden door aanhoudend gelach  en gegil onderbroken. Een kind schreeuwde:  ‘Daar gaan we, mam! Let  op, pap! We  gaan de muil van  het monster  in!’
	Ik bewoog de verrekijker naar  de  rivier  recht onder me  en zag een gezin  van vier  in regenkleding met een camouflagepatroon in een donkergroene rubberboot. Voorin zaten een jongetje en een meisje, pa  zat in het midden met de roeispanen en de  moeder zat achter hem.  Ze voeren naar  de stroomversnellingen  en waren nog zo’n  vijftig meter van de bocht  verwijderd.
	‘We gaan de  muil van  het monster  in!’ schreeuwde de vader nu ook.
	De moeder gilde weer en de rest begon  te  lachen.
Hoe heb ik  hen  over  het hoofd kunnen  zien? Door de regen? Hun camouflagepakken? Heb ik te ver stroomopwaarts gekeken?
	Ik  had het  idee  dat  het  een combinatie van  die drie redenen moest zijn geweest.  Maar toen  realiseerde  ik me dat ze naar de flessenhals  voeren.  Ik raakte in paniek.
Wat  als de kartelleden  of M’s mannen meteen  beginnen te schieten zodra ze de boot  zien?
	Ik  zou de helling af  kunnen  stormen om ze te waarschuwen. Maar daar  was eigenlijk  geen tijd  meer voor. Ze zouden al  bij  de  flessenhals zijn als  ik beneden  was.
	Of  ik zou vanaf hier kunnen schieten en schreeuwen, maar of  het  nou de  kartelleden of M’s mannen waren, deze gewetenloze criminelen –  die dus ergens  noordelijk  van me zouden moeten zitten –  zouden meteen  mijn  positie  weten, en  het verrassingseffect dat we  hadden gepland zou zijn verdwenen.
	Maar voordat ik  iets kon  besluiten was het al te  laat. De  vader maakte  nog  een paar krachtige roeislagen,  zodat ze  bij de westelijke  oever  van  de South Fork  belandden, waarna  de  voorkant van de boot al  in de  bocht zat. De kinderen  joelden alsof ze  in een  achtbaan  zaten.
	Het gezin  was  uit  het zicht verdwenen,  het voelde  alsof ik ze  net  de hel  in had zien varen.
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Vijfhonderd meter stroomafwaarts, en aan  dezelfde linkeroever van de  South Fork, bewogen  Matthew Butler en J.P.  Vincente zich op  vijftig meter afstand van  elkaar  in  zuidelijke richting,  waarbij ze  het modderige ruiterpad tussen hen in hielden.
	Ze  droegen camouflagekleding  en er hingen  thermische  nachtkijkers om hun nek.
	Hoewel het gewoon  dag was  stopte  Butler elke  tien  meter om de  nachtkijker voor zijn  ogen te zetten en  de bomen  tegenover hem af te speuren op warmtesignalen van mogelijke vijanden. Als Durango en zijn mannen in een  hinderlaag voor Cross en  Sampson lagen, dan  zou dat volgens Butler zeker  hier ergens moeten zijn,  op deze hoogte tussen hen en de stroomversnellingen.
	Ze hadden samen  met Alison Purdy hun e-bikes een kilometer terug  verborgen, een stukje van het ruiterpad af. Ze had nog een kwartier lang  met  hen  mee gehinkt,  tot Butler haar op een  punt boven  de rivier  had  gestationeerd, ongeveer op zevenhonderd meter stroomafwaarts van de flessenhals.
	Zevenhonderd meter is een  lange  afstand voor  een schot, maar Purdy had een foedraal bij  zich waar  een .28  Nosler-geweer in  zat, dat Butler samen  met andere wapens in de  Land Cruiser had bewaard.  Purdy was een  tengere vrouw en  de Nosler een  zwaar  precisiegeweer.
	Maar het geweer had  een geïntegreerd statief, een  opschroefbare telescoop met automatische correctie en  een mondingsrem die  de terugslag halveerde.  Met deze  hulpstukken kon zelfs Purdy iemand van bijna een kilometer afstand doden.
	Butler had haar orders gegeven  om  te  schieten  zodra ze een van  de  kartelleden in het vizier  had.  En ook als het Sampson en Cross  op  de  een  of andere  manier zou  lukken om voorbij  Butler, Vincente en Big  dd – die op een ruiterpad aan de andere kant van de rivier liep – te komen.
	‘Hoe gaat het daar, kapitein?’ klonk  de fluisterende stem van Dawkins in Butlers  oortje.
	‘Ze moeten ergens recht voor ons zijn,’ zei Butler.
	‘Dat geldt hier  ook.’
	‘Heb je warmtesignalen gezien?’
	‘Nee, maar er  zijn hier genoeg ravijnen en plooien om je in te verbergen zodat… Ik zie een boot in de bocht van de rivier!’
	‘Ik  zie hem  ook,’ fluisterde Purdy.
	‘Vincente, blijf  aan mijn  zijkant en ga  naar  voren,’  zei Butler.  ‘Ik ga naar de  rivier. Als het kartel er is dan  kunnen ze elk moment gaan schieten.’
	‘Begrepen,’ zei Vincente.
	‘Wacht, er zitten vier mensen in de boot,’  zei Purdy.
	‘Vier?’  zei Butler,  die zich  naar  voren haastte om meer van de rivier te  kunnen zien.  Hij richtte  zijn  verrekijker  naar  beneden  en  zag vier mensen  in een donkergroene rubberboot door de stroomversnellingen  naderen. De boot botste  tegen een  rots, hing toen  half  over een andere,  waarna ze een kleine waterval  namen en er een  uit elkaar  spattende golf over de kinderen voorin sloeg.
	‘Niet  schieten!’ waarschuwde  Butler. ‘Het is  Cross niet. Ik herhaal, het is Cross niet. Laat ze voorbijvaren.’
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Raphael  Durango bevond zich honderd meter  stroomopwaarts en  had het joelende gezin niet gehoord, maar hij had al wel een glimp van hen gezien voordat ze de bocht om kwamen en de stroomversnellingen bereikten.
	Hij had geen signaal gegeven aan zijn twee mannen op de oostelijke oever van de South Fork, en  hij zei tegen  de man naast hem om niets te doen tot het gezin was voorbijgevaren. Cross en Sampson moesten  nog steeds  ergens stroomopwaarts varen.  Maar  ze  konden niet  ver  zijn.  Emmanuella  had gelijk  gehad.  Iets langer dan een uur geleden  was het zendertje  weer in  beweging gekomen. Ze zouden hier moeten zijn over…
	Durango draaide zijn verrekijker iets meer in zuidelijke richting en zag toen  een blauwe rubberboot naderen met  twee  personen erin, ze zaten voorovergebogen en hadden hun capu­chons  op vanwege de regen. ‘Daar gaan  we dan,’ zei  hij tegen de man  naast hem.  ‘Zoek een goede schietplek.’
	De man knikte, klauterde vanuit hun droge  hinderlaagplek omhoog naar het  ruiterpad en  begon in  zuidelijke richting te rennen.  Durango pakte  zijn  machinegeweer en liep naar voren tot hij tussen de bomen  stond. Hij legde zijn wapen  op  de grond  en begon met een oranje zakdoek  te zwaaien terwijl  hij door zijn verrekijker naar de rots  boven de bocht van  de oostelijke oever keek.
	‘Kom op, Cross, kom op, Sampson,’ mompelde hij terwijl hij de adrenaline door zich  heen voelde stromen. ‘Het wordt een fiësta voor jullie.’ Op het moment  dat hij de blauwe voorkant de  stroomversnellingen zag bereiken  liet hij de zakdoek vallen en pakte zijn wapen op.
Over een paar seconden is het voorbij, en  dan maken we als  de bliksem dat we hier weg  zijn. Terug naar Mexico, het  land waar we thuishoren.
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Sampson bevond zich boven  de westelijke oever en zag het gezin joelend en schreeuwend in de stroomversnellingen tegen een rots op  botsen en  de  kleine  waterval afglijden, waarna de jongen en het meisje voorin  kletsnat werden van een uit elkaar spattende golf die over  hen heen sproeide.
	Sampson  wist genoeg  van stroomversnellingen om te zien dat dit stuk  goed te  doen was. Vergeleken met de  niet-ongevaarlijke  woeste kolken van de  Salmon River in Idaho vielen deze  wel mee.  En de vader  leek capabel en  vertrouwd  genoeg met de roeispanen.  Na de eerste kolken en  de rots, en de kleine waterval met de uit elkaar spattende golf eronder manoeuvreerde hij de boot kundig door de flessenhals  naar dieper en  langzamer stromend water. Terwijl hun gelach in  de verte wegebde zag hij de blauwe  boot met Alex’ poppen  naderen, die er  van een  afstand toch  echt als twee vissers met  hun capuchon op uitzagen.
	Het was  verbazingwekkend om te zien  hoe de  boot stabiliseerde nadat  hij  twee  keer had rondgetold  in  de  sterker wordende  stroming  en  met zijn  neus vooruit het laatste rechte stuk voor de bocht  aflegde. Maar toen  hij daar voorbij was, draaide hij half, botste tegen de andere oever en bleef vervolgens schommelend tegen de  rots  in het water  hangen.
	Sampson  was er zeker  van dat hun boot water zou maken en kapseizen, maar hij gleed opeens bij de  rots weg om over de kleine waterval een stukje naar beneden te denderen  terwijl het water eroverheen sproeide. John had genoeg  gezien,  hij rende in  noordelijke richting over het  ruiterpad tot hij over het hoogste punt van  de  rotsformatie heen was.
	Vanaf hier had hij  naar  het  noorden toe een weids uitzicht.  Verbrande hellingen met groepjes groene bomen ertussen strek­ten zich langer  dan een kilometer voor  hem uit,  met  het  ravijn en de  rivier eronder,  en  bergkammen met steile rotsen erachter.
	Sampson  liep nog zo’n  vijftien  meter door  in  de regen, waarna  hij de .375 Ruger op een omgevallen boom legde.  Toen hij het zware geweer goed in positie had, wierp hij een  blik op de stroomversnellingen onder hem en zag  de  boot  met  de poppen nog steeds hotsend en botsend op het kolkende water  drijven. Hij hield  de verrekijker voor zijn ogen  en  speurde  de hellingen  aan beide kanten van  de rivier  stroomafwaarts  af. Meteen zag  hij een  man  die  hoog op een  helling boven de westelijke  oever  stond, zo’n vierhonderd meter  van hem af. De man zwaaide met  een  oranje zakdoek,  liet deze vallen en pakte een  machinegeweer op dat  naast hem op de  grond lag.
Maar dat  lijkt Durango wel!  Sampson liet zijn verrekijker zakken,  en ging achter de Ruger liggen, maar hij wist dat  het te ver weg was  voor een jachtgeweer met zulke zware  kogels. Maar toen zag  hij aan zijn kant van  de  rivier zo’n tweehonderd meter  ten  noorden van hem  iets bewegen.
	Een tweede  man  met een  machinegeweer kwam uit  het gebladerte tevoorschijn en rende naar een lager gedeelte  van  het terrein. Daarna verscheen er  aan de andere kant  van  de rivier een derde man  met een  machinegeweer, hij bevond zich zo’n honderd meter dichterbij dan Durango. De man begon op de boot  te  schieten,  net  als de man die zich aan Sampsons kant van de South Fork  bevond. Hij drukte  de kolf van de Ruger tegen zijn schouder en  tuurde door zijn  telescoop naar deze man.
	Hij haalde de  veiligheidspal eraf  en had de borst van de man in het  midden  van zijn dradenkruis  toen het kartellid een fractie van een seconde  later schokte en stuiptrekte door  een perfect geplaatste kogel die er bij zijn linkerzij weer uit kwam. Het bloed sproeide  in  het  rond en  het geluid  had  vanaf  ergens  ver stroomafwaarts geklonken.
	Het dode kartellid tuimelde de helling af in de  richting van de rivier.
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Nadat het gezin in de bocht  naar de stroomversnellingen mij het  nakijken had gegeven was ik behoedzaam in noordelijke richting doorgelopen. Ik bad tot God dat ik  een kartellid zou tegenkomen, en niet de  monstergrizzly die ergens voor me door het bos moest  lopen.
	Ik  zag geen  berensporen meer, maar door het platgedrukte gras en de afgebroken takken kon  ik  zien waar hij het ruiterpad had verlaten.  Hij liep diagonaal in noordoostelijke richting naar  de rivier. Toen  ik even mijn pas inhield om te zien hoe onze boot de bocht om  kwam en de stroomversnellingen bereikte, zag ik  zo’n honderdvijftig  meter voor me  iemand bewegen.  Het bleek een man met een machinegeweer te zijn.
	Zijn aandacht was gericht op  het  pad dat naar  de rivier  liep, en ik dacht even dat hij de beer had gezien. Maar toen schoot hij weg tussen de bomen  waarnaar hij zonet had gekeken.
	Ik liep nog even door en toen zag ik  hem weer, hij sloop  door  het gebladerte naar  een uitstekende rotsrichel die hoog  boven de  South Fork lag. Hij  bereikte de richel,  richtte op de rivier en  vuurde een salvo af.
	Tegelijkertijd opende  iemand aan de  andere kant  van de rivier het  vuur met  een machinegeweer.  Net  toen ik deze schutter  in  mijn  verrekijker  had gevonden werd  hij geveld door een schot dat vanaf  ergens ver  stroomafwaarts  moest  zijn gelost.
	Het leek  het kartellid  aan mijn kant te  verrassen,  wat hem er niet van weerhield om een  volgend salvo af  te  leveren. Ik  dankte  de hemel voor de  regen, mijn kakigroene outfit en het  feit  dat hij  maar  door  bleef schieten.  Voorovergebogen rende ik in  zijn  richting.
	Hij stopte met vuren en ik verborg me  snel achter  een grote ponderosa-den.  Ik was hem nu  op zo’n vijftig meter genaderd, dichtbij genoeg  om  zijn machinegeweer te  horen openklikken,  zijn  magazijn was blijkbaar leeg.
Voetstappen! Hij komt deze kant op  om  te  herladen!
	Ik  zag hem van de  richel af lopen met zijn  hoofd naar beneden,  hij  was bezig  het lege magazijn eruit te halen om er een  nieuwe  in  te doen. Terwijl zijn  aandacht alleen maar daarop was gericht, lukte het me om  nog vijftien  meter dichterbij  te komen met mijn geweer in  de aanslag. Ik  stopte en floot  naar hem.
	Het  kartellid keek op en zag  dat ik mijn  geweer op hem gericht hield. Ik  kon hem  moeilijk missen van deze afstand.
	‘Laat je wapen vallen  of je bent er geweest,’ zei ik in het  Spaans.
	Hij aarzelde  even,  maar liet toen  het machinegeweer en  het magazijn  vallen.
	‘Loop terug naar  die richel,’ zei ik, terwijl ik met de loop  van  mijn geweer  in die richting gebaarde.
	Hij aarzelde opnieuw voordat  we gezamenlijk terugliepen  naar  de richel terwijl ik  de loop van het  geweer op zijn  hoofd  gericht hield. Na twee stappen  op het plateau  stopte hij en keek me  aan.
	‘Ga op je buik  liggen,’  zei ik.  ‘Handen  achter je hoofd.’
	Hij  deed  wat ik hem  opdroeg en ging liggen. Ik zette  mijn eerste stap op het plateau, en zag dat de vijf  meter brede richel zo’n veertig meter verderop werd  onderbroken  door een smalle rotspunt die  er tweeënhalve  meter boven uitstak, en die ervoor zorgde dat  de  scherpschutter  die ergens stroomafwaarts zat ons  niet onder schot kon nemen.
	Ik zette mijn laars op  zijn rug en gebruikte de extra tiewraps die  Sampson  voor onze tocht had meegenomen om zijn handen  op  zijn rug te boeien.
	Toen  dat klaar  was tuurde  ik  door de  regen naar de overkant. Ik hoopte  Sampson daar  te  zien, maar ondanks  al het schotengeweld dat hier  zonet had geklonken zag  ik  noch  hem, noch enige andere beweging.
	‘Beweeg je niet,’  zei ik tegen het kartellid  terwijl ik het  plateau af wilde lopen om  zijn machinegeweer en magazijn te pakken.
	Op nog geen  twintig  meter afstand stond Raphael Durango  met zijn  wapen in de aanslag tussen  de bomen.
	‘Laat je geweer vallen, Cross,’ zei hij. ‘Het  is  voorbij.’
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We hadden  Emmanuella Alejandro’s  halfbroer  gisteren van een afstand gezien. Maar  nu, van  dichtbij,  was hij een totaal andere  man dan degene die een paar weken geleden naast me  op een bank  in Mexico-Stad had  gezeten.
	Hij had me toen  met een  levendige blik bestudeerd, met een uitdrukking die  zowel vertrouwen als geamuseerdheid  uitstraalde. Zijn blik was nu donker  en leeg, het kenmerk van een man die de  knop van zijn menselijkheid heeft uitgezet en afstand heeft  genomen.
	Die afstandelijkheid is typerend voor ijskoude moordenaars voordat ze toeslaan. Ze hebben hun medeleven  afgezworen, en ontmenselijken zichzelf en hun  prooi. Als  ze  dat punt hebben bereikt zijn  ze niet  meer voor  rede vatbaar.
	Ik legde  mijn geweer neer. Hij  naderde  me tot op nog geen  drie meter, met één oog achter de telescoop  van zijn  geweer terwijl het andere me kil  en oplettend aankeek.
	‘Naar achteren, jij,’ zei hij. ‘Dan  kunnen we zien  of Emmanuella  gelijk heeft.’
	Ik keek  hem  vragend aan. ‘Gelijk heeft over wat?’
	‘Ze denkt  dat je  met Maestro  samenwerkt.’
	Ik  keek  over mijn  schouder naar  de  rand van de richel, die nog geen  vijf meter achter me lag.  Het zou  een diepe val zijn.  ‘Waarom moet ik naar achteren?’
	Durango’s gezichtsuitdrukking bleef  onveranderd. ‘Als  die scherpschutter van M jou kent,  zal hij niet schieten als  je in  zicht komt.’
	‘Denk je dat M  hier is?’
	‘Ik  denk in elk geval dat zijn mannen  hier  zijn,’ zei hij toonloos terwijl  hij me een volgende stap achteruit dwong. ‘De wapens  van Maestro stroomafwaarts  en  jullie  stroomopwaarts boven ons, zo zitten we  goed  in de tang, en dan  nog die poppen  in  jullie  boot om  ons  uit  de  tent te lokken. Hoeveel mannen  heeft M  daar zitten?’
	‘Ik heb geen  idee wie er  stroomafwaarts  zitten.’
	‘Naar achteren, doctor  Cross, dan zullen  we het merken.’
	‘En als die scherpschutter me niet  op de korrel neemt?’
	Hij glimlachte koud. ‘Dan  schiet ík je dood. Zo  wil mijn  halfzus het hebben. Verder  naar  achteren.’
	Ik wierp een zijdelingse  blik naar rechts en zag de smalle rotspunt die de richel onderbrak,  hij zou me nog een halve meter dekking geven. Ik deed nog  een stap  achteruit, toen nog een volgende.
	Durango volgde me  terwijl hij zijn wapen van dichtbij op me  gericht hield. De glimlach was verdwenen.
	‘We zijn er  bijna,’  zei hij. ‘Nog  twee  stappen, Cross, en we zullen je lot  weten.’
	Ik staarde hem aan,  slikte  en  deed nog een trillende stap achteruit met mijn rechtervoet, nu zou de scherpschutter me  zeker kunnen  zien.
	Toen ik aansloot met mijn linkervoet klonk  er een  zware knal  en  floot er een  300-grain Alaska-kogel langs  mijn  linkeroor om zich in het voorhoofd van de halfbroer van Emmanuella en  Marco Alejandro te boren.
	De bovenkant  van  Durango’s  hoofd  was weggevaagd.  Bloedspetters dreven mee  met  de wind en vielen  met  de  regen  om­laag.  Hij stortte levenloos op het plateau  neer, met een  bloederige gleuf in zijn  hoofd die  zo groot was dat het  leek alsof  de  boeg van een kano  erdoorheen was  gegaan.
	Ik  trilde over  mijn hele lichaam en wist  dat ik nog steeds een zichtbaar doelwit was,  dus ik stapte snel over Durango  en zijn man heen, die  kermde vanwege al het bloed en hersenweefsel dat  hij over zich  heen had gekregen.
	Toen ik  weer  eenmaal dekking had van de rotspunt en niet meer voor de scherpschutter hoefde te vrezen draaide  ik  me om en keek naar  de  overkant van  de rivier. Daar  stond Sampson tussen de voorste  bomen, en hij hield triomfantelijk  zijn jachtgeweer boven  zijn  hoofd.
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Alex  stak een  gebalde  vuist op  naar Sampson.
	Johns  hart bonsde in zijn  ribbenkast, hij grijnsde breed en liet de Ruger  zakken.  Op dat  moment boorde  zich  een kogel in de  boom die vlak naast  hem stond. Schors  en splinters dwarrelden op in de lucht voordat hij meteen daarna de knal hoorde, die vanaf  ver  stroomafwaarts kwam.
Ze zitten  nu  achter  mij aan!
	Sampson draaide zich om en rende dieper het schaduwrijke gebladerte in tot  hij er zeker  van  was dat ze hem niet meer konden zien.  Toen hij uiteindelijk  stopte en  door  zijn verrekijker de omgeving  afspeurde zag hij tussen  de bomen door Durango’s lichaam liggen terwijl  het andere  kartellid met zijn handen  op zijn rug gebonden overeind probeerde te  komen.
	Alex  was  nergens te zien.  Waarschijnlijk haastte hij zich  nu  in noordelijke richting, op jacht  naar  de  scherpschutter.
	En dat is  de enige manier, besloot Sampson,  die  zelf ook in noordelijke richting begon te  lopen. Vooral  niet afwachten.  We gaan  de strijd aan op onze eigen  voorwaarden.
	Maar dat betekende niet dat hij onbesuisd moest  handelen. Sampson dwong zichzelf langzamer te lopen  en stopte constant om  de omgeving vóór  hem af te speuren, om te zien of  hij ergens boven de westelijke oever de  scherpschutter kon lokaliseren.
	Terwijl hij  verder liep  begon hij te  rekenen.
	Durango had gisteren  vijf mannen bij zich gehad. Eén was gedood  in de s-bocht  bij Big Salmon Lake, neergeschoten  door M’s mannen  vanuit de helikopter.
	De  tweede was een paar  minuten geleden  aan Sampsons kant van  de rivier uitgeschakeld door de scherpschutter. Alex had nummer drie geboeid achtergelaten op de rotsrichel boven de  oostelijke rivieroever.  En Durango was  dood. Wat betekende dat er nog twee kartelleden over  waren.
	Het betekende ook dat Maestro mannen hierheen had ge­stuurd. In elk geval  de scherpschutter, maar mogelijk ook nog  anderen.  Beide keren dat  ze de helikopter zagen  hadden er  drie mannen in gezeten.
Is  een  van hen de  scherpschutter? Of  is dit een nieuwe speler?
	Het was  een afstand van bijna tien kilometer die hem  van  het eindpunt en de bewoonde  wereld scheidde, en Sampson realiseerde zich  dat  hij actie moest  ondernemen als er  nog twee kartelleden en  drie of vier van  M’s mannen in dit onherbergzame gebied rondliepen.
	Toen hij een open  stuk moest overbruggen bleef hij in  de  luwte  tot  hij precies kon zien waar het ruiterpad weer  het bos  in liep. Daarna sprintte hij  voorovergebogen in  een  rechte  lijn naar het bewuste punt om zo snel mogelijk  weer dekking te hebben.
	Bij de  eerste  keer wist hij  dat zelfs  de beste scherpschutter ter wereld een  rennende  man niet van  zo’n afstand kon raken. Maar  elke stap bracht hem dichterbij,  vergrootte de kansen van de schutter en maakte  hem tot een bereikbaar doelwit.
	Sampson  had  driehonderd  meter in noordelijke richting gelopen toen hij naar beneden keek en  in  de rivier de  overblijfselen van hun  lekgeschoten rubberboot aan een omgevallen boomstam zag hangen. Iets  verder stroomafwaarts  dreven een paar van hun felgekleurde waterdichte tassen.
	Door  zijn verrekijker zag hij hoe het gezin  in de  rubberboot al zo’n twee  kilometer verderop voer, het  eindpunt  was voor  hen  al  bijna in zicht.
Ze moeten de schoten  hebben gehoord. Ze  zouden het aan de politie melden, toch?
	Toen  hoorde Sampson zo’n honderd meter  vóór  hem vanuit het bos een machinegeweer ratelen,  gevolgd door een tweede salvo vanuit  een andere  hoek. Hij  zocht dekking en hoorde twee mannen kermen, hun  uitroepen waren in  het Spaans.
	Er klonken twee pistoolschoten, daarna  was  het stil.
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Ik  liep over het  ruiterpad in  noordelijke  richting toen ik vanaf de andere  kant van het ravijn twee keer  een  machinegeweer  hoorde ratelen, daarna klonken er nog twee pistoolschoten.
	Mijn maag draaide zich om. Betekende dit  dat  Sampson  dood was?
	Ik  wilde terug  naar de  rivier lopen en mijn verrekijker gebruiken om  me ervan te vergewissen dat hij  nog in leven was. Maar  toen  hoorde ik heuvelopwaarts een  tak kraken, en daarna links van me nog  een keer, dieper  in het bosschage waar ik doorheen liep.
	Het gekraak  werd  gevolgd door een bonzend  geluid.
Het moet de  beer  zijn! schreeuwde een stem  in mijn  hoofd.
	Tijdens  onze  lange  ruitertocht door de  Bob Marshall Wilderness had Bauer ons verteld dat  je nooit moet  wegrennen  voor een grizzly,  je moest  altijd blijven staan. Maar  mijn intuïtie zei me om af te dalen.
	Ik stapte van het  verhoogde pad af en  liet me een meter naar beneden  glijden. Het  gekraak werd  luider en kwam dichterbij.  Ik leunde met mijn  linkerkant tegen een boomstam, hief mijn  geweer en  richtte op de plek waar het  geluid vandaan kwam  – alleen mijn hoofd en  het  bovenste  gedeelte  van  mijn  borst staken  nog boven het pad  uit.
	Drie grote muildierherten schoten  uit het gebladerte en  stormden  heuvelafwaarts.  Ze sprongen  recht  voor mijn neus over het pad heen en waren al snel uit het zicht verdwenen.
	Mijn kleren waren doorweekt  van  regen en zweet.  De wind begon aan te wakkeren.
	Ik probeerde niet te rillen toen ik het  geweer liet zakken en door  mijn verrekijker heuvelopwaarts  keek of ik  de bron kon  vinden van de geluiden waarvan  de  herten  waren  geschrokken, volgens mij moest  het de grizzly  zijn geweest die hier ergens rond moest lopen.
	Er verstreken vijf minuten voordat  ik op vijfenzeventig meter enige beweging  bespeurde, wat al snel gevolgd werd door het  zachte gekraak  van  takken. Toen verschenen de  torso en de benen van een man – een getrainde man, dat viel meteen te zien aan de manier waarop hij vloeiend,  atletisch en snel om zich  heen kijkend door  de  wildernis sloop, met  een machinegeweer dat  hij  als  een commando vasthield en  dat was vastgeklikt aan het  soort kogelwerend vest dat  swat-leden  altijd dragen.
	Ik herkende hem. Het was dezelfde stevige  latino die uit de  helikopter had gehangen tijdens de eerste aanval, hij  was degene die op  ons  had geschoten.
	Op  de een of  andere manier besefte ik  dat ik hem niet kon overrompelen zoals ik dat bij  de  man van  Durango  had gedaan. Ik had geen keuze. Het  was  doden  of gedood  worden.
	Voorzichtig liet ik  mijn verrekijker  zakken, en ik probeerde  al even voorzichtig  mijn geweer  te richten.
	Maar hij was een professional en moest  toch  iets gezien hebben.
	Terwijl hij naar beneden kwam loste  hij een striemend salvo af  dat van links naar rechts ging, takken brak en zich in boomstammen boorde, de  stam  waartegen  ik leunde incluis. Ik  dook snel  omlaag en  viel hard op mijn  geweer, mijn verrekijker en de rotsgrond.
	Ik had even geen  adem meer en  kreunend  probeerde ik  op mijn knieën te  gaan  zitten. Maar  een volgend  salvo  raakte het pad boven  me, modder en  steentjes vlogen  om mijn oren.
	Ik  rolde op mijn rug, en terwijl ik nog steeds naar adem hapte hield ik het geweer tegen mijn  borst aan gedrukt met de loop boven mijn hoofd. Het  schieten was gestopt.
	Gezien de omstandigheden kon ik  op dit moment weinig met mijn  geweer,  maar  ik wachtte nog  met het trekken van mijn pistool. Ik wilde dat  hij  niets anders hoorde dan  de regen  en wind terwijl ik roerloos bleef liggen en  hoopte  dat ik zo snel  uit  het zicht  was verdwenen,  en  zo  vlak bij de  plek  waarop hij had gericht  dat hij zou denken  dat ik al dood was.
Tegen de tijd dat ik hem vanaf de heuvel mijn kant op hoorde komen was  de pijn in  mijn  borst afgenomen. Met zijn machinegeweer in de aanslag  was hij natuurlijk het gebied  aan  het uitkammen  waar  hij me voor  het  laatst had gezien.
	Toen ik  hem dichterbij  hoorde komen  keek ik achterover  omhoog naar de rand van de aarden wal waar het ruiterpad op was  aangelegd. Ik  drukte de  kolf  van mijn geweer tegen  mijn  riem  en richtte  de loop op de  rand terwijl  ik met  mijn hoofd tegen de wal leunde.
	Hoewel ik het liever  niet  wilde  doen sloot  ik mijn ogen om  beter te kunnen horen. Er verstreek  een volle minuut voordat ik het zuigende  geluid hoorde van  een laars die  in de modder  van het pad – dat zo’n anderhalve meter breed  was  – werd geplant. Ik haalde diep  adem en zette me  schrap.
	Tien  seconden  later werd er een volgende laars in de zuigende modder gezet.  Daarna een volgende.
	Hij weet wat hij doet, dacht ik.  Hij wachtte twintig seconden, toen dertig. Ik  wilde ademhalen,  een beetje lucht  krijgen, maar  ik was bang  dat hij al zo dichtbij was dat  hij mijn laarzen en broekspijpen kon zien.
	Veertig  seconden.
	De  greep op mijn geweer in  die  vreemde  positie begon te verslappen. Ik moest adem krijgen.  Ik moest…
	Het  zuigende  geluid van een stap in de modder.
	Vijftig seconden.
	Een  volgende stap.
	Ik kneep mijn ogen  samen  en zag  hem  over de rand  verschijnen.
	Hij hield zijn wapen tegen zijn wang gedrukt, richtte op me en keek of ik nog in  leven was. Op dat moment haalde  ik de trekker over en schoot de lading hagel uit de loop van mijn geweer.
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Aan de oostelijke kant van de rivier  was Sampson niet meer van positie veranderd sinds  de twee salvo’s en de twee  pistoolschoten uit  de  strook bos hadden geklonken die zich zo’n honderd meter vóór  hem bevond. Hij  lag op zijn buik op  een heuveltje en  keek door zijn  verrekijker naar  de verspreide groene bomen en de  geblakerde boomstronken  die  tussen hem en de strook  bos in stonden.
	Hij  schrok toen hij  vanaf de andere kant van de rivier een machinegeweersalvo hoorde, zijn hart bonsde en zijn maag draaide  zich om. Alex moest hierbij betrokken  zijn.
	Sampson bewoog de  verrekijker in westelijke richting en  focuste op een grote strook  groen  waar volgens  hem het salvo vandaan was gekomen. Een  tweede salvo bevestigde het.
	Sampson bestudeerde het gebladerte  minutieus, maar  hij zag  geen beweging. Vervolgens  bewoog  hij  de verrekijker weer  terug  naar de strook bos tegenover hem.
	Zo bleef  hij heen  en weer gaan tot hij  na tien minuten één  enkel schot hoorde,  het klonk als een  jachtgeweer. Terwijl hij naar het  gebladerte aan  de overkant bleef kijken  en er verder  geen schoten  meer  klonken werd zijn  grijns steeds breder.
	Sampson bewoog  de  verrekijker weer  terug naar zijn kant van de rivier, naar  het  punt waar het ruiterpad de strook  bos in ging, maar nog steeds geen beweging. Toen bewoog  hij de  verrekijker verder naar  links en verstijfde.
	Op nog geen  zestig  meter van hem  af stond de kolossale zwarte man die tijdens  de eerste aanval van Maestro naast  de piloot had  gezeten. Hoe  kon het gebeuren dat Samson hem gehoord, noch gezien had?
	Sampson was 2,05 meter  lang en  woog 124 kilo, maar deze reus  evenaarde hem  met gemak.
	En hij was één grote spierbundel. Een  Goliath.
	En dan droeg Goliath  ook nog eens een modern  gevechtstenue: zwarte kleren, een zwart machinegeweer, een kogelwerend vest en  een nachtkijker.
	Het lijkt  op een nachtkijker, dacht  Sampson,  maar het  moet een thermische kijker zijn.
	Goliath  speurde de omgeving af.
Hij zal mijn warmtesignaal door de regen heen  zien!
	Sampson liet zijn verrekijker  zakken en stak zijn  arm uit om  zijn  jachtgeweer te pakken. Hij deed het te snel. Met een ruk van  zijn  hoofd  keek Goliath  zijn kant  op.
	Voordat  hij  de veiligheidspal  eraf kon  halen sprintte  de reus heuvelafwaarts van het pad af, hij ontweek de  verspreide  bomen en loste korte salvo’s op John af. De kogels boorden  zich in het heuveltje en om  hem  heen  spatte modder op. 
	Sampson richtte op de rennende man, vuurde en  miste –  de kogel  boorde zich in een boomstronk vlak achter hem.
	John hield zijn hoofd in en herlaadde de .375 voordat Goliath zijn  schot met  een salvo beantwoordde dat  het heuveltje waarachter  hij lag wel aan flarden leek te schieten.
	Toen  Sampson weer  keek rende Goliath nog steeds  als  een  bezetene  in zijwaartse richting over de heuvelflank.  Toen  John de reus voor het eerst zag, was  dat op elf  uur  geweest.  Hij was nu op  tien uur, en er was niets wat erop  wees dat  hij zou stoppen.
	Sampson richtte opnieuw,  vuurde  en miste weer.  Hij bevond zich nu op  negen  uur.
Wat is  hij  aan  het doen? Waar  gaat  hij heen?
	Sampson  herlaadde  voor de  tweede keer, keek links van de  sprintende Goliath in  de richting van zeven uur en begreep het toen. Op zo’n zeventig meter afstand bevond zich een  omhooglopende rotsrichel die in westelijke richting naar de rivier liep. Hij wilde een hoger  gelegen punt bereiken.
	Sampson  wist dat hij  nu  snel moest herladen, hij moest Goliath nu eens zien te raken  voordat die  het hoogtevoordeel had en hem neer kon maaien.
	Hij  keek goed, richtte de .375  voor  de derde keer op de sprintende  kolos en  vond hem in zijn  dradenkruis. Hij  mikte net  iets  vóór hem op zijn torso en haalde de trekker over. Het  jachtgeweer  ging af.
	De zware  kogel raakte de reus in zijn ribben.
	Goliath was dood voor hij  het  wist,  hij maakte een  salto en knalde tegen een geblakerde  boomstronk bij de richel waarna hij roerloos op de grond bleef liggen.
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Ik  herlaadde  het jachtgeweer,  kwam op wankele  benen  overeind en keek over de rand van de  wal naar de  dode man op het ruiterpad. Hij lag  op  zijn rug en was onherkenbaar.
	Zijn ogen waren verdwenen.  Het schot hagel, dat van zo dichtbij was afgevuurd,  had van zijn gezicht  een  bloederige massa gemaakt.
	Ik probeerde rustig adem te halen en de adrenaline te laten zakken. Vervolgens klom ik  het  ruiterpad op en  hurkte  bij het lichaam neer om hem  te fouilleren. Maar  toen zag  ik  dat hij een oortje  in had en dat er op zijn linkerkaak  een botgeleidend  microfoontje zat geplakt.
	Ik rolde hem op  zijn  buik en zag  bij zijn  onderrug een kleine Motorola-radio die aan zijn  riem was bevestigd. Nadat  ik het ding had losgemaakt  trok ik voorzichtig  zijn oortje los, veegde het bloed  eraf en  drukte het in mijn  eigen  oor. Zo hoopte  ik erachter  te komen wie er  in deze  wildernis op jacht was naar ons.
	Vanaf  de  andere kant  van de rivier klonk een kort machinegeweersalvo, gevolgd door een geweerschot. Een tweede  salvo, opnieuw gevolgd  door een geweerschot.  Een derde salvo.
	Het derde geweerschot klonk anders, alsof het iets had geraakt, en toen het daarna stil bleef begon ik te glimlachen.  Het was de Ruger die ik had gehoord,  Sampson was  nog in  leven.
	‘Big dd?  Hoor je me?’ klonk  de stem van een man in het oortje. ‘Vincente? Hoor je  me? Als  je niet kunt praten, tik dan twee keer.’
	Ik  nam aan  dat de  dode man naast  me Vincente was. Voorzichtig  trok ik de tape los waarmee zijn  microfoontje vastzat en tikte  er twee keer op.
	‘Mooi,’  zei de stem. ‘Big dd? Kun je me horen?’
	Het bleef  even stil tot er  opeens een  vrouwenstem klonk.  ‘Hij is er  geweest, Butler,’  zei ze  met verstikte stem.  ‘Ik  zag  dat hij  werd  geraakt. Ik… ik zie Sampson! In dat open stuk! Hij loopt naar  Dawkins’ lichaam toe!’
	‘Waar?’ vroeg  Butler.
	‘Kijk  naar de rivier,  kapitein. Tweehonderd verticaal naar boven, voor  jou op één uur,  hij loopt naar  het begin van die rotsrichel.’
	‘Schiet als je hem ziet,  Purdy!’
	Vanaf  ergens stroomafwaarts klonk een zware knal.
	‘Die was  mis,’  zei  Purdy  teleurgesteld.
	‘Ik  zie  hem nu!’ zei Butler.
	Er klonken drie  snelle, lichtere schoten. Ze kwamen uit  mijn directe omgeving, minder dan honderdvijftig meter  van me  vandaan.  Ergens vlak bij de  rivier, bij een kleine heuvel met  kreupelhout. Een open stuk  waar  de bosbrand  het  ergst moest hebben gewoed.
	‘Allemaal mis,’ zei Purdy. ‘Hij zit nu achter die bomen.’
	‘Jij neemt de linkerkant, en ik kom  van rechts. Zodra hij beweegt dood je hem.’
	‘Begrepen.’
	Ik was  al in beweging,  ik  rende het pad af over het  verbrande stuk en baande me een weg door het natte hoge gras en het kreupelhout  in de richting van de heuvel. Het begon  harder te  regenen,  waar ik  blij  mee  was  want ik zou minder goed te horen zijn. Ik  hief mijn geweer en sloop langzaam  verder.
	‘Schiet, Purdy,’ zei  Butler. ‘Misschien dat  we  hem  zo uit de tent  kunnen lokken.’
	Ik boog enigszins naar rechts af,  liet me zakken  en  kroop naar de top  van de heuvel.  Het zware  geweer knalde,  het moest  zo’n vierhonderd meter  van me  vandaan zijn.
	‘Ik kom in  beweging,’  zei Butler. ‘Ik moet  een  betere hoek vinden  om hem te kunnen raken.’
	Zijn stem kwam uit het oortje, maar ik hoorde hem ook met  mijn andere oor. Na drie stappen  zag ik hem onder me, op nog geen dertig  meter afstand. Butler keek de andere kant op, hij lag  op  zijn buik achter een machinegeweer met telescoop  op een helling bij de rivieroever.
	Toen hij  opstond en zich omdraaide, richtte ik de  loop  van mijn geweer op zijn hoofd.
	‘Laat dat wapen vallen  of ik geef je net zo’n onherkenbaar gezicht als Vincente,’ zei ik.
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Butler  keek me  ongelovig aan, toen legde hij zijn wapen op de grond.
	‘Het pistool ook,’  zei ik. ‘Neem het tussen  duim  en  wijsvinger  uit de  holster. Langzaam.’
	Butler richtte  zich op  en  deed wat ik  hem opdroeg,  hij  liet het pistool  vallen.
	‘Handen achter je  hoofd  en ga bij die wapens  weg, Butler,’ zei ik  terwijl  ik  naar rechts gebaarde.
	Hij  deed opnieuw  wat hem werd opgedragen  en liep twee meter naar links, zijn blik bleef strak op me gericht. ‘Hoe  weet je mijn naam?’
	‘Ik kan goed  luisteren, maar dat doet er verder  niet toe. M heeft jou en  je mannen hierheen gestuurd om ons te  vermoorden.’
	‘Ik was  het  er niet  mee eens, maar hij wil je uit de weg ge­ruimd hebben.’
	‘O  ja? Wie is hij trouwens? M? En wat  is Maestro  precies?’
	Er verscheen bijna een  glimlach  op  zijn  gezicht.  ‘Dat is de schoonheid  en perfectie van onze beweging.  Niemand van mijn niveau binnen de  groep  weet wie hij is. En  niemand van Maestro wil het weten.’
	Voordat ik kon antwoorden  klonk er  een  zware knal  van de  scherpschutter. Het geweer vloog uit mijn handen.
	Butler wilde zijn wapen pakken, maar ik had mijn pistool al getrokken. Het was alleen  niet mijn pistool!
	Het was  de spuitbus  met  berenspray.
	Butler wachtte niet op  een wolk  pepperspray, hij draaide zich  snel om en  sprong de helling  af. Toen ik mijn pistool uit de holster aan de  andere kant had getrokken was hij  al verdwenen.
	Ik  rende naar  voren en zag  dat hij met  succes  enkele meters  naar beneden was gesprongen en zigzaggend langs  een rotswand in noordoostelijke richting  omlaag sprintte, naar een  drooggevallen geul die  op de  rivier uitkwam.
	Ik  dacht eraan om  op  hem te  schieten,  maar  dat zou moeilijk worden met een  pistool. En de scherpschutter bevond zich nog steeds ergens  aan mijn linkerkant,  waardoor ik snel achter  wat  rotsen op  mijn buik ging liggen.  Ik  moest toekijken hoe Butler ontkwam terwijl ik  hem  door het  oortje hoorde hijgen van  inspanning.
	‘Wegwezen  daar,  Purdy,’ zei  hij. ‘Ik herhaal, wegwezen!’
	‘Begrepen,  kapitein,’ zei Purdy.
	Ik kromp ineen, want ik verwachtte  nog één laatste schot in mijn richting. Maar er gebeurde niets terwijl de afstand tussen Butler en mij steeds groter werd.
	En toen zag ik door mijn verrekijker  waarom hij daarheen  rende.  Aan het eind van de geul  lag een  blauwe rubberboot  –  net zo een  als de onze – die  op  de rivieroever was getrokken. Misschien was het  een van  Durango’s boten. Butler rende er recht op  af.
	Hij had al een voorsprong van meer dan tweehonderd meter toen hij in de geul  verdween. Ik  kon niet zien  hoe steil en onbegaanbaar  zijn  afdaling  was  en  hield de verrekijker gericht op  het einde  ervan, de plek waar de boot lag.
	Er verstreken  twintig  seconden. Tot mijn  schrik  zag ik M’s  man aan  de linkerkant van de  geul  omhoog  rennen,  sneller dan dat hij  naar  beneden was  gerend.
	Hij was halverwege de helling en keek over zijn linkerschouder, dus niet omhoog  naar mij.
Ik zag pure ontzetting op zijn gezicht.
	Mijn verwarring sloeg  om in afgrijzen toen ik een enorme grizzly over de verre kant van de  geul op hem af zag denderen.
	Butler rende nog harder.
	Maar de grizzly wist met een oogverblindende snelheid de afstand tussen hen te overbruggen. Hij haalde uit  naar Butlers rug, waarop  hij  meteen neerging.
	De man van Maestro  probeerde nog op te  krabbelen, maar de  beer zat  al boven op hem en bewerkte zijn nek  en  rug  met zijn  voorpoten en klauwen.
	Ondanks de afstand,  en ondanks de  regen en  wind, kon ik  Butler  horen schreeuwen  toen de grizzly  hem  op  zijn rug draaide en aan zijn buik begon.
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Washington, D.C.
Nana  Mama  boog  haar hoofd en zei  het gebed  voor deze zondagse maaltijd.
	‘Onze Vader in de hemel,’ zei ze. ‘Wij  danken U voor het leven  en de gaven die  U ons hebt gegeven, en boven alles voor  de liefde  die we voor elkaar en voor U  hebben. We zijn gezegend, Heer.  Waarlijk gezegend.’
	‘Amen,’ zei ik.
	‘Amen,’  zeiden Bree en de  rest van ons gezin en Sampson, Willow, en  Ned  Mahoney.
	Bree  gaf me een kneepje in de hand dat  ik beantwoordde.  Dat hadden we vaak  gedaan  sinds ik  terug was  uit Montana.
	Na wat zij in Parijs had doorstaan en wat Sampson en  ik  in  de Bob Marshall Wilderness  te verduren hadden gekregen,  beseften we maar al te  goed  hoe dun  de  scheidslijn  tussen leven en dood was, en hoe willekeurig deze kon zijn.
	‘Pap?’  vroeg Ali. ‘Hebben  ze  de beer  al  gevonden?’
	‘Nog niet,’  zei ik  terwijl ik een  gegrilde kippendij  met mosterdsaus van de schaal nam.
	‘En ik hoop  dat ze hem  niet zullen vinden,’ zei Sampson.
	‘Dat  hoop ik  ook,’ zei  ik.
	‘Zelfs  als het een menseneter is?’  vervolgde Ali.
	‘Zelfs als  het  een menseneter is.’
	Mijn grootmoeder liet haar  mes hard op  haar bord terechtkomen.  ‘Nu wil ik op deze zondagse  maaltijd  niets  meer over menseneters horen.’
	Iedereen schrok terug. Je kon maar beter dekking zoeken als Nana Mama vond dat haar maaltijd niet volledige geapprecieerd werd.
	Ik keek naar John, toen  naar haar en knikte  schaapachtig voordat ik aanviel.  Zoals altijd was het  een heerlijke maaltijd, en  de stilte  werd  sporadisch onderbroken  door goedkeurend gekreun vanwege de perfecte scherpte  van de  mosterdsaus en het zoete accent van de saffraanrijst  die  Nana erbij  had geserveerd. Maar mijn  gedachten  bleven terugkeren naar de  nasleep van  onze tocht door de wildernis van Montana.
	Nadat ik had gezien hoe de grizzly Butler had gedood  en  verder het ravijn in had gesleept, had ik Sampson gebaard om naar Durango’s  boot te  gaan, die zo’n achthonderd  meter verderop lag.
	Ik maakte een grote omweg om het ravijn  heen om de boot te bereiken. Onderweg  stuitte ik op  het statief met  het geweer van de scherpschutter erop, en ook nog  drie e-bikes en  de sporen  van een ontbrekende vierde fiets. Ik markeerde de plek op de kaart van de OnX-app  en liet  alles  liggen zoals  ik het had aangetroffen.
	Sampson en ik  bereikten drie uur later het eindpunt en haastten ons het pad  af om de plaatselijke politie te waarschuwen.  De eerste  deputy’s  van  de Flathead County Sheriff  stonden al op het  parkeerterrein  toen we  daar  aankwamen.
	Het  bleek dat het  gezin dat we bij de stroomversnellingen hadden gezien al had gebeld  om de schietpartijen te melden. We verzochten  de  deputy’s het Montana Bureau of  Investigations en de  fbi te  verwittigen, en zeiden dat ze op zoek  moesten gaan naar  een vrouw op een  e-bike.
	Toen we onderweg naar Kalispell waren  om een  officiële verklaring  af  te leggen, belden  we naar huis  om te  vertellen dat we in veiligheid  waren en  twee dagen  eerder terug zouden komen. Mahoney was  met de eerste  vlucht  hierheen gekomen om het fbi-onderzoek te  leiden, en  de lichamen die aan beide kanten  van de rivier lagen zouden geborgen moeten worden. De volgende ochtend vlogen we  in een  helikopter terug  naar de rivier.  Een grotere politiemacht kamde te paard het gebied uit.
	Het  kartellid dat ik geboeid had achtergelaten was  hun  tege­moetgelopen. Hij  had uitdrogingsverschijnselen en was  doodsbang  voor beren geweest. Hij  werd direct in federale hechtenis genomen.
	Later die dag arriveerde er een onderzoeksteam van  U.S. Fish  and Wildlife.  Gewapend met  zware geweren en  verdovingswapens waren ze  het ravijn in  getrokken  om  het stoffelijk overschot van Butler  te bergen. Ze vonden zijn resten onder  een  hoop afval en stenen,  vlak bij het rottende karkas van een muildierhert. Het team dacht dat de sporen die ik op het ruiterpad had gezien van dezelfde beer waren geweest,  en dat  hij  waarschijnlijk  op weg was om de rest van het hert op te  eten dat hij  een paar dagen eerder moest hebben begraven.
	Butler  was de drooggevallen  geul in  gelopen op  het moment  dat  de beer aan zijn feestmaaltijd  wilde beginnen. De  territoriumdrift van het  dier  had de rest  gedaan.
	‘Alex?’ zei Nana Mama.
	Ik keek  op. ‘Nana?’
	‘Ze heeft je nu al drie keer gevraagd  of je het lekker  vindt,’ zei Bree.
	‘Nou, dat is  het  bewijs,’  zei ik.
	‘O, het is verrukkelijk,’ zei Mahoney.
	‘Het  beste maal  dat ik sinds lange tijd heb gegeten,’  zei Sampson.  ‘Toch, Willow?’
	Zijn  dochter knikte. ‘Krijgen we ook nog een toetje?’
	Mijn grootmoeder glimlachte en stond  op.  ‘Natuurlijk. Wil  er  nog iemand ijs?’
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Na de maaltijd vertrokken Bree  en ik met  Sampson en Mahoney naar de veranda. Het was  een prachtige septemberavond met droge warme lucht, en  de stadsgeluiden waren op de een of  andere manier vertrouwd en verkwikkend na  alles wat  we in de wildernis hadden gehoord.
	‘We  hebben dna-matches van Butler, Vincente en Dawkins,’ zei Mahoney.
	‘Laat  me eens raden,’ zei Sampson. ‘Het zijn  alle drie dode  mannen.’
	Ned knikte.  ‘Matthew  Riley Butler  was een  ondervrager van de militaire inlichtingendienst, die  zes jaar geleden in Irak door een bermbom zou zijn opgeblazen. Jesus Pedro “J.P.” Vincente was  een Green Beret die  naar verluidt vier jaar geleden bij een vuurgevecht  in Noord-Afghanistan om het leven was  gekomen. David “Big  dd”  Dawkins  zat in  seal  Team Four. Hij  zou vijf jaar geleden  tijdens een geheime  inval  in Somalië door een granaatwerper  zijn getroffen. Zijn lichaam is nooit  teruggevonden.’
	‘En die  helikopter die  ze hadden gebruikt?’ vroeg Bree. ‘Ik hoorde dat hij is gevonden.’
	Mahoney  knikte. ‘Op een open  plek in  de  bossen, op zo’n veertig kilometer van de plek waar ze jullie hebben aangevallen. Compleet doorzeefd. Hij bleek van een helikopterservice in Montana te zijn. De eigenaar van het bedrijf beweert  dat de  helikopter ongezien was gekocht en dat er in cryptovaluta was betaald door  Matthew Butler, die hij  van foto’s herkende.  We proberen de cryptovaluta nu te  herleiden naar de koper.’
	‘Ik  weet wie  die koper is geweest,’ zei ik. ‘M. Hij  zit overal  achter.’
	‘Geloof je  wat  Butler zei voordat hij wist te vluchten?’ vroeg  Sampson.  ‘Dat hij geen  idee had wie  M eigenlijk was?’
	‘Ik ben er niet zeker van,’  zei  ik. ‘Maar het zou kunnen, vooral als je bedenkt dat  hij hun organisatie een “beweging” noemde.’
	‘Dat  suggereert een  ideologie,’ zei Mahoney. ‘Extremisten.’
	‘Ja,’ beaamde ik.  ‘Met onafhankelijke  cellen  die acties uitvoeren zonder dat andere leden het weten, en dat  alles onder  de supervisie  van M.’
	‘Dat  is goed mogelijk,’ zei Sampson.  ‘Maar vanuit Manitoba?’
	‘We hebben de Canadese politie de locatie laten checken,’ zei Mahoney. ‘Het bleek een  niemandsland te zijn, de dichtstbijzijnde bebouwing lag tien kilometer verderop.’
	Bree fronste.  ‘Maar je bedoelt  dus  dat  er nog  meer teams als  dat van Butler kunnen zijn? En dat M die op je af kan sturen?  Van waaruit dan  ook?’
	Ik knikte zorgelijk.  ‘Butler zei dat zijn baas Sampson  en mij  uit de weg geruimd  wilde hebben.  Hij had tegen M  gezegd  dat hij  het er niet mee eens was, maar dat was dus  de verklaring van hun  aanwezigheid in de wildernis.’
	‘Als M  om die  reden op zo’n korte termijn zo veel geld  neerlegt voor een helikopter,’ zei Sampson, ‘dan zal onze relatie er niet beter op zijn geworden.  Ik denk dat het nog niet over  is tussen hem en  ons.’
	Ik wilde graag iets anders  geloven, maar  ik  zei:  ‘Nee, ik  ben bang  dat we  nog lang  niet  van hem af  zijn.’
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Noordoost Massachusetts
Het commandocentrum  had de opstelling  van een amfitheater met zes rijen  individuele werkstations  waaraan vijftien mannen  en vrouwen werkten.  De  ruimte was bewust schaars verlicht zodat iedereen het gigantische  beeldscherm  – dat op bioscoopformaat  was – goed kon zien.
	Op het scherm  was vanaf een  paar honderd meter afstand een privéjet te zien die op het asfalt  van  een onbekend vliegveld stond.
	Op de voorste  rij zat een rijzige man van in de veertig met halflang zwart haar en een peper-en-zoutkleurig sikje. Hij keek gespannen naar het  scherm met zijn armen over elkaar.
	Hij zette het  microfoontje van zijn  headset recht. ‘Kun je inzoomen, Edith?’
	Edith, een brunette  van in de vijftig  die er gestrest uitzag, zat rechts van hem. Ze  duwde  haar bril terug  op haar neus en toetste een  commando in.
	Nu  was te zien dat  het een Citation  Jet was,  en  dat twee  mannen met donkere zonnebrillen op de uitklaptrap afliepen. Ze  hielden allebei een machinegeweer in hun handen.
	Een derde,  kleinere persoon  laadde  vanaf een kar bagage  in de laadruimte.  Toen dat klaar  was, sloot  de medewerker de  deur  van de laadruimte en knikte de gewapende mannen  toe. Daarna  verdween de lege kar uit beeld.
	‘Dat verliep gesmeerd, meneer  Vance,’  zei  de lange  man tegen  de stevige man die bij  hem stond.
	‘Vlekkeloos,  meneer Malcomb,’ beaamde Steven Vance, de ceo van Paladin Inc.
	Ryan Malcomb,  zijn  geniale techpartner,  trommelde met  zijn  vingers op  een lege stoel die  bij een van  de werkstations stond.
	Een vrouw  – de linkerkant van haar haar was  opgeschoren terwijl er rechts  halflange paarsgeverfde pieken tot boven haar hals  vielen – zei:  ‘Het  vluchtplan  is  geaccordeerd.’
	‘Prima,’ zei Ryan Malcomb.
	Een jongen  op  de derde rij zei: ‘De Escalade  staat bij  het hek.’
	Een paar minuten later rolde er een zwarte  Cadillac Escalade het beeld in  en stopte  voor de uitklaptrap. Er stapten  nog eens drie gewapende mannen uit.
	Een  van hen opende  het rechterachterportier  en  er stapte een vrouw uit.  Een zwart broekpak. Een  zwarte zonnebril.  Ravenzwart  haar. Een oogverblindende schoonheid.
	‘Edith, check nog even of het  geen dubbelganger is,’ zei Vance.
	Edith duwde haar  bril nog eens  terug en typte opnieuw  een commando in;  ze  ving het gezicht van de  vrouw in een stilstaand  frame dat aan de zijkant van het  scherm verscheen. Vervolgens schoof ze er een biometrisch model overheen.
	‘Een honderd  procent match,’  zei Edith. Ze had een Brits  accent. ‘Het  is haar. Emmanuella.’
	Het kartelhoofd  klom  achter twee van  haar bodyguards  de  achtpersoonsprivéjet  in. Ze werd gevolgd  door nog eens twee  bodyguards.
	De trap werd  ingetrokken  en de deur ging dicht. De Cadillac reed  weg. Het kleine vliegtuig  begon met taxiën.
	Het reed  nog geen tien  meter over de startbaan toen het met een grote vuurbal explodeerde.
	Het bleef even doodstil in  de ruimte.
	Malcomb  verbrak de stilte en  zei: ‘Goed gedaan, kleine inbreker  van me.’
	‘Dank je, M,’ klonk de stem  van Alison Purdy door  zijn  oortje. ‘Het was me een genoegen.’
	‘Je neemt me  de woorden  uit de mond,’ zei M en  hij begon  te klappen.
	Vance volgde  zijn voorbeeld, en toen volgde Edith, net zo  lang  tot iedereen was  opgestaan om te applaudisseren.  ‘Geweldig gedaan allemaal!’ riep Malcomb uit.  ‘Onze droom is uitgekomen. Het Alejandro-kartel bestaat niet meer. Het gevecht tegen  de  duisternis  is  voorbij. De krachten  van Maestro hebben  getriomfeerd!’
	Terwijl  de anderen  in de ruimte juichten  en elkaar omhelsden, zei Edith:  ‘Wil je dat  ik het aan Alex Cross  meld, M?’
	Malcomb verstrakte even voordat hij glimlachend zijn hoofd schudde. ‘Ik  denk  dat doctor Cross dit snel genoeg zal  horen, Edith.’
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